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С Т О Р ІІК  ф р ан ц у зс к о й  л и т е р а т у р ы  Ф аге  н а 
ч и н ае т  обзор ж и зн и  и т в о р ч е с т в а  С ирано де  
Б е р ж е р а к а  следую щ им и словами: «Я п е р е 
х о д у  т е п е р ь  к о ч ен ь  странном у ч ел о в ек у , 

в ж и зн и  которого  не  мало загадок , а в п р о и звед е
н и ях  —  н е  мало п р ед н ам е р ен н ы х  тем н ы х  м ест» .

О С ирано м ож но у тв е р ж д ат ь , ч то  он не  то  ч то б ы  
м ало и зв е с те н , но среди  ф р ан д у зс к и х  п и сател ей  п ер в о й  
п о л о ви н ы  ХѴІГ века , он п р е д ст а в л я е тс я  тр у д н о  уло
вим ой  ф и гурой . И  его облик и его  общ ее зн а ч е н и е  
в э т у  переходн ую  эп о х у , п р ед ш ество вав ш у ю  «класси
ч еском у»  р а с ц в е ту  ф р ан ц у зс к о й  л и т е р а т у р ы , о с та ю т с я  
не  вп о л н е  вы ясн ен н ы м и . Д аж е  не  во всех  ку р сах  и 
о б зо р а х  ф р ан ц у зс к о й  л и т е р а т у р ы  м ож но н ай ти  с т р а 
н и ц ы , п о с в я щ е н н ы е  н аш ем у  п и сател ю .

В се его соч и н ен и я  обним аю т, вм есте  в зя т ы е , не 
более тр ех  небольш их том ов, а  м еж ду  тем  как  велико  
их разнообразие! М ы  най д ем  зд есь  и тал ан тл и во  н а 
п и с а н н у ю  комедию , н ад ел авш ую  п ри  своем  п оявлении  
ск ан д ал , п отом у  что  С ирано изобразил  в ней  в см еш 
ном  ви д е  своих уч и тел ей , н е  п о труд и вш и сь  даж е 
сколько-н и б удь у т а и т ь  их им ена, трагедию , которую  
с ч и т а ю т  не ниж е п р ои звед ен и й  зн ам ен и того  К орнеля, 
с а т и р ы  и п а м ф л е ты  н а соврем енников, задорн ы е, сме
л ы е  и о стр о у м н ы е и наконец  полу-ф илософ ские, поду- 
п у б л и ц и сти ч е с к п е  произведения, изобличаю щ ие глѵбо-



киіі п пы тливы й  ум автора; к числу их принадлеж ит 
и «Тит свет или ком ическая история о государствах  и 
им периях Л уны », перевод которой предлагается в на
стоящ ем  издании.

До конда своей недолгой писательской  деятельности  
Спрано не мог устояться, не мог избрать себе оп ред е
ленной литературной  стези , как  зто  умели делать 
другие, часто м енее даровиты е его соврем енники. Он 
не наш ел определенного места и в оценке историков 
ф ранцузской  л и тер ату р ы . Самое имя его связы вается  
в настоящ ее время даж е у его соотечественников не 
с литератором -м ы слителем  ХѴИ века, а  чащ е всего 
с образом разгульного гасконца, дуэлиста и бреттера* 
каким его вы ставил в конце X IX  века  ф ран ц узски й  
поэт Эдмон Ростан в названной им ио имени героя, 
блестящ е написанной, но поверхностной по содерж а
нию комедии.

Среда, из которой происходил Сирано, и обстоятель
ства его м ятеж ной и рано оборвавш ейся ж изни  пом о
гут нам уяснить себе важ нейш ие ч ер ты  л и тературн ого  
талантливого неудачника.

Савиниан де Сирано родился в 1619 году в П ари ж е. 
Д етство его до 12 лет протекло в «замке», точ н ее  по- 
видимому небольш ом им ении или хуторе М овьер, п р и 
надлеж авш ем его отц у  и располож енном  близ м алень
кого м естечка Ш евр ез  (Chevreuse) в 2 0 — 25 киломе
трах  к ю го-западу от П ариж а. К с т ат и  о его ф ам илии, 
которая долго давала повод к разны м  недоразум ениям , 
заставляя даж е ф ран ц узов  счи тать  его ю ж анином и 
щедро н аграж дать его тем и чертам и экспансивности  и 
хвастливости, какие ф ран ц узы  склонны  п ри сваи вать  
каж дому гасконцу. Родовое прозвищ е семьи было 
Спрано; Сирано принадлеж али к дворянству , повидимому 
,\ово.|ьро старому, но давно п безнадеж но обедневш ем у,



М аленькое п о м ес т ье  М овьер (M auvières'l, ко то р ы й  
владел  о тец  н аш его  п и сател я , давало ему повод в е л и 
ч ат ь  свой  хутор  зам ком  — «Ш ато» , а  себя его сеньером  
и н а зв а т ь с я  Сирано де М овьер. И о  М овьер, как  зт о  
п овсю ду  и ч асто  б ы в ает  с сельским и м естностям и , 
носпл и другое название — Б ер ж е р ак , полученное от 
п р о зв и щ а  семьи вер о ятн о  д ей стви тел ьн о  гасконского 
п рои схож ден и я, владевш ей  этим  м естом  в X V I столе
ти и . К огда С а в и н іа н  де Сирано вы рос іі в ступ и л  
в ж изнь, то , хотя «замок» М овьер-Б ерж ерак  был уж е 
д авн о  продан, он согласно расп ростран ен н ом у  в то 
врем я обы чаю , стрем ясь  п овы сить свое социальное 
п ол о ж ен и е , присоединил к своей ф ам илии п реж нее н аз
в ан и е  не принадлеж авш его  ем у больш е пом естья и 
стал  н азы в ать  себя Сирано де Б ерж ерак . Все эти , 
п равд а , очень сами по  себе м елкие и неваж ны е обсто
я те л ь с тв а  были в ы ясн ен ы  только в н аш е время. Н е
п осредствен н ы м  ж е  следствием  п риняти я прозвищ а 
« Б ерж ерак»  было для Сирано то , что многие, новиди- 
мому, из его  соврем енников и во всяком случае люди 
п озд н ей ш и х  поколений стали сч и тать  его гасконцем, и 
в об разе  гасконца увековечил  его в наш и дни и Р остан .

Н а  самом деле Сирано был северны й ф ран ц уз, по 
рож дению  п ари ж ан и н  из захудавш ей  и мелкой д ворян 
ской сем ьи, п отерявш ей  свою эконом ическую  базу , но 
сохранявш ей  кое-какие права  и кое-какие п р етен зи и  и 
устрем лен и я. Ф ранция в то время п ереж и вала р асп ад  
ф еодального  строя; ещ е в X Y I веке  дворянство , поки
дая своп стары е гнезда, даж е если они не были разо
ренны м и , стало т я н у т ь с я  к двору сам одерж авного ко
роля; двор сделался п ри тягател ьн о й  точкой  для ком ан
дую щ его класса и остался ею до самой револю ции. 
О днако, чтобы  п р о н и к н у ть  ко двору и удерясаться там , 
необходим ы  были и связи  и деньги . К ак  ни многочислен



был круг ф ранцузского придворного дворянства в X V II 
и X V III веках, далеко не все потомки преж них ф ео
далов в него вошли. З а  пределами этого заколдован
ного мира чудес, неотразимо манивш его к себе едва 
ли не всех, которы е по рождению считали себя при
надлежащ ими к правящ ем у классу, не малое количе
ство дворянских семейств шли иным эволю ционным 
путем: беднея они понижались в социальном отнош е
нии, отставали от своей традиционной среды  и соста
вили социальную прослойку м еж ду дворянством  п р и 
дворным, имевшим перед собой ещ е полутораве- 
ковую будущ ность, и городской бурж уазией, которая 
переж ивала в то время эпоху накопления своих эко
номических и социальных сил. К этой-то именно про
слойке и принадлеж ал Спрано. Его м ать была из бур
жуазии; отец, мелкий дворянин, постепенно разорялся 
в течение всей своей жизни. К ак дворянин по происхо
ждению Сирано мог в 1639 году п оступ и ть  солдатом 
в королевскую гвардию; но бедность и отсутствие связей 
заставили его два года спустя оставить военную  служ бу. 
Крепких связей с бурж уазией у него не было вовсе, 
не было у него, повидимому, и тяги  к ней. О торван
ный от какой-либо твердой социальной базы, Сирано 
не мог или не умел создать ее своей деятельностью  и 
до конца остался ярким представителем  тон м еж ду- 
классовой прослойки, в которой он родился. У ж е это  
обстоятельство должно было вы звать  в нем склонность 
к недовольству, к критике сущ ествовавш их порядков, 
даж е к бунтарству. То, что Сирано был талантлив, 
предприимчив, стремился к привольной блестящ ей 
ж изни и, кроме того, получил довольно хорош ее по 
тогдаш нему времени образование, должно было неми
нуемо усилить настроения, залож енны е в нем его клас
совой прина тлежностыо.



С ирано был вто р ы м  сы ном  своих родителей; по 
о б ы ч аям , господствовавш им  во всех дворянских сем ьях 
того  врем ени , его ож идало или духовное званне или 
в о ен н ая  служ ба. 7-міі лет  его отдали уч и ться  грам оте 
и л а т ы н и  у м естного свящ енника; 12-ти лет его о т п р а 
вили в П ар и ж  сти п ен д и атом  в К оллеж  де Б ове  — одну 
из за к р ы т ы х  ш кол, состоявш их под ведением  у н и в ер 
с и тета . В п реп од аван и и  здесь царствовали  ещ е чисто  
средн евековы е порядки , соеди н ен н ы е с п оч ти  м он а
сты рски м  уставом : с утр а  до веч ера  служ бы  и м олитвы , 
п ер ем еж авш и еся  с долбеж кой грам м атик» и тексто в , 
л ати н ски х  и греческих. Это была н астоящ ая бурса 
с груб ы м  обращ ением  и ж естокой  поркоіі за  малеііиш е 
п р о сту п к и . П ок орн ы е н слабы е ученики сохли и хирели, 
зд оровы е, сильны е ю нош и, а  Сирано принадлеж ал 
к ч и сл у  таких, вы р о стая , сами искали выходов из т я ж 
кой  обстановки, уб егая  из ш колы , уч аствуя  в ку теж ах  
и п оп ой ках  и наполняя в ночное врем я криком и в е 
сельем  ул іщ ы  «латинского квартала» . Впрочем Сирано 
не только  занимался проказами; любя чтение и стрем ясь 
у ч и ться , он вы н ес  из ш колы  отличное знаком ство 
с ан ти ч н о й  л и тер ату р о й . І Із  ш колы  ж е, с ее м он асты р
скими порядкам и, вы н ес  он, вероятно, и враж дебны е 
отн ош ен и я к католической  церкви, пронизы ваю щ ие 
его л и тер ату р н ы е  произведения.

В 1637 году Спрано распростился со шко.іоіі; он 
принадлеж ал  к числу людей, которые, ж аж дут, чтобы  
двери  ж изни растворялись перед  ними ш ироко. Н о 
разо ч ар о ван и е  ож идало его на п ервы х  іцаіах . О торван 
н ы й  все  время от семьи, он, видимо, Длохо знал ее 
н езави д н ое  м атериальное полож ение и б ь ^  неприятно  
п о р аж ен  тем , что , продав квоіі « ш а т о » \ в  М овьерс, 
о тец  со всей  сем ьей переселился на д ал ы Ц ю  окраину 

£Т°тЩ цы и прию тился в скромном наемном Помещении,



Все ж е кое-какие деньги у отц а  ещ е были и послед
ний снабдил сем надцатилетнего  ю нош у всем необходи
мым для первы х ш агов сам остоятельной ж изнп в П а 
ри ж е и обещ ал п л ати ть  ему небольш ую  сум м у денег 
до тех  пор, по крайней  мере, пока молодой человек не 
стан ет  на ноги. Ж и т ь  с родителями Сирано отказался 
под предлогом того, что  они обитали слиш ком далеко 
от ц ен тра городской ж изни. В нем боролись две склон
ности — стрем ление продолж ать образование и вы й ти  
на л и тературн ое п оп ри щ е при  неж елании  связы вать  
свою свободу и ж елание войти в вы сш ий  придворны й 
свет при  полной почти  невозм ож ности этого достиг
нуть , ибо весь круг его знаком ства ограничивался его 
преж ним и товарищ ам и по ш коле да кое-какими сем ь
ями из бурж уазии , к  которы м  он чувствовал  полное 
презрение. Е динственны м , довольно тусклы м  окош ком 
в ту  светскую  ж изнь, о которой Спрано так  .мечтал, 
был м аленький салон баронессы  де Н евильет , дальней  
родственницы  Сирано, ж ены  к а п и та н а  королевской 
армии; здесь Сирано научился кое-чем у по ч асти  м уж 
ских и ж енских мод, а  главное узнал, что  будто  бы 
лучш им  средством  проникнуть в светское общ ество 
было прослы ть дуэлистом . Он ревностно занялся ф ех 
товальны м  искусством  и позднее достиг известности  
на этом поприщ е, но в светские круги  все-таки  не 
попал. Ж и зн ь  молодого человека п ротекала  главны м  
образом все в том ж е «латинском квартале», где он 
провел свои ш кольны е годы, в общ естве молодых по
этов и писателей , по больш ей ч асти  столь ж е мало 
устроенны х в ж изни как  и он. В п ервы й  год его не
зависимого сущ ествования его, каж ется , чащ е всего 
можно было найти  в бесчисленны х д еш евы х  таве'рнах 
и кабачках, где за  стаканом  вина, велись бесконечны е 
разговоры  о поэзии, о ф илософ ии и о ж изненны х ѵдо-



й о . і ь с т ш і я х . М о ж п о  д у м а т ь , о д н а к о , ч т о  р азгов ор ы  э т и  
н е  бы л и  с о в с е м  п р а зд н ы м и . И м ен н о  в т а в е р н е , за  б у 
т ы л к ой  С и р а н о  в п е р в ы е  у з н а л  о т  св о и х  с о б р а т ь е в  л и
т е р а т о р о в  и м о л о д ы х  у ч е н ы х  о Ф ом е К а м и а н ел л е , его  
ж и з п и , с т р а д а н и я х  в т ю р ь м е  и его  и д ея х . Ч то  м о л о ды е  
ф р а н ц у з ы  и м ен н о  в э т о  вр ем я зн ал и  о  К а м п а н ел л е  и 
и н т е р е с о в а л и с ь  им, э т о  н е  д о л ж н о  п а с  удивл ять: в ед ь  
п о с л е д н и е  го ды  с в о е й  ж и зн и  ( 103 і- —  16 39) зн а м е н и т ы й  
и т а л ь я н ск и й  ф и л о с о ф -у т о п и с т  п р о в ел  н а  п о к о е  во  
Ф р а н ц и и , гд е  п о сл е  т ю р е м  и та л ь я н ск о й  іш к в и зіщ п н  
п о л у ч а л  п е н с и ю  от  к а р д и н ал а  р и м ск о й  ц ер к в и  п  в с е 
си л ь н о го  п р а в и т ел я  Ф р а н ц и и  — Р и ш ел ь е . И д е и  К а м -  
п а н ел л ы  гл уб ок о  за п а л и  в д у ш у  С и ран о и н е с о м н ен н о  
ок азал и  в л и я н и е н а  е г о  ф и л о с о ф с к о е  п п о л и т и ч е ск о е  
м ы ш л ен и е , как он о в ы р а зи л о сь  в его  п о зд н е й ш и х  п р о 
и з в е д е н и я х .

Т щ е т н о с т ь  п о п ы т о к  п р о б и т ь ся  в в ы с ш е е  ст о л и ч н о е  
о б щ е с т в о  бы ла п ер в ы м  р а зо ч а р о в а н и ем  м о л од ого  С и ран о. 
В т о р о е  п р и ш л о  со  с т о р о н ы  сем ь и , о т н о ш е н и я  с к о т о 
р о й  н е  б ы л и  у н его  ни т еп л ы м и , ни о ж и в л ен н ы м и . 
В о д и н  п р ек р а с н ы й  д е н ь , в 1637  г о д у , о т е ц  заявил е м у  
ч т о  о н  п р е к р а щ а е т  в ы д а ч у  т о г о  н еб о л ь ш о го  с о д е р ж а 
н и я , к о т о р о е  с о с т а іи я л о , в с \щ н о с т и  говор я , е д и н с т в е н 
ны й о п р е д е л е н н ы й  и с т о ч н и к  с у щ е с т в о в а н и я  м ол одого  
С и р ан о. О н  сказал  е м у  п р и  эт о м , ч т о  о н  н ед о в о л ен  е ю  
п о в е д е н и е м , ч т о  м а т е р и а л ь н ы е  о б ст о я т е л ь ст в а  н е  п о з 
в ол я ю т е м у  п о д д е р ж и в а т ь  с ы н а -т у н е я д ц а , к о то р ы й  и 
н е  п о м ы ш л я ет  и зб р а т ь  с е б е  о п р е д е л е н н о е  п о п р п ц ге  
д е я т е л ь н о с т и , и  ч то  он  п р е д п о ч и т а е т  у с и л и т ь  д е н е ж 
н у ю  п о д д е р ж к у  с в о е м у  с т а р ш е м у  с ы н у , у с е р д н о  и з 
у ч а ю щ е м у  б о го сл о в ск и е  н а ѵ к п  іі г о т о в я щ ем у ся  к д у х о в 
н о м у  зв а н и ю . О тм ет и м  э т о  п о с л е д н е е  о б ст о я т е л ь ст в о :  
у д а р  бы л н а н е с е н  н е  т о л ь к о  о т ц е м , н о  к о св ен н о  и 
ц е р к о в ь ю ; д ен ь г и , к о т о р ы е  С п р ан о п о л у ч а л , до л ж н ы



бы ли т е п е р ь  и т т и  б р а т у , к о то р о го  н а ш  г е р о іі с ч и 
тал  д у р а к о м  и х а ііж е іі. О т н о ш ен и е  С ирано к ц ер к в и  и 
е е  сл у ж и т ел я м , о п р ед ел и в ш ееся  е щ е  н а  ш кол ьн ой  
скам ье, не могло и зл е н и т ь ся  в п о л о ж и т ел ь н у ю  с т о р о н у . 
А т м о с ф е р а , го сп о д ств о в а в ш а я  в с ем ь е  С и ран о, м о ж е т  
б ы т ь  и л л ю стр и р ован а ещ е о д н и м  эп и зо д о м . Д в а  года  
с п у с т я  м ладш ая и ед и н ст в ен н а я  его  с е с т р а  п о с т р и 
глась 16 л ет  в м о н ахи н и .

П р и ходи л о сь  п о д у м а т ь  об  о п р е д е л е н н ы х  за н я т и я х . 
Н а у к а  и л и т е р а т у р а  н е  могли о б е с п е ч и т ь  н а ч и н а ю щ его  
п о эт а . Ч то  ж е  о став ал ось  м о л од ом у  д в о р я н и н у  кроме  
в о ен н о й  сл у ж б ы ?  В ед ь  при  у д а ч е  м о ж н о  б ы .ю  ст а т ь  
н е только г е р о е м , н е  только д о б и т ь ся  о п р ед е л ен н о г о  
соц и ал ьн ого  р ан га , но и п о л у ч и т ь  д о с т у п  в т о т  к р у г  
о б щ еств а , к о то р ы іі в се  е щ е  н е  п е р ес т а в а л  м а н и ть  
С ирано. П о с т у п л е н и е  в в о е н н у ю  с л у ж б у  о б л егч а л о сь  
т ем , ч т о  сол даты  бы ли оч ен ь  н у ж н ы ; Ф р ан ц и я  только  
ч т о  п ри н яла ак ти в н о е  у ч а с т и е  в т р и д п а т и л ет н ей  в о й н е  
и п е р в ы е  в о е н н ы е  дей ств и я  бы ли да л ек о  н е  у д а ч н ы . 
С ирано, как дв о р я н и н , им ел п р а в о  п о с т у п и т ь  в к о р о
л ев ск у ю  гвардию ; его  о п р е д е л е н и е  н а  с л у ж б у  да л о , как  
к а ж ет ся , в п ер в ы е  п о в о д  сч и т а т ь  его  гаск он ц ем : он  
бы л п р и н я т  в р о т у , со ст о я в ш у ю  и з га ск он ск и х  к а д ет о в , 
т . е . м ладш и х с ы н о в ей  м е с т н ы х  дворян; е е  к о м ан ди р , 
за ч и сл я я  С ирано д е  Б ер ж ер а к а  на с л у ж б у , п о в и д и м о м у , 
ч и ст о с ер д еч н о  сч и тал  его  за  зем л я к а , бл агодар я  п р и 
н я то й  м олоды м  С иран о в т о р о й  ф а м и л и и .

И  в о ен н о е  п о п р и щ е  н е  п р и н есл о  бо л ь ш и х  у с п е х о в  
н а ш е м у  гер о ю . З а  дв а  н еп о л н ы х  года  в о ен н о й  сл у ж б ы  
он  н аж и л  лиш ь д в е  р ан ы  — о д н у  н а  в о ст о ч н о й  гр а н и ц е  
Ф р ан ц и и , д р у г у ю  п р и  о са д е  г. А р р а с а , в х о д и в ш его  в т е  
в р ем ен а  в с о ст а в  и с п а н с к и х  Н и д ер л а н д о в . I I  в о е н н ы е  
п о дв и ги  и слава и б л естя щ а я  к а р ь ер а , к о то р а я  бы  о т 
кры ла для С ирано д в ер и  а р и ст о к р а т и ч еск и х  до м ов  —



все оказалось несбы точны м и мечтами. О правивш ись 
от второй, очень тяж елой  раны  в лицо, отчего его 
огромный нос стал казаться  ещ е длиннее, Сирано 
двадцати двух лет от роду вы ш ел в отставку. Сбросив 
военны й мундир, он вернулся в свой родной П ариж  и 
заж ил преж ней  ж изны о литературной  богемы, проводя 
время в тавернах, стараясь поправить свои печаль
ны е денеж ны е обстоятельства игрой в ожидании, когда 
какой-нибудь случай определит его ж изненный путь. 
Продолжая поддерж ивать некоторы е связи с товари
щами по полку, приезж авш им и отдохнуть в П ариж , 
Сирано более всего вращ ался в общ естве таких же как 
и он полунищ их литераторов, сочиняя стихи среди 
винных паров таверны  и вы пивая на пари но нескольку 
стаканов вина при каждой парной рифме. Если он и 
был ш ироко известен чем-либо, так  только своими по
стоянны ми ссорами и дуэлями, именно в это время 
утвердивш ими за ним славу чуть  ли не первого дра
чуна и бреттера в П ариж е.

Однако, ни любовь к литературе, ни жажда учиться 
не оставляли Сирано в этот тем ны й и бурный период 
его ж изни. Именно к этой эпохе относится набросок 
его комедии «П роученный педант», герой которой 
Гранж е был никто иной, как аббат Гранже, заведы- 
вавш ий той школой, где Сирано провел свое отрочество. 
Впрочем главное значение первой половины 40-х го
дов X V II в. в жизни Сирано заклю чается не в этом. 
П о возвращ ении в П ариж  он быстро сдружился с мо
лодым поэтом  Ш апелль, который ввел его в учены й 
круж ок, собиравш ийся в доме его отца. Здесь Сирано 
познакомился с знам ениты м  критиком А ристотелевой 
философ ии и поклонником Э пикура — философом П ет
ром Гассенди, взгляды которого, восприняты е Сирано, 

Д ожили неизгладимую  печать на позднейш ие утопи



ческие произведения нашего писателя. Знакомство с Гас
сенди состоялось весною 1641 г., когда Гассендп, пере
селившись в Париж, принял руководство пад учеными 

^занятиями молодого Шапелля и должен был прочесть 
\іему курс лекций по философии в уютной обстановке при
городного имения отца молодого человека. К лекциям, 
быть может в видах соревнования, должны были быть 
допущены и некоторые друзья и товарищи Шапелля. 
Среди первоначального списка избранных Сирано не 
было. Он сам явился в загородный дом, где поселился 
Гассенди, и потрясая шпагой, осыпая упреками сво
его друга Шапелля за то, что он укрывает от него 
учителя, и пересыпая сетования остроумными словеч
ками, добился наконец своего: почтенный философ, сна
чала испугавшийся бурного натиска необузданного по
эта, разрешил последнему слушать свой курс. Сирано 
смирился n стал внимательным п прилежным слуша
телем Гассенди. Отметим, мимоходом, что товарищем 

^Сирано и Шапелля, среди небольшого кружка молодых 
: людей, допущенных к слушанию приватных лекций Гас

сенди, был и девятнадцатилетний Жан ІІокелен, позд
нее прііобревшші мировую славу под литературно-арти
стическим псевдонимом Мольера. В приватном курсе Гас
сенди, надо думать, чувствовал себя свободно и мог 
рдзвивать, не стесняясь церковной цензуры, свое учение, 
систематическое изложение которого — Syntagma plii- 
losopliicum — было опубликовано только после его 
смерти. Философия Гассендп привлекала Сирано пре
жде всего беспощадной критикой Аристотеля. Наш  
писатель еще в своей школе-бурсе возненавидел фило
софию последнего, по крайней мере в той форме, 
в какой она преподносилась, пройдя - сквозь призму 
церковно-схоластического средневекового восприятия. 
Протест против того же умения Сирано усмотрел и



у Камнанеллы. Не менее привлекательным для Сирано 
было и положительное учение Гассенди, излагаемое с не
обыкновенной ясностью и простотой. Материалистиче
ское и сенсуалистическое учение Эпикура, в ясной и 
доступной форме передаваемое Гассенди своим учени
кам, нашло в Сирано добрую почву. Ненависть Сирано 
к церкви и к официальной спиритуалистической фило
софии католицизма, усвоенная им на школьной скамье 
и подогретая в нем ханжеством всей его родни, доста
влявшей ему столько досады и неприятностей, заста
вляла его впитывать материалистические идеи учителя 
и даже может быть итти далее последнего. Во всяком 
случае в своей философской утопии о «Луне», на
писанной в конце 40-х годов, Сирано выступает как 
ясно выраженный материалист.

Так окончательно сложилось философское миро
созерцание молодого Сирано. Уроки и лекции Гассенди 
он слушал, когда ему было всего 22 — 23 года, г. е. 
в возрасте, когда человек еще только формируется, 
когда его нравственный облик только складывается. 
Ноты протеста против официальных кумиров, которые 
до того Сирано высказывал в своих стихах, в своих 
письмах, в своей комедии, носили хаотический хара
ктер; теперь они подверглись шлифовке и отлились 
в более стройную схему. Оставалось решить, как вос
пользуется приобретенным этот литератор-цыган; су
меет ли он стать тем, чем ему предназначено было 
быть — популяризатором усвоенной им философской 
системы, сумеет ли он наконец спсциализоваться и, 
избрав какой-нибудь единый литературный путь, рас
пространить в более широком круге читателей мате
риалистические основы учения Эпикура, научно модер
низованные в доступных лишь для немногих, а частью 
и неопубликованных ученых трактатах Гассеиди.

С прано д е  Б ера: ер ак



Прежде чем ответить на этот вопрос, приходится 
в коротких словах остановиться на одном эпизоде 
жизни Сирано, легшем тяжелым камнем на все осталь
ное его существование и несомненно, сильно сократив
шем его дни. Все, что мы знаем о личной жизни 
нашего писателя, вполне гармонирует с его обликом 
поэта таверн и бреттера. Необузданность, легкомыслие 
и непостоянство — вот свойства, которыми опреде
ляется эта жизнь. Неудивительно, что эти свойства 
привели поэта к катастрофе. В 1645 г. Сирано тяжко 
заболел недугом, радикально излечивать который ме
дицина научилась только в наше время. Спасительный 
сальварсан не существовал во времена бедного Сирано. 
Пролежав несколько месяцев в лечебнице доктора 
Пигу, Сирано вышел из нее в 1646 г., залечив, на
сколько в то время было возможно, свою тяжелую 
болезнь; он вышел из больницы слабый, худой и об
лысевший; истратив все те немногие деньги, какие 
у него были, он не был в состоянии даже расплатиться 
с врачем. Довольно долго он скрывался в своей оди
нокой и пустой квартире, чуждаясь старых друзей и 
боясь с ними встретиться. Лишь постепенно сошло 
в его душ у успокоение и он вновь мог приняться 
думать о жизни. Молодость, здоровье, а с ними и ни
чем необуздываемая веселость были позади. Жизнь при
ходилось перестраивать заново и перестройка была не 
из легких. Последние 9 лет своей жизни Сирано про
жил другим человеком. С потерей здоровья исчезли 
таверны, попойки, дуэли, веселые мысли, веселые 
песни и стихи, исчезли окончательно и мечтанья 
о большом свете. Сирано становится домоседом и мо
жет быть поэтому в отношении писательской продук
тивности годы после болезни стоят неизмеримо выше, 
чем годы здоровья и веселья. /  Прежде всего Сирано



отделал свою комедию, начатую в начале 40-х годов; 
затем наступила работа над «Государствами и импе
риями Луны» и выступление Сирано на по- 
црище политической сатиры в качестве автора «Маза- 
ринад», затем работа над трагедией «Смерть Агрип
пины» и над последним трудом — о путешествии на 
Солнце, — который автор оставил не оконченным.

Прежде чем охарактеризовать этот наиболее плодо
творный период творчества нашего писателя, нам сле
дует остановиться на очень, правда, немногочисленных 
внешних событиях последних лет его жизни.

В тяжелом положении, в каком он оказался после 
болезни, Сирано вновь пришлось обратиться за мате
риальной помощью к отцу, но отец, еще более обед
невши«, был сам на краю могилы. Старший брат 
Сирано уже умер к тому времени и писателю пришлось 
переселиться в дом отда, чтобы обрести самому более 
или менее спокойный угол и присмотреть, чтобы 
у немощного старика не расхитила последние крохи. 
Когда в 1648 г. старый Сирано де Мовьер наконец 
умер, на долю его сына, после раздела с младшим 
братом, достаіась небольшая сумма в 10.000 франков. 
Так как писательская деятельность приносила ему 
столь же мало дохода как и ранее, то в начале 50-х го
дов Сирано решился изменить себе и, по довольно рас
пространенному в то время обычаю, найти себе офи
циального покровителя среди богатых и тщеславных 
аристократов, который бы издавал его труды и поддер
живал его материально в обмен на приветственные 
стихотворения и оды, подносимые писателем в торже
ственных случаях и по заказу покровителя. Для Сирано 
это был тяжелый шаг; не раз представлялись ему 
ранее случаи закабалить себя таким образом, ио любовь 
к свободе, чувство собственного достоинства и чувство



протеста, которые глубоко засели в нем издавна, откло
нили его до тех пор от такого шага; нужда н болезнь 
переломили его гсрдость. А здоровье все падало; по 
словам одного из его друзей в 33 года ноги его «тонкие 
как веретена», плохо повиновались ему, «а волосы на 
голове были так редки, что их можно было перечесть». 
Но и покровитель не принес поль-ы; больной Спрано 
тяготился своей зависимостью, а покровитель, гердог 
д’Арпажон, тяготился больным и раздражительным по
этом, слава которого не была по мерке тщеславия 
надутого мецената. Разлука, может быть даже со 
скандалом, была не за горами. Как-то раз Сирано воз
вращался вечером в дом своего покровителя, где он 
в то время жил; по дороге он был ушиблен балкон, 
упавшей со стропил дома, мимо которого он проходил. 
Поднятый замертво, он был перевезен к друзьям. Как 
и по какой причине упала на него балка, было ли это 
случайностью или нет,—осталось не выясненным. Раз
несся слух, что это была месть иезуитов за выпады 
Сирано против церкви, но слух так и остался слухом; 
проверки его не было. После ушиба Сирано уж е не 
поправился. Он прожил несколько месядев, слабея 
с каждым днем; в последние недели он почти все время 
молчал; молчанием встречал он и уговоры родствен
ников, убеждавших его помириться с церковью. Он умер 
23 июля 1655 г. 36 лет от роду.

Последние 9 лет жизни Сирано, годы, когда здоровье 
постепенно слабело и нашему писателю поневоле 
пришлось переменить образ жиз:ш, были, как уж е ска
зано, наиболее плодотворными годами его литературной 
деятельности. До тех пор многое было начато, набро
сано, но ничего, кроме мелких стихотворений и несколь
ких писем-памфлетов, не было закончено. Как это ни 
странно, до 1616 г. Сирано не напечатал ни одной



строчки. Теперь, когда остыли страсти, оцАд |іпнялся 
за работу, все его печатное наследие — ^ДРгрезультат 
его трудов в эти годы недугов. В нашу задачу отнюдь 
не входит анализ всех разнообразных пронзведениіі 
Спрано. Мы остановимся только на/тех, которые дают 
ключ к пониманию общего облика его личности. Мы 
выше уже упомянули о его комедии, которая была 
закончена им в 164-6—4-7 гг. Ее представление вызвало 
скандал, когда увидели, что в герое выведен заведую
щий коллежа Бовэ. В насмешке над почтенным аббатом 
видели насмешку над церковью. Репутация Сирано как 
врага и ненавистника католического духовенства бле
стяще подтверждалась. Несколько лет спустя, в 1653 г. 
была представлена трагедия Сирано «Смерть Агрип
пины», литературные достоинства которой заставляют 
историков французской литературы сближать ее с про
изведениями Корнеля. Трагедия была поставлена па 
средства герцога д’Арпажон. Сирано ждал славы; его 
враги, зная, что в трагедии есть резкие выходки против 
церкви и духовенства, ждали представления, чтобы 
свести счеты с автором. В третьем акте, придравшись 
к месту, которое никоим образом не имело в виду цер
ковь, но могло быть, при желании, истолковано как 
прямое на нее нападение, враждебная автору группа 
подняла свист, представление было прекращено и тра
гедия снята со сцены. И здесь репутация Сирано 
сыграла с ним злую шутку.

Однако, главным литературным делом Сирано в эти 
годы была его работа над философскими утопиями— 
«Государствами Луны» и «Государствами Солнца». 
Первая из них была написана между 1647 и 1650 гг., 
перевод ее предлагается в настоящем издании. Анализ 
основные философских и политических идеіі дан в осо
бой вступительной статье В. Ижевского. Здесь я лишь



в самых^ коротких словах коснусь eé содержания, чтобы 
можно быЦ^нагѵгяднее сопоставить его с содержанием  
«Государств Солнца». Автор чудесным образом подни
мается на луну, которая является таким же обитаемым 
миром, как п земля. На луне он прежде всего попа
дает в тот земной рай, откуда когда-то был изгнан 
Адам. Здесь он встречает взятых туда живыми Эпоха 
и Илию, и находит древо жизни и древо познания, но 
за непочтительные речи изгоняется из рая и попадает 
во власть четвероногих жителей луны. В их среде он 
переносит тяжелые испытания, переживает приклю
чения и, наконеп» неожиданно и внезапно опускается  
на землю в Италии. Скитания автора среди жителей 
луны под покровительством сверхестественного сущ е
ства— «демона Сократа» дают ему повод высказывать 
свои философско-материалистические взгляды, покоя
щиеся на учении Гассенди.

«Государства Луны» было готово в 1650 г. По своему 
обыкновению Сирано читал в рукописи свое произве
дение друзьям, но среди этого узкого круга читателей 
«Государства Луны» большого сочувствия не встретили. 
Это не помешало Сирано приняться за второй утопи
ческий трактат о «Государствах Солнца», задуманный 
по гораздо более обширному плану, чем первый. Над 
ним он работал до самой смерти и оставил его неокон
ченным. Здесь повествование также, ведется от ліща 
автора. После довольно продолжительного путешествия 
по различным странам земли, при рассказе^ о которых 
нередко встречаются интересные вставки и замечания 
автобиографического характера, и выпады против на
родных верований, церкви и суда, птицы невут автора 
на солнце, на котором, как и на луне, обитают живые 
существа. Прежде всего он попадает в царство живых 
деревьев; затем переносится в царство птиц, это наи-
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более разработанная и интересная часть трактата. 
Прием, который он встречает, не ласков; при дворе 
царя птиц — орла его даже приговаривают к смерти, 
от которой он однако спасается в третье царство— 
царство философов, где встречает почитаемого им Кам- 
панеллу. Тут начинается изложение философских 
мыслей автора, в основе которых, однако, лежит не 
столько доктрина Гассенди, сколько учение Декарта. 
На разговорах в царстве философовтрактат обрывается.

От своих утопий Сирано ожидал признания и cjaßbi 
еще больше, нежели от своей трагедии. Но и здесь его 
постигла неудача. Интерес к его трудам обнаружился 
лишь после появления посмертного издания обоих 
трактатов в 1657 году.

Нам необходимо остановиться еще на одной послед
ней категории сочинений Сирано — его письмах и пам
флетах, по большей части содержащих насмешливые 
и резкие выходки против современнике— политиче
ских деятелей, литераторов, даже против таких лиц, 
с которыми наш автор долго дружил, но которые, став 
жертвою его злобного остроумия, становились его вра
гами. Свои письма и памфлеты Сирано писал еще 
в молодых годах и продолжал писать до самой смерти. 
Они первоначально циркулировали в рукописях, пере
даваясь из рук в руки, и только после его смерти были 
собраны и изданы, потеряв к тому времени соль 
и остроту современности. Можно сказать с полной до
стоверностью, что именно эти письма-памфлеты создали 
Сирано множество скрытых недоброжелателей и откры
тых врагов, которые, мстя ему, много содействовали 
его литературным неудачам. Пользуясь его очень часто 
неосторожными выпадами против традиционных уста
новлений, особенно против церкви и духовенства, они 
создали ему определенную репутацию подозрительного



в опасного человека, встречали его произведения кле
ветой или замалчивали их.

Среди памфлетов Сирано есть одна особая кате
гория, которая позволяет лучше всего определить его 
идеологию в последние годы жизни. Это его пам
флеты — стихотворные и прозаические, направленные 
против первого министра и правителя Франции в ма
лолетство короля Людовика ХГѴ—кардинала Мазарини.

Годы медленного умирания Сирано были эпохой так 
называемой Фронды. Это не очень кровопролитное 
и не очень жестокое революционное движение инте
ресно в истории Франции тем, что в нем, правда на 
короткое время, против нейтрализующей и бюрократи
ческой самодержавной монархии, управляемой карди
налом Мазарини, объединились самые различные классы 
общества: п остатки старой феодальной знати, и хра
нители старых буржуазных традиций — парламенты, 
и пролетариат Парижа, и столичная междуклассовая 
интеллигенция. Одним из орудий борьбы было осмеяние 
кардинала: на него посыпался град сатир и памфлетов, 
в которых участвовали парижские литераторы, по 
большей части происходившие, как и Спрано, из 
междуклассовых прослоек, одинаково враждебных по 
существу и дворянству, и буржуазии, и правитель
ственной бюрократии. Среди сочинителей памфлетов 
против Мазарини — получивших оставшееся за ними 
в истории имя «Мазаринад» — не последнее место при
надлежит Сирано. В 1648 году он выступил с длинной 
стихотворной Мазаринадой, озаглавленной «Прого
ревший государственный министр»; за нею последовали 
другие: «Бескорыстный газетчик», «Современная си
вилла», «Верный советник» и «Ремонстрации трех 
сословий королеве-регентше», написанные смело, ярко, 
талантливо. Сатира была тем видом литературных про-



изведений, который был особенно свойственным на
смешливому и колкому уму Сирано. В сатире он вы
ступал как боец, видящий в противнике смешные сто
роны и безжалостно бичующий их. Но он бичует их 
не в интересах какого-нибудь определенного класса; он 
старается своим пером просто уничтожить врага, отра
жая тем самым идеологию отрицания, свойственную 
междуклассовой интеллигентской прослойке, представи
телем которой Сирано оставался во всю свою жизнь. 
В молодые годы он старался пробраться ко двору; это 
ему не удалось. Позднее он силился сохранить свою 
независимость; не удалось ему и это. Озлобленный не
удачами он давал выход своей желчи, поражая пам
флетами врагов, и согласился лишь в силу болезненной 
беспомощности принять субсидию от аристократа- 
покровителя. Свои положительные идеалы он излагал 
в утопиях, писанных в годы недугов и душевных разо
чарований. И в этих произведениях критика действи
тельности — на первом плане; все остальные его лите
ратурные произведения столь же явно изобличают в нем 
протестующего отрицателя господствующего строя. 
Если по форме своих утопий Сирано тянет к более 
ранней эпохе, то по содержанию своих произведений 
он принадлежит уже XVIII в.; сенсуалист, антирели
гиозник, ополчающийся против ходячей морали, в ко
торой он видит лишь орудие властвования командую
щих классов, он может считаться предшественником 
или старшим братом французских просветительных 
писателей, предшественником революции. Свободная 
критика и независимая мысль начала развиваться во 
Франции, как впрочем и в других культурных странах 
Запада, в XVI веке. Она расввела в XVIII столетии. 
С конца XVI века она как-будто заслоняется католиче
ской реакцией с одной стор он ы , воинствующим кальви-



низмом с другой. II все таки, еслп всмотреться ближе, 
тонкая непрерывная цепь связывает Раблэ с Вольтером 
и Руссо. Одним из звеньев этой цепи был Сирано де 
Бержерак.

* * *

Нам остается сказать несколько слов о некоторых 
дополнительных источниках утопии Сирано о «Государ
ствах Луны», о форме, приданной им своему трактату 
и о последовательных изданиях этого трактата в те
чении почти трех столетии, протекших с того времени, 
как автор закончил свой труд. Мы не касаемся здесь 
основных философских и политических мыслей, изло
женных Сирано в своем трактате; вкратце мы отме
тили их выше, подробный анализ их читатель найдет 
в статье В. И. Невского. Но учение Гассенди и кри
тика современности не исчерпывают собою того, что 
можно сказать о содержании и источниках утопии 
Сирано. Еще в школе, в «Коллеж де Бове», Спрано 
жадно, пожирал античных писателей. Весьма вероятно, 
что то большое значение, которое он в своих обоих 
трактатах отводит птицам, восходит к известной ко
медии Аристофана. Нам хорошо известно с другой 
стороны, что особой любовью Сирано еще на школьной 
скамье пользовались сочинения Лукиана, греческого 
писателя II века до н. э. В одном из его сочинений, 
«Правдивой истории», говорится о путешествии чело
века на луну, и эта идея могла найти себе отражение 
в творческом замысле нашего писателя.

Сама по себе форма «утопии», какую Спрано при
дал своим обоим трактатам, не должна нас удивлять. 
Классическая «Утопия» Томаса Мора и «Государство 
Солнца» Кампанеллы достаточно хорошо показывают, 
как охотно пользовались этой формой писатели пред



шествовавшей Сирано эпохи, особенно когда хотели 
изложить свои мысли несколько прикровенно. Кроме 
двух сейчас упомянутых, всемирно известных утопи
ческих трактатов, появлялись и многие другие, память 
о которых хранят теперь только историки книги. Один 
из подобных трактатов, оказал, однако, непосредствен
ное влияние на нашего автора. Среди лиц, встреченных 
Сирано на луне, после того как он изгнан был из рая, 
упоминается никому не известный среди действительно 
живших на земле людеіі, некиіі испанец Доминго Гон
залес. Это имя является ключом к объяснению некото
рых литературных заимствований, сделанных Сирано. 
В 1638 г. в г. Перте, в Шотландии, было издано сочи
нение английского епископа Френсиса Годуина, «Чело
век на Лупе или рассказ о путешествии туда, совер
шенном Доминго Гонзалесом». 1 В сочинении Годуина 
рассказывается о том, как севильянец Гонзалес, сражав
шийся в Нидерландах и благополучно вернувшийся 
домой, должен вследствие какого-то поединка бежать 
в 1596 г. в Индию. Нажив там хорошее состояние, он 
на обратном пути заболел и был высажен на острове 
св. Елены. Выздоровев и ведя на острове жизнь Робин
зона, Гонзалес занимается дрессировкой диких лебедей. 
Последние переносят его на остров Тенериф; здесь, 
спасаясь от туземцев, он при помощи лебедей подни
мается на вершину Пико де Тенерифа, откуда те же 
лебеди уносят его все выше іі выше и наконец пере
носят на луну. Следует описание лунного мира и по
хождений Гонзалеса. Населяющие его существа говорят 
особым языком, в котором слова заменяются музы
кальными звуками — точь в точь как это происходит 
у жителей луны, выводимых Сирано. Смерть лунного

1 F r a n c i s  G o d w i n .  The man in the moon, or a clis- 
cource of a voyage thither by Domingo Gonzales.



жителя есть праздник и для него и для его окружаю
щих: и эту мысль развивает Сирано в своем трактате. 
Те же лебеди возвращают Гонзалеса на землю, и спу
скают его в Китае, откуда он на этот раз уже вполне 
благополучно возвращается в Испанию. Этого именно 
Гонзалеса Сирано выставляет как одного из людей, 
встреченных им самим на луне, и как одного пз своих 
руководителей в мире странных и враждебных существ, 
которых он там встретил.

Сочинение Годуина имело некоторый успех. Во вся
ком случае в 1648 году появился французский его 
перевод, исполненный Жаном Бодуэн, одним из первых 
членов Французской Академии, незадолго перед тем 
учрежденной Ришелье. Что Сирано знал сочинение 
Годуина и воспользовался им для некоторых деталей, 
это несомненно. Возникает лишь вопрос, читал ли он 
его в подлиннике или познакомился с ним во франвуз- 
ском переводе. Если принять во внимание, что «Госу
дарства Луны» были закончены в 1650 году, то ничто 
не мешает предположить, что он имел полную воз
можность воспользоваться переводом Бодуэна. Один из 
новейших биографов Сирано — Лефевр 1 высказывает 
даже предположение, что первое знакомство с сочине
нием, носившим заглавие почти тождественное с тем, 
которое он думал дать св:ему собственному труду, 
могло озадачить писателя-неудачника. Но затем он 
должен был успокоиться: сочинение Годуина не пре
тендовало на ученость и не ставило себе целью пропо- 
ведывать философские учения; его задачей было скорее 
пропагандировать среди англичан начинавшую у  них 
развиваться любовь к заморским путешествиям. Сирано 
имел полное основание думать, что его трактат, пол-

1 L o u i s  R a y m o n d  L e f è v r e .  La vie de Cyrano 
de Bergerac. Paris. 1927.



ный научноіі мысли, уничтожит самое воспоминание’ 
поч >й книги Годуина. Он взял из нее
нес іых черт и успокоился.

век . 4 ирано мог пользоваться, делая из них
те или иные заимствования, следует отметить плодови
того автора повестей и ромапов, старшего современ- 
ника Сирано — Шарля Сордля. Так из его «Причудли
вого пастуха» (Berger extravagant) он взял мысль 
о пользовании носом в качестве солнечных часов, а из 
длинного романа Сореля — «Франсион» (Francion) он 
заимствовал мысль об оплате мелких услуг и покупок 
произнесением стихов, сделав это общепринятым обы
чаем у обитателей луны.

Если мы говорим об источниках и заимствованиях 
.в трактате Сирано, то мы делаем это не для того, чтобы 
сказать, что произведение его не оригинально. Правда, 
он не дает в нем оригинальных философских построении, 
довольствуясь в «Государствах Луны» популяризацией 
идей Гассенди, но ведь в трактате — не одна только 
философия Гассенди; последняя обрамлена и пронизана 
сатирическими мыслями Сирано о действительной жизни, 
критикой современной автору Франции, полна отраже
ниями наболевшей п озлобленной от неудач и болезней 
души этого писателя без твердой классовой базы. Эти 
черты делают произведение Сирано глубоко оригиналь
ным; но произведение его сложно, даже несколько запу
тано; чтобы создать его, он должен был воспользоваться 
самыми разнообразными источниками, взять многое от 
более ранних мыслителей и литераторов. Мы видим 
теперь, на чьих плечах утвердилось и выросло его 
произведение.

Трактат о «Государствах Луны» был закончен около 
1650 г. Однако напечатан он был, как впрочем и все

литературных произведениях XVII



почти произведения Сирано, только после смерти автора, 
стараниями старого приятеля Сирано — Лебре. 1 О 
существовании издания 1656 г. можно заключить из 
привилегии на публикование сочинений Сирано, данной 
книгопродавцу Серей 20 декабря 1656 г. Об этом изда
нии есть и другие определенные сведения, но не сохра
нилось ни одного его экземпляра. Издание исчезло бес
следно: неудачи преследовали Сирано и после смерти. 
Для нас фактически самым ранним изданием «Госу
дарств Луны» является второе, вышедшее в 1659 году. 2 
Оно снабжено довольно нелепым предисловием Лебре, 
где последний старается защитить своего згмершего прия
теля от обвинений в антирелигиозностп и тем обе
спечить «Государствам Луны» мирное печатное сущ е
ствование. Текст трактата напечатан по рукописи, 
бывшей в руках Лебре; он носит следы многочислен
ных поправок и переделок, сделанных, вероятнее всего, 
рукою Лебре, который таким образом оказался и редак
тором сочинения Сирано. Цель редакционных попра
вок — все та же — по возможности очистить текст от 
таких мест, которые могли бы очернить «память автора 
и создать затруднения» издателю. Все последующие 
издания перепечатывались с издания 1659 г. Всего до 
конца столетия во Франции вышло 5 или 6 изданий 
как трактата о луне, так и других сочинений Сирано. 
С 1699 л. утопические трактаты, а также письма были 
неоднократно издаваемы в Амстердаме. Наконец, 
в XIX в. сочинения Сирано были изданы в Париже

1 При жизни Сирано были изданы трагедия «Смерть 
Агриппины» (165і), письма - памфлеты и комедия «Le 
pédant joué» (отдельно в том же году).

2 Histoire comique p a r M - r d e C y r a n o - B e r g e r a c .  
Contenant ]es Etats et Empires de la  Inné. A Paris chez 
Charles de Sercy, 1659.



в 1858 г., под редакцией П. Лакруа; еще одно издание 
вышло в 1875 г.

Лишь в 1861 г. па аукционной распродаже одного 
книжного и рукописного собрания, происходившей 
в Парпжё,4 была впервые обнаружена рукопись «Госу
дарств Луны»', поступившая затем в Парижскую на
циональную библиотеку. В 1908 г. в Мюнхенской коро
левской (ныне государственной) библиотеке был оты
скан второй рукописный экземпляр интересующего 
нас произведения. Он, как оказалось, попал в Мюнхен 
в составе библиотечного наследия курфюрстов Пфальц- 
ских, которые в XVII в. были в культурном отноше
нии тесно связаны с Францией. Сравнительное изуче
ние обеих рукописей показало, что парижская является 
по всей вероятности одной из очень ранних копии еще 
не вполне отделанного труда, а мюнхенская-копией 
вполне отредактированной, вероятно одной из тех, ко
торые Сирано распространил среди своих друзей 
после 1650 г. На основании этих двух рукописей, по 
сравнении их с традиционным текстом, восходящим 
к изданию 1659 г., редактированному Лебре, немецкий 
ученый Лео Иордан издал в 1910 г. критически про
веренный сводный текст «Государств Луны» , 1 поло
женный в основу предлагаемого русского перевода. 
Текст другого утопического трактата Сирано «Госу
дарства Солнца» известен до сих пор только по пер
вому печатному тексту 1662 г. и его позднейшим 
перепечаткам.

1 S a v i n i e ç  d e  C y r a n o  B e r  g e r a  c’a. L’autre 
Monde ou les États et les Empires de la Lune. Nach der 
Pariser und der Münchener Handschrift sowie nach 
dem Drucke von 1659 zum ersten Male kritisch heraus
gegeben von Leo Iordan. Dresden 1910 (Gesellschaft^für 
romanische Literatur, Band 23).
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П Р Е Д И С Л О В И Е  Н И К О Л А Я  Л Е Б Р Е 1

К ПЕРВОМУ ИЗДАНИЮ СОЧИНЕНИЯ 
СИРАНО ДЕ БЕРЖЕРАКА





ИТАТЕЛЬ, предлагаю тебе труд мертвеца, 
который возложил на меня эту работу; но 
ты должен знать, что это не обыкновенный 
мертвец, ибо он не окутан тем печальным 

саваном, который уносит из могилы тоскующая 
тень; он не испускает тщетных вздохов, не опро
кидывает столов в комнате, не бряцает цепями на чер
даке, он не тушит свечи в погребе, никого не бьет, не 
является в виде кошмара или сердитого монаха, словом 
не выкидывает ни одной из тех пошлых шуток, кото
рыми, говорят, другие мертвецы пугают глупцов; на
оборот, никогда он не был так весел. Подобный образ 
действий, столь необычайный для мертвеца и столь 
приятный, обезоружит, думается мне, самого мрачного 
критика и расположит его в пользу этого труда, ибо 
было бы сугубой низостью оскорбить тень, исполнен
ную такого доброжелательства и такой заботы о раз
влечении живых. Но так или не так, будет ли критика 
к нему благоволить, или будет на него огрызаться, 
я убежден, что это нисколько его не смутит, тем более 
что единственное, что он из этого мира унес в иной 
мир, это веселое расположение духа. Ко всему осталь
ному он совершенно нечувствителен, и какой бы удар 
ни нанесло ему злословие, он выйдет из этого обеленным.

Я нисколько не хочу (шутки в сторону) навязать 
кому бы то ни было свое собственное суждение:



я слишком хорошо знаю, что чтение приятно только 
поскольку оно свободно, вот почему я считаю пра
вильным, чтобы каждый судил о том, что читать 
в зависимости от силы или от слабости собственного 
ума. Но я прошу великодушные умы настроить себя 
в его пользу, исходя от той благогіриятнсн для него 
мысли, что единственной его целью было развлечь 
читателя. Может быть поэтому он несколько небрежно 
отнесся к тем или другим местам, но о них не следует 
строго судить, ибо в таком случае легче будет опра
вдать ту осторожность, которая иначе показалась бы 
преувеличенной как с его стороны, так и с моей и со 
стороны издателя.

Quid ergo?
Ut scriptor si peccaf, idem librarius usque
Quamvis est monitus, venia caret *

Признаюсь, однако, что будь у меня время и не 
предвидь я крайних трудностей, я бы охотно пересмо
трел все сочинение и тогда быть может оно показа
лось бы тебе более законченным; но я опасался внести 
в него путаницу или испортить его, если бы взялся 
за изменение принятого автором порядка пли за испол
нение некоторых пробелов и если бы примешал к его 
стилю свои собственный стиль, ибо мой меланхоличе
ский нрав не позволяет мне ни подражать его весе
лости, нп следовать за смелым полетом его фантазии; 
мое воображение гораздо более холодное и потому бес
плодное. Подобная участь постигла почти все труды, 
изданные после смерти их авторов, и лицам, приняв
шим на себя труд их опубликовать, приходилось

* Что же? Если писатель ошибется, то и продавец 
его произведений, сколько бы его ни убеждали, лишится 
своей выгоды,



Писатель за работой. 
(Из издания І7І0 г.).
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мириться с встречающимися в них пробелами пз 
опасения (есди бы они взялись за пополнение их), 
не согласоваться с мыслью автора. К числу таких 
трудов принадлежат и сочинения Петрония, 2 однако, 
не перестаешь любоваться этими врекрасными отрыв
ками, как не перестаешь дивиться остаткам развалин 
древнего Рима.

Возможно, однако, что, не принимая во внимание 
всего этого, критик, всегда верный себе в желании 
уклониться от упрека, которому мог бы подвергнуться, 
нападая на умершего, изменит лишь объект своих на
падок и сделает меня ответственным за появление 
этой книги под тем предлогом, что я взял на себя 
труд ее опубликовать. Но я взываю к мудрецам, они 
конечно снимут с меня ответственность за деяния 
другого и не потребуют, чтобы я разъяснял смысл 
чистейшей игры фантазии моего друга, да и он сам 
не сумел бы дать им более обстоятельных объяснений, 
чем те, которые обычно дают романам п повестям.

В его пользу скажу только одно: а именно это фанта
стическое произведение вовсе не лишено всякого правдо
подобия, ибо среди великих людей как древности, так и 
нашего времени, многие верили, что луна может быть 
обитаема, другие, что она действительно обитаема, тре
тьи, более сдержанные, что она кажется им таковой. За
нимая среднее место между темп и другими, Гераклит, 3 
утверждал, что луна это земля, окутанная туманом; 
Ксенофонт, что она обитаема, Анаксагор,5—что на 
ней есть горы, долины, леса, реки и моря, а Лукиан, 15 
что он видел там людей, с которыми вел беседу и 
с которыми воевал против жителей солнца, о чем он 
повествует, однако, с гораздо меньшим правдоподобием 
и с гораздо меньшим изяществом воображения, чем 
господин де Бержерак. В этом конечно современники



опередили древних, ибо гуси, поднявшие на луну 
испанда, книга которого появилась несколько лет тому 
назад, 7 бутылки наполненные росой, улетевшие ра
кеты и стальная колеснида господина де Беря{ерака, 
все это измышления гораздо более интересные, чем 
корабль, на котором поднимался Лукиан. Наконец, 
среди современников назову отда Мерсенн, 8 веліжое 
благочестие которого и глубокая ученость одинаково 
вызывали восхищение всех тех, кто его знал. Он вы
разил предположение, не есть ли луна такая же земля 
как наша, имея в виду при этом моря, которые на ней 
замечал, и думал, что воды, окружающие нашу землю, 
могли бы вызвать подобное ж е предположение со 
стороны тех, кто был бы удален от земли на шесть
десят земных радиусов, составляющих расстояние 
земли от луны. Это предполояіение может сойти даже 
за утверждение, ибо предположения такого великого 
человека всегда основаны на серьезных соображениях 
или, по крайней мере, на таких признаках, которые 
этому соответствуют. Гильберт9 еще определеннее 
говорит о том же предмете, ибо он считает, что луна 
такая же земля как наша, но меньше ее, и пытается 
это доказать теми отношениями, которые существуют 
между той и другой. Анри Леруа и Франсуа П атрис10 
держатся такого же мнения и очень пространно объ
ясняют, на каких признаках они его обосновывают, 
утверждая, что луна и земля взаимно служат друг 
другу лунами.

Я знаю, что перипатетики11 придерживались другого 
мнения и что они всегда утверждали, будто луна не 
может быть землей, потому что на ней нет животных, 
что эти последние могли бы появиться на ней только 
через зарождение или тление, по луна нетленна, ее 
состояние всегда было неизменно и одинаково устой-



чиво и на ней не было замечено никаких перемен 
с начала мира и до настоящего времени. Гевелиус, 32 
однако, возражает им, что наша земля хотя и кажется 
нам тленной, тем не менее существует столько же 
времени сколько и луна, где также могло произойти 
тление, никогда нами незамеченное, так как оно могло 
иметь место в малых размерах и лишь на ее поверх
ности, как и то, которое происходит на нашей земле, 
где бы мы точно также не могли его заметить, если 
бы находились от земли на таком же расстоянии, в каком 
находимся теперь от луны. Он добавляет еще несколько 
соображений, которые потверждает наблюдениями 
посредством телескопа собственного изобретения (наблю
дения эти легки и просты); при помощи этого теле
скопа он открыл, что на луне части наиболее тусклые и 
наиболее яркие, как большие, так и малые, в точности 
соответствуют нашим морям, рекам, озерам, равни
нам, горам и лесам. Наконец наш божественный Гас
сенди, столь мудрый, скромный и ученый во всех 
этих делах, занимавшийся этим предметом ради раз
влечения, как думаю и другие, писал в том же смысле 
как и Гевелиус, но прибавил, что по его мнению на луне 
есть горы, в четыре раза выше горы Олимпа, 14 при
нимая ее высоту такой, какой дает ее Анаксагор, т. е. 
в сорок стадий, что соответствует приблизительно 
пяти итальянским милям.

Все это, читатель, показывает тебе, что на стороне 
господина де Бержерака стояло очень много ученых 
мужей, и как видишь, он тем более достоин похвал, 
что шуточно трактовал о вымысле, к которому они 
относились серьезно; действительно он отличался тем, 
что любил смеяться над всем тем и сомневаться во 

ТОЯ^что большинство людей утверждает столь 
же упорно, сколь неосновательно, и я часто слыхивал.



как он говорил, что на свете столько же шутов, сколько 
ему приходилось встречать Сидиасов (имя одного пе
данта, которого Феофил15 в своих комических отрыв
ках заставляет драться на кулаках с неким юношей, 
упорно отстаивая, что odor in pomo non erat forma, sed 
accidens. * Господин де Бержерак считал, что именем 
Сидиаса можно обзывать всякого, кто спорит с таким 
же упорством о столь же бесполезных вещах.

Воспитание, полученное мною совместно с ним 
у доброго сельского священника, который держал 
маленьких пенсионеров, сблизило нас с самой ранней 
нашей молодости, и я вспоминаю, с какой ненавистью 
он относился еще с тех самых пор ко всему, что пред
ставлялось ему хотя бы тенью Сидиаса. У нашего 
учителя он находил с Сидиасом сходство, считая его 
неспособным научить нас чему бы то ни было; он так 
мало придавал значения его урокам и наказаниям, что 
отец его, добрый старый дворянин, довольно равно
душный к воспитанию своих детей и слишком довер
чиво относившийся к жалобам своего сына, неожиданно 
взял его оттуда; не наведя никаких справок, будет ли 
сыну лучше в ином месте, он отправил его в Париж 
и оставил там без призора до девятнадцатилетнего воз
раста. Отчасти возрастав котором человеческая при
рода так легко развращается, отчасти предоставленная 
ему полная свобода делать что ему вздумается, при
вели его на опасный путь, на котором, могу сказать, 
я его остановил; когда я по окончании учения и по 
требованию отца поступил на службу в гвардию, я на
стоял на том, чтобы мой друг вместе со мной вступил 
в роту господина де Карбон-де-Кастель-Жалу. Дуэли,

* Запах в яблоке — не основное его свойство, 
а случайность,
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которые в то время казались единственным и самым 
быстрым средством приобрести известность, в не
сколько дней доставили ему такую славу, что гасконды, 
которые почти целиком составляли эту роту, смотрели 
на него как на демона храбрости и насчитывали ему 
столько поединков, сколько дней прошло со времени 
его вступления.

Все это, однако, не отвлекало его от занятии и я ви
дел его однажды в кордегардии работающим над эле
гией столь же сосредоточенно, как если бы он сидел 
в своем кабинете, вдали от всякого шума. Некоторое 
время спустя он отправился на осаду Музона, где 
мушкетный выстрел пронзил ему грудь насквозь, 
а при осаде Арраса в 1640 г. он получил удар сабли 
в горло. Все лишения, которые он вынес во время этих 
двух осад, болезни, причиненные двумя тяжкими ранами, 
частые поединки, в которые он вовлекался благодаря 
репутации храбрости и ловкости, вследствие чего он 
был сто раз вызван (ибо не имел ни одной дуэли по 
собственному почину); отсутствие патрона, которому 
его свободолюбивый дух не позволял ему подчиняться 
и вследствие этого полная безнадежность когда бы то 
ни было приобрести почет; наконец его великая любовь 
к знанию,—все это заставило его окончательно отка
заться от военного дела, ибо оно требует человека 
целиком и делает из него врага словесности столько 
же, сколько словесность делает человека приверженцем 
мира. В частности сообщу тебе о некоторых боях, 
которые не были поединками как, напр., бой, во время 
которого из ста человек, собравшихся у рва при Нель- 
ских воротах, 16 чтобы среди белого дня оскорбить 
одного из его друзей, двое поплатились смертью, 
а еемеро остальных тяжелыми ранами за злые свои 
намерения. Это может показаться вымыслом, но это



произошло на глазах у многих знатных людей, доста
точно громко об этом заявлявших, чтобы не оставалось 
никаких сомнений; однако, я не хочу на этом больше 
останавливаться, тем более что я довел свою речь до 
того времени его жизни, когда он покинул Марса, чтобы 
отдаться Минерве; я хочу сказать, что он с той поры 
совершенно отказался от каких бы то ни было должно
стей и что наука стала единственным его занятием, 
которому он и предавался до самой своей смерти.

Впрочем, его ненависть ко всякого рода зависимости 
не ограничивалась ненавистью к подчинению, требуе
мому вельможами от своих приближенных. Она шла 
гораздо дальше и распространялась на все то, что каза
лось ему, угнетало мысль и суждения человека; в своих 
взглядах он хотел быть столь же свободным, как и 
в самых незначительных поступках; ему казались 
смешными люди, которые ссылались на авторитет 
какой-нибудь витаты или на Аристотеля 17 или на какого- 
либо иного автора, подобно ученикам Пифагора, 13 
которые своим «Учитель сказал» претендовали на то, 
чтобы разрешать важные вопросы, хотя их доводы 
могли быть каждый день опровергнуты самыми про
стыми и несложными опытами. Я не хочу сказать, что 
бы он не относился со всем должным благоговением 
к выдающимся философам, древним п современным, но 
большое разнообразие их учений и странное противо
речие их мнений убеждали его в том, что следует 
быть независимым в суждениях.

Nullius addictus jurare in verba Magistri. *
Демокрит и Пиррон 10 казались ему после Со

крата самыми здравомыслящими философами древности

* Убежденный в том, что не следует клясться ело« 
вамп учителя.



вероятно потому, что первый запрятал истину в такоіі 
темный угол, где ее невозможно разглядеть, а Пиррон 
был настолько благороден, что ни один из ученых 
его века не мог поработить его чувств, и так скромен, 
что никогда не хотел делать окончательных выводов. 
Господин де Бержерак говорил по поводу этого, что 
многие из наших современников представляются ему 
лишь отголоском других ученых и что большинство 
людей, почитающихся весьма знающими, были бы со
чтены за невежд, если бы до них не было ученых.

Таким образом однажды на мой вопрос, почему он 
читает сочинения других, он мне отвечал, что делает 
это длч того, чтобы узнать, как другие воруют, и что, 
если бы ему иришлось судить такого рода преступления, 
он карал бы за них более строго, чем за грабежи на 
большой дороге; ибо слава есть нечто гораздо более драго
ценное, чем одежда, лошадь или даже золото и тот, кто 
приобретает ее при помощи книг, составленных из того, 
что он похитил у другого,—не лучше разбойника, разря
женного за счет того, кого он ограбил, и что, наконец, 
если бы каждый старался сказать только то, что ещѳ 
не было сказано, библиотеки были бы менее велики и 
громоздки, но более полезны, и. жизни человека, как 
она ни коротка, почти хватало бы, чтобы прочитать 
их и узнать все, что интересно. Между тем, для того, 
чтобы напасть хотя бы на одну мысль, сколько-нибудь 
сносную, нужно прочесть сотни тысяч книг, не имею
щих никакой цены, или прочитанных бесконечное 
число раз; таким образом приходится губить время без 
пользы и удовольствия.

Тем не менее, он никогда целиком не порицал 
какого-нибудь сочинения, если находил в нем хоть 
что-нибудь новое, и говорил, что такое приращение 
блага столь же важно для ученого мира, как открытие

Сирано де Бержерак S



новых стран полезно для старых земель. Критики пред
ставлялись ему тем более невыносимыми, что их страсть 
исправлять других он приписывал зависти или досаде, 
вызванной собственным бессилием или неспособностью 
к какому бы то ни было делу. Всякое же дело всегда 
похвально, хотя бы оно и не сопровождалось соответ
ствующими результатами, Он говорил...

Non ego paucis
Olïeiulare maculis quas aul in curia fudil
A lit huma u a paruurcavil nalura.*

И действительно, если мы допускаем тени в кар
тине, почему не допустить в книге несколько мест 
более слабых, чем остальные; ио закону контрастов 
черное служит иногда для того, чтобы оттенить 
белое.

Тем не менее, так как все чувства его были не
обычайны, нет ни одного из его сочинений, которое 
бы не было оригинально.

Его «Агриппина» от начала до конца написана так, 
как дотоле никогда еще не писали. Выражения самые 
поэтические, сюжет хорошо выбран, роли прекрасны, 
чувства — римские по мощи и достойные столь великого 
имени, интрига изумительна, развязка проста, ясна и 
правило о 24 часах20 так тщательно соблюдено, что 
эта пьеса может считаться образцом драматической 
поэмы.

Но более всего он приводил в восхищение тем, что, 
когда переходил от серьезного к веселому, ему одина
ково удавалось как то, так и другое. Его комедия 
«Проведенный педант» •— прекрасное и очень убедитель

* Я не обиделся бы на малые уколы, которыми 
осыпает нас человеческое легкомыслие и от которых 
мало оберегает сама человеческая природа.



ное тому доказательство, точно также как и некото
рые другие его сочинения, служащие верным доказа
тельством всеобъемлющего его остроумия. Выше всех 
вещей стоит его «История Искры» 21 и «Республика 
Солнца» в которой тем же стилем, каким он доказы
вал, что луна обитаема, он изображал чувства камней, 
инстинкт растений, разум животных. Я хотел присое
динить эту историю к издаваемому труду, но вор,, 
ограбивший его сундук во время его болезни, лишил 
меня этого удовлетворения, а тебя—высшего удо
вольствия.

Скажу тебе, наконец, читатель, что к тому же он 
был так счастливо одарен природой в отношении 
чувств, что всегда был способен владеть ими в меру 
своей воли; в виду этого, вино он пил редко, говари- 
вая, что злоупотребление им притупляет разум, что 
с вином следует обращаться с такой же осторожностью, 
как и с мышьяком (с которым он его сравнивал); что 
от этого яда должно опасаться всего, и даже в том 
случае, если бы он грозил только тем, что в общежи
тии называется недоразумением, он все-таки остается 
опасным. Не менее воздержан был он в еде, из кото
рой по мере возможности он изгонял все блюда с пря
ностями, считая, что самая лучшая пища—$то пища 
самая простая и менее всего смешанная. В подтвер
ждение этого он приводил пример современного чело
века с его короткой жизнью в противоположность 
человеку первых веков, который пользовался, повиди- 
мому, долгой жизнью только благодаря простоте, со
блюдаемой им в пище.

Quippe aliter tunc orbe novo coeloque recenti
Vivebant homines. *

* Разумеется иначе жили тогда люди в нов:)м мире 
под молодным небом.



Эти два качества сопровождались у  него большим воз
держанием по отношению к прекрасному полу и можно 
сказать, что он никогда не выходил из пределов того ува
жения которое мы должны оказывать дамам; он соединял 
с этим такое отвращение ко всякого рода корысти, - 
что никогда не мог бы даже себе представить, что ( 
такое личная собственность, а его имущество в го- I 
раздо меньшей степени принадлежало ему, чем тем из /  
его знакомых, которые в нем нуждались. В награду за | 
это небо, которое не терпит неблагодарности, послало j 
ому в жизни таких друзей, которые любили его до ./ 
самой его смерти, а некоторые и за ее пределами. /

Я подозреваю, читатель, что ради его славы и ради 
удовлетворения своего любопытства ты потребуешь, 
чтобы я записал их имена для потомства. Я тем охот
нее уступлю твоему желанию, что не назову тебе ни 
одного такого, который бы не отличался исключитель
ными достоинствами, так хорошо он умел их выби
рать. По многим причинам, а главным образом по 
порядку времени я начну с господина де Прад, в ко
тором истинное знание сочеталось с широким сердцем 
и большой добротой; за его замечательную историю 
Франции его справедливо было бы назвать Корнелием 
Тацитом французов; он так сумел оценить прекра
сные качества господина де Бержерак, что после меня 
был самым старинным из его друзей и одним из тех, 
кто доказал ему свою дружбу самым обязательным 
образом и бесконечное число раз. Знаменитый Кавуа, 
убитый в бою при Лане, и доблестный Вриссайль, 
прапорщик жандармов его королевского высочества, 
были не только справедливыми ценителями его от
важных подвигов, но и славными свидетелями и верными 
участниками некоторых из них. Смею сказать, что 
как и мой брат, так и господин де Зедде, оба знатоки



военной доблести, считали, что по храбрости он не 
уступает самым отважным; оба они оказывали ему 
услуги и он в свою очередь помогал им в некоторых 
случаях, допускавшихся в то время среди людей военного 
ремесла. Если их свидетельство может показаться сомни
тельным, посколько в нем участвует мой брат, я на
зову еще одного смельчака самого высшего разбора — го
сподина Дюре де Моншенен, который слишком хорошо 
его знал и слишком ценил, чтобы не подтвердить мои 
слова. Упомяну еще о господине де Бургонь, квартир
мейстере пехотного полка принца де Конти. Он сам 
присутствовал при том сверхчеловеческом бое, о кото
ром я говорил, и название «бесстрашный», которое он 
ему с тех пор давал, есть свидетельство, не оставляющее 
ни тени сомнения для всех знающих господина де Бур
гонь. Слишком хорошо умел он отличать то, что заслужи
вает уважения, от того, что его не заслуживает, и ум 
его был слишком благородный и всеобъемлющий, 
чтобы он мог ошибиться в подобном деле. Господин 
де Шавань, готовый всегда с радостным порывом 
устремиться навстречу тому, кому хотел помочь; слав
ный советник, господин де Лонгевиль-Гонтье, обладаю
щий всеми качествами безупречного человека. Госпо
дин де Сен-Жилль, в котором желание услужить 
всегда сопровождалось действием и который является 
немаловажным свидетелем его доблести и его ума; госпо
дин де Линьер, произведения которого полны вдохно
вения; господин де Шатофор, память и сужденье ко
торого столь достойны удивления и который так 
удачно умеет применять свои бесконечные знания; 
господин де Вильет, обладавший в 23 года такими зна
ниями, которыми люди гордятся в 50 лет; господин 
де Ла-Морлиер, нравы которого так чисты, а манера 
оказывать услуги другим так привлекательна; граф



пе Бриенн, ум которого соответствует его высокому 
происхождению;—все они относились к нему с тем 
уважением, которое составляет истинную дружбу. На
перерыв одни перед другим они проявляли эту дружбу 
весьма чувствительным для него образом. Я не буду  
подробно говорить об аббате де Виллелуэн, этом все
объемлющем ученом, неутомимо творящим столько 
прекрасных и полезных вещей, ибо я не имел чести 
быть с ним знакомым; но я могу подтвердить, что 
господин де Бержерак его очень ценил и получил от 
него многие доказательства истинного расположения.

Я должен прибавить, что ради друзей, советовавших 
ему избрать себе патрона, который поддерживал бы 
его при дворе и в других местах, он преодолел свою 
великую любовь к свободе и до того дня, когда ему 
был нанесен по голове удар, о котором я уже говорил, 
он состоял при господине герцоге д'Арпажон и посвя
тил ему все свои труды; во время своей болезни он 
однако, жаловался, что тот его покинул; я не берусь и 
не считаю нужным судить о том, было ли это след
ствием несчастной судьбы, общей для всех малых сих 
и зависящей от того, что великие мира помнят об услу
гах, им оказанных, только в ту минуту, когда их при
нимают, или же это было тайным замыслом неба, ко
торое, прежде чем взять его из этого мира, хотело 
показать ему, как мало следует сожалеть о том, что 
нам здесь кажется прекрасным, но в сущности вовсе 
не таково.

Я был бы несправедлив по отношению к господину 
де Рого, если бы не внес его имени в этот славный 
список,, ибо сей знаменитый математик, производивший 
столько великолепных физических опытов, любимый 
за свою доброту и скромность и не менее ценимый за 
свои знания, столь возвышающие его над толпой, был



так расположен к господину де Бержерак и настолько 
интересовался всем, что его касалось, что он первый 
открыл истинную причину его болезни и вместе со 
всеми его друзьями тщательно изыскивал средства его 
вылечить, но господин де Буаклер, героический в ма
лейших своих поступках, увидел в этом такой хороший 
случай проявить свое великодушие, что не пожелал упу
стить его и решил предупредить остальных его друзей. Он 
действительно предвосхитил их, создав для своего друга 
самую благоприятную обстановку. Это было тем более 
важно, что скука, вызванная продолжительным заключе
нием, грозила ему скорой кончиной; печальный пред
вестник ее уже наступил в виде сильнейшего припадка 
лихорадки. Но этот несравненный друг пресек болезнь, 
продержав его у  себя в течение четырнадцати месяцев; 
наряду со славой, заслуженной таким заботливым и 
прекрасным уходом, он стяжал бы себе еще славу тем, 
что сохранил бы жизнь своего друга, если бы дни 
последнего не были сочтены и не были ограничены 
тридцать пятым годом его жизни. Эту жизнь он и за
кончил в деревне у  своего кузена господина де Бер
жерак, от которого получил многие доказательства 
дружбы и ученые разговоры которого на темы по 
истории прошлых и настоящих времен приходились 
ему чрезвычайно по вкусу. К нему-то он и велел 
перенести себя за пять дней до смерти, охваченный 
тем тревожным желанием переменить место, которое 
предшествует смерти и у большинста больных является 
почти верным ее признаком.

Я думаю, что мы лишь в незначительной степени 
отдадим должную честь памяти господина маршала 
де Гассион, если скажем, что он любил людей умных 
и сердечных и был знатоком как тех, так и других 
Он пожелал иметь около себя господина де Бержерак



на основании того, что ему рассказывали о нём госпо
дин де Кавуа и господин де Кюижи. Но, будучи в то 
время еще поклонником свободы, ибо он только гораздо 
позднее поступил к господину д’Арпажон, он не мог 
еще смотреть на такого знатного человека иначе, как 
на господина, и предпочел остаться ему неизвестным, 
нежели приобрести его любовь, но в то же время по
пасть от него в зависимость. То же пренебрежение 
к богатству, так мало свойственное людям, привело 
к тому, что он пренебрегал и многими знакомствами, 
которые хотела ему доставить достопочтенная мать 
Маргарита, особенно его почитавшая; он как будто 
предчувствовал, что то, что составляет счастье в этой 
жизни, будет ненужно в другой. Это была единствен
ная мысль, занимавшая его под конец его жизни и тем 
сильней, что ее поддерживала госпожа де Невильет; 
эта женщина — вся благочестие, вся милосердие и лю
бовь, преданная всей душой богу и ближнему, — была 
его родственницей со стороны благородной фамилии 
Беранже. Разврат, в котором подозревают большинство 
молодых людей, представлялся ему чем-то чудовищным, 
и я могу подтвердить, что он испытывал к нему то от
вращение, которое испытывают все желающие вести 
христианский образ жизни. Эту великую перемену 
я предвидел уже за некоторое время до его смерти: как- 
то раз, когда я укорял его за то, что он так печален 
в тех самых местах, где мы привыкли вести с ним 
приятные и веселые беседы, он мнз отвечал, что по 
мере того, как он познает мир, он в нем разочаро
вывается; что он предвидит близкое наступление 
конца своей жизни, который в то же время будет 
и концом его страданий, но что величайшее его 
горе, это сознание того, как плохо он использовал 
свою жизнь.



ПРЕДИСЛОВИЕ к  ПЕРВОМУ ИЗДАНИЮ 1 2 1  

Jam juvenem vides

ск а за л  он  м н е ,
instet cum serior aetas 

Moerentem stultos praeteriisse dies. *

II действительно, прибавил он, я думаю, что в этих 
словах Тибулла заключается предсказание обо мне, ибо 
никто никогда не сожалел так, как я, о стольких пре
красных днях, столь бесплодно проведенных.2*

Ты должен простить мне это отступление, чита
тель, я, правда, быть может, слишком распространялся 
о достоинствах друга, но смерть его должна избавить 
меня от упрека, которому я бы мог иначе подвер
гнуться за желание ему льстить. Возвращаясь, однако, 
назад и продолжая приводить те авторитеты, на ко
торых он основывал свой вымысел, скажу тебе, что 
демон, которого он с такой пользой заставляет служить 
себе, не есть неслыханная выдумка, ибо Фалес23 и 
Гераклит считали, что мир населен ими. Я уже не 
говорю о всем том, что было написано о демонах Со
крата, Диона24 и Брута25 и о многих других. Мысль 
о множественности миров основана на идее Демокрита, 
который ее утверждал; точно также можно сказать 
о бесконечности и о малых телах или атомах, о кото
рых ѳн много раз рассуждал .всед за этим философом, 
за Эппкуром и за Лукрецием. 26

Представление о движении, которое он приписы
вает земле, также несет нечто новое, ибо Пифагор, 
Филолай и Аристарх27 утверждали некогда, что она 
вращается вокруг солнца, которое они помещали

* Ты уже видишь, как юноша, достигнув более 
серьезного возраста, горюет о дурацки проведенных 
днях.



в центре мира. Левкипп28 и многие другие говорили 
почти то же самое, но Коперник20 в прошлом веке 
провозгласил это громче других и изменил систему 
Птоломея, 30 принятую до того времени всеми астроно
мами. Большинство из них теперь придерживается 
системы Коперника, которая проще и удобней, ибо 
ставит солнце в центр мира, землю между планетами 
на то место, куда Птоломей помещал солнце, другими 
словами, он заставляет Меркурия вращаться вокрут 
солнца, за ним Венеру, потом землю, на краю этого 
круга он помещает эпицикл, по которому луна вра
щается вокруг солнца, завершая свой круг в 27 дней 
помимо того оборота, который вместе с землей она 
совершает вокруг солнца.

Признаюсь тебе, однако, читатель, что ко всем этим 
новшествам в астрономической науке я совершенно 
равнодушен, ибо я не занимаюсь этой наукой, она для 
меня слишком отвлеченна; уверяю тебя, что все, что 
мне из нее известно — это несколько терминов, сохра
нившихся в моей памяти после чтения сочинений об 
этом предмете. Потому заявляю, что, говоря о Копер
нике, я совершенно не желаю оскорблять Птоломея 
Для меня достаточно того, что

Coeli enarrant gloriam dei. *

и что изумительное строение их служит для меня до
казательством того, что они сотворены не руками че
ловеческими. Что бы ни говорил Птоломей, они остаются 
тем же, чем были всегда; что бы ни изменял Копер
ник, они остаются все на том же месте и с теми же 
функциями, какие им присудило верховное существо, 
их сотворившее. Само неизменное, оно одно .может из
менить всякую вещі>.

* Небеса поют хвалу богу.



В начале этой беседы я упомянул о том предмете, 
который заставил меня ее повести, а впоследствии 
станет ясно, почему и как я вотировал всех этих уче
ных. Прошу тебя, читатель, помнить об этом, чтобы 
оправдать то малое почтение, которое я питаю ко 
всему, что может смешать истинность моей веры 
с чужими фантазиями.
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Фронтиспис к сочинениям Сирано ле Бержерака. 
(Из издания 1741 і,),-





ВЕТИЛА полная луна, небо было ясно  
и уж е пробило девять часов вечера, 
когда я и четверо моих друзей воз
вращались из одного дома в окрест

ностях Парижа. Наше остроумие очевидно 
отточилось о  камни м остовой, ибо в какую 
стор он у  оно ни обращ алось, всюду оно заостря
лось, и как далека ни была луна, она не могла 
от н его  спастись.

Наши взоры  утопали в великом светиле; один 
принимал его за  небесн ое слуховое окно, сквозь 
которое просвечивало сияние блаженных, дру
гой , убеж денны й в истинности старых басен, 
воображал, что быть мож ет это  Вакх31 там вверху 
содерж ит таверну и полную Луну повесил как 
вывеску; третий утверждал, что это гладильная 
доска, на которой Диана разглаживает ворот
нички А поллона,32 наконец четвертый, что это  
быть мож ет само Солнце, что оно совлекло 
с себя одеяние своих лучей и в халате выгляды
вает сквозь отверстие на то, что творится на 
свете в его отсутствии.

Ч то касается меня, воскликнул я, то желая 
присоединить свои восторги к вашим и не вос
хищ аясь тем острием изнуренного воображения, 
которым вы погоняете время, чтобы заставить

Сирано д е  Б ер ж ер а к  9



его  д в и га т ь ся . бы стр ей , я дум аю , что  л ун а э т о  
такой ж е  мир как и наш  и что зем л я  в св ою  
очередь служ ит ей  л у н ой . М ои сп утн и к и  о т в е 
тили м н е н а это  гром ким  взры вом  х о х о т а . Т оч н о  
такж е, бы ть м ож ет, продолж ал я , там н а л у н е  
см ею тся теперь над тем , кто утв ер ж дает , ч т о  
эт о т  зем н ой  ш ар есть  м ир. Н о  сколько я  н и  
ссы лался на то , ч то  П и ф агор ,33 Э п и к ур ,34 Д е
м окрит,35 а в наш и дни К оп ер н и к 36 и К еп л ер ,37 
придерж ивались так ого  ж е  м н ен и я , он и  только  
гром ч е и  гр ом ч е хохотал и .

О днако, эт а  мы сль, см елость к отор ой  н р ави 
лась м оем у  нраву, ещ е сильнее ук репилась  во м н е  
благодаря п р оти вор еч и ю  и так гл убок о  в м ен я  
запала, ч то в п р одол ж ен и и  в с ег о  о стал ь н ого  
пути я вы наш ивал в с е б е  ты ся ч у  р а зл и ч н ы х  
определений  луны , одн ак о, никак н е  м о г  р а зр е 
ш иться ими. П о м ер е т о г о  как я  подкреплял в с е б е  
эту  ш утливую  мы сль п оч ти  сер ьезн ы м и  доводам и, 
я сам чуть бы ло н е  поверил в н ее .

Но послуш ай , читатель, какое чудо или какая  
случайность  п ом огл и  провидению  или судьбе  
утвердить м еня па этом  пути: верн ув ш и сь  с  п р о 
гулки, я вош ел в св ою  к ом нату, ч тобы  там  
отдохнуть, и увидел н а  стол е отк ры тую  к н и гу , 
которую  я туда н е клал. Я  увидал, что  эта  книга  
моя, и  п отом у сп р оси л  у  св оего  лакея , н а  каком  
основании  он  п р и н ес ее  и з к аби н ета; я  в с у щ 
н ости  сп роси л  его  только для ф ор м ы , и б о  э т о  
был толсты й  л отар и н гец , душ а к о т о р о го  н е  вы 
полняла никаких и н ы х ф ун к ц и й  чем  те , к отор ы е  
вы полняет душ а устр и ц ы  в св о ей  р ак ов и н е. О н  
м не поклялся, что  сю да ее  м ог достави ть  тольк о  
я или ч орт, что к асается  м еня, я х о р о ш о  зн а л ,



что я н е прикасался к этой  к н и ге у ж е  б о 
л ее года.

Я  снова взглянул  на нее: э т о  была книга  
К ардана 38 и  хотя  я н е  нам еревался  ее читать, 
однако, мои глаза  как-то невольно упали н а то  
самое, м есто, гд е  у  эт о го  ф и л ософ а  мы находим  
такой расск аз: о н  пиш ет, что , заним аясь однажды  
вечером  при св ете  сальной свечи , он  увидел  
входивш их сквозь  закры ты е двери двух вы соких  
стариков; п осл е м ногих р ассп р осов  с его  стор он ы  
старики ему сказали, что  он и  обитатели  луны , 
и в ту  яіе м и н уту  исч езли .

Я  был так удивлен , как тем , что увидел книгу, 
которая сама себя  принесла, так и тем, на какой  
стр ан и ц е она оказалась откры той и в какую  
м и н уту все э т о  п рои зош л о, что  все эт о  сцепле
н и е обстоя тел ьств  я  считал за  вн уш ен и е свы ш е, 
требов авш ее о т  м еня, чтобы  я разъ яснил  людям, 
ч то  луна оби таем ы й  м ир. К ак, думал я, после  
т о г о , как я целы й день проговорил  об одном  
предм ете, кн и га, м ож ет бы ть единственная  в мире, 
гд е  специально трактуется  об  этой  м атерии, 
летит и з м оей  библиотеки на стол, становится  
сп о со б н о й  рассуях’дать, откры вается на том самом  
м есте, где оп и сан о столь ч уд есн ое п роисш ествие, 
насильно притягивает к себ е  мой взор , внуш ает  
м оей  ф ан тази и  нуж ны е сообр аж ен и я , а м оей  
воле н уж н ы е нам ерения. Б ез  сом н ен и я , разм ы 
ш лял я дальш е, мою к н и гу  п ерелож или те ж е  
старики, к оторы е появились перед этим  велпким  
человеком; он и  ж е откры ли ее  н а  эт о й  странице  
ч тобы  избавить себя от труда держ ать м не те ж е, 
реч и , к отор ы е держ али К ардану. Но, прибавил я, 
как ж е м не разъ ясн и ть  себ е  эти  сом н ен и я  иначе,



как п одн явш и сь на луну? И  п о ч ем у  ж е  н ет , 
тотч ас ж е отвечал  сам с е б е . —  Ведь в осходи л  ж е  
П р о м е т е й 39 на н еб о , ч т о б ы  п охи ти ть  о го н ь . 
Р азве я м еп ее  о тв аж ен , чем  он? И  к ак и е ж е  
у м еня осн ов ан и я  н е н адея ться  на такую  ж е  удачу?

З а  эти м и  вспы ш кам и г о р я ч е ч н о г о  бр еда  п о с 
ледовала надеж да, что  м н е удастся  сов ер ш и ть  
эт о  чудн ое п утеш еств и е.

Ч тобы  дов ести  дело до к он ц а, я  удалился  в 
довольно уеди н ен н ы й  дом  в дер ев н е, гд е , п р едав
ш ись моим м еч тан и ям  и обдум ав н еск о л ь к о  в о з 
м о ж н о ст ей  их о сущ еств и т ь , я п одн ял ся  н а н е б о  
и вот каким обр азом .

Я  преж де в сего  привязал  вокруг се б я  м н о ж ест в о  
стклянок, н ап ол н ен н ы х р о со й ; со л н еч н ы е лучи  
падали на н и х  с  так ой  си л ой , что т еп л о , п р и тя 
гивая их, подняло м ен я  на воздух и  у н е с л о  так  
вы соко, ч то  я оказался  дальш е сам ы х вы сок и х  
облаков. Н о так как эт о  п р и т я ж ен и е застав л я л о  
м еня подним аться слиш ком  б ы ст р о  и  в м ест о  
то го , чтобы  п ри бл и ж аться  к л ун е, как я  р а ссч и 
тывал, я зам етил , н а о б о р о т , что я  о т  н е е  даль
ш е, чем при м оем  о т б ы т и и , я  стал п о с т е п е н н о  
разбивать стклянки  одн у  за  др у го й , п ок а н е  п о 
чувствовал, ч то  тя ж есть  м о ег о  тела п ер ев еш и в а ет  
силу притяясения и что я  сп уск аю сь  н а  зем л ю .

Я  не ош и бся , и ск ор о  я упал н а  зем лю ; судя  
по том у врем ен и , к огда  я  н ачал  св о е  п у т еш е
ствие, дол ж ен  был н аступ и ть  п ол ден ь . М еж ду  
тем  я увидел, ч то со л н ц е  ст о и т  в с в о е й  зе н и т е  
и ч то там , где я  н ахож усь , полдень. Вы м о ж е т е  
с е б е  представить м ое и зум л ен и е! О н о  д ей ств и 
тельно бы ло таково, ч то , н е  зн ая  ч ем у  при п и сать  
такое чудо, я возы м ел дер зк ую  м ы сль, ч т о  я



в честь моей отваги вновь пригвоздил солнце  
к небесам , дабы он о  м огло освещ ать столь бл аго
р одн ое предприятие. М ое изум ление, однако, 
достигло ещ е больш ей степ ен и , когда я огл я 
нулся вокруг себя  и не узнал  м естн ости , в к о 
торой  находился. М не казалось, что, поднявш ись  
вверх по сов ерш ен н о прямой линии, я долж ен  
был спуститься  на то сам ое м есто, откуда я 
начал свое путеш ествие.

Все в том ж е странном  убор е я направился  
к какой-то хи ж и н е, заметив поднимавш ийся из 
н ее  дым; я едва дош ел до н ее на расстояние  
п и столетн ого  вы стрела, как увидел себя окруж ен
ным м нож еством  соверш енно голы х людей. Мне 
показалось, что вид мой чрезвы чайно их удивил, 
ибо я  был первы й человек, одеты й бутылками, 
к отор ого  им когда-либо приходилось видеть; оніг 
зам етили кроме того , что когда я двигаюсь, я 
почти не касаю сь земли, и это  противоречило  
всему тому, чем  они могли бы объяснить мой 
наряд: ведь он и  н е знали, что при малейш ем  
движ ении, к отор ое я сообщ ал своему телу, зной  
полдневны х солнечны х лучей поднимал меня  
и всю  росу вокруг меня, и что если бы моих  
стклянок бы ло достаточно, как в начале м оего  
путеш ествия, я м ог бы на их глазах быть воз
н есен  на воздух. Я  хотел к ним подойти и заго
ворить с ними, н о страх, казалось, обратил пх 
в птиц; в одно м гновение они разлетелись по со
седнем у лесу. М не, однако, удалось поймать од
н ого  из них, н оги  к оторого, повидимому, изме
нили его  сердцу. Я  спросил его , произнося  слова 
с больш им трудом (ибо зады хался), каково рас
стоян и е отсю да до Паршка, с каких пор народ



ходил голым во Ф ранции  и почем у он и  с таким  
уж асом  беж али от м еня. Ч еловек , с которы м  я 
говорил, был старик с  оливковы м цветом  лица, 
он  сперва бр оси л ся  на колен и  и, п одн я в руки  
кверху над гол ов ой , откры л р от  и  закры л глаза . 
Он долго ч то-то  борм отал  сквозь зу б ы , н о  я 
н е м ог разобрать ни о д н о го  ч л ен ор аздел ь н ого  
звука и принял его  речь за  хриплое щ еб е т а н и е  
н ем ого.

Н екоторое время сп устя  я зам етил  п р и б л и ж е
н и е отряда солдат, к оторы е ш ли с бар абан н ы м  
боем ; двое и з  них отделились и подош ли к о  м не  
для рекогносцировки . К огда он и  бы ли  д о 
статоч н о  близки , чтобы  расслы ш ать м ои  слова, 
я просил их сказать м не, где я н ахож усь . —  Вы  
во Ф ранции, отвечали он и , н о  какой ч ор т  п р и 
вел вас в такой  вид, и  п оч ем у  ж е  м ы  в а с  н е  
знаем ? Разве корабли прибы ли? С оби раетесь  ли  
вы сообщ ить об  этом  госп од и н у  губ ер н а т о р у ?  
И почем у вы разлили ваш у водку в т ак ое м н о 
ж ество  буты лок?— Н а все эт о  я  в озр ази л , ч т о  
в такой вид привел м еня н е  ч ор т , ч то н е  зн а ю т  
они м еня потом у, что им н е  м о гу т  бы ть и зв естн ы  
все; что я н е  знал, что по С ене ходят корабл и  
в Париж; что м не н еч его  сообщ ат ь  Г о сп о д и н у  
дѳ М он базон у ,40 что я н а гр у ж ен  н е  водкой . 
«О го, сказали он и , и взяли м еня  под рук и , вы  
ещ е  хорохоритесь? Г осп оди н  г у б е р н а т о р -т о  вас  
узн ает» . —  О ни повели м еня туда, где стоя л а  и х  
часть, и здесь я  узнал , что  я  дей ств и тел ьн о  во  
Ф ранции, н о н е  в Е вропе, и б о  э т о  бы ла Н овая  
Ф ран ц и я .41 Н ек оторое время сп уст я  я бы л п р ед
ставлен  вице-королю  госп оди н у  М онм аньи;42 он  
сп р оси л  м еня, и з какой я страны , каково м ое



имя и м ое звание; я ответил на все его  вопросы  
и рассказал о  при ятн ом  и усп еш н ом  и сходе м о его  
путеш ествия; поверил ли он  м не пли сделал  
только вид, что поверил, я н е  знаю ; как бы  то  
ни бы ло, он  был так л ю безен , что приказал  
отв ести  м не ком нату в своем  собст в ен н ом  дом е. 
Для м ен я  бы ло больш им счастьем  встретить  
человека, сп о со б н о го  к возвы ш енны м  мы слям, 
которы й притом  н е вы разил никакого удивления, 
когда я ем у сказал, что земля очевидно вращ а
лась, пока я  подним ался, и бо , начав св ое в о з
душ н ое путеш еств и е в двух м илях от  П ариж а, 
я упал по линии, почти  перпендикулярной, в К а
наде. В ечером , когда я уж е собрался  лож иться  
спать, он  вош ел в м ою  ком нату и  сказал: «Я бы  
не стал  наруш ать ваш его п ок оя , если бы  я  н е  
думал, что человек, обладаю щ ий такой тай н ой  
си л ой , м ог соверш ить столь длинны й путь  
в полдня долж ен так ж е обладать сп особн остью  
н е уставать. Н о вы н е зн аете , прибавил он , 
какой забавны й спор  у  м еня только что был по  
ваш ем у поводу с наш ими отцам и и езуи там и .43 
О ни настаиваю т на том , что вы колдун, и сам ое  
больш ое сн и схож ден и е, на к ото р о е  вы м ож ете  
рассчиты вать с и х сторон ы , это  то , чтобы  сой ти  
за обм анщ ика. Д ействительно, то  движ ение, к о т о 
рое вы приписы ваете зем ле, разве эт о  н е  удач 
ны й парадокс? Ч то  касается м еня, скаж у вам 
отк р ов ен н о , п оч ем у  я н е разделяю  ваш их взгл я 
дов. Ведь вы ехав и з  П ариж а вчера, вы м огли бы  
прибы ть сю да сегодн я , хотя  бы  зем ля и н е  вра
щ алась; н е долж но ли бы ло привести  вас сю да  
сол н ц е, поднявш ее вас при пом ощ и ваш их буты 
лок, так как, согл асн о  П толом ею ,44 Т и х о -Б р а ге45



и сов рем ен н ы м  ф и л о со ф а м , о н о  д в и ж ется  н а и с
к ось  от  т о го  п ути , к о т о р о е  вы п р и п и сы в аете  
зем ле. А затем , п оч ем у  вы^ сч и т а ет е  п р ав доп о
добны м  п редставл ен и е, ч то  сол н ц е н еп о д в и ж н о , 
когда мы видим, как о н о  дв и ж ется ?  И  п о ч е м у  вы  
п р едп ол агаете, ч то  зем ля  в р ащ ается  с та к о й , 
бы стр отой , когда мы чув ств уем , как о н а  н еп о д в и 
ж н а  под наш им и ногами?» —  «Г осударь м ой , в о зр а -  
ж ался, вот п р и бл и зи тел ь н о  т е  доводы , н а  о с н о в а 
ни и  которы х мы догады ваем ся  о б о  всем  т о м . В о- 
первы х, самы й здравы й см ы сл го в о р и т  за  т о , ч т о  
сол н ц е п ом ещ ается  в ц е н т р е  в сел ен н о й , и б о  все  
тела, сущ еств ую щ и е в п р и р оде, н уж даю тся  в е г о  
ж и в отвор н ом  о г н е , ч то  о н о  о б и т а ет  в сам ом  
ц ен т р е  п одв ластн ого  ем у государ ств а , ч т о б ы  
н ем едл ен н о удов летвор я ть  всем  его  п о т р е б н о 
стям , и что  п ер воп р и ч и н а  ж и зн и  н а х о д и т ся  
в ц ен тр е  всех  тел, чтобы  д ей ст в и е  ее  м огл о р а с п р о 
страняться  на н и х  легк о и р ав н ом ер н о. Т о ч н о  
так ж е м удрая п ри рода п ом ести л а  д ет о р о д н ы е  
ор ган ы  человека в сер ед и н е  е г о  тела, зер н ы ш к о  
в сердц еви н е яблока, к о сточ к и  в сер ед и н е  плода, 
т о ч н о  так ж е луковица с о х р а н я е т  под за щ и т о й  
со т н и  окруж аю щ их ее  к о ж и ц  д р а го ц ен н ы й  р о с 
ток , и з к о т о р о го  м иллионы  новы х л ук ов и ц  
п оч ерп н ут св ое су щ ест в о в а н и е . И б о  э т о  я б л о к о  
сам о в себе  м аленькая в сел ен н а я , а зе р н ы ш к о ,  
содер ж ащ ее в с е б е  бол ьш е теп ла, чем о стал ь н ы е  
ег о  части, и  есть  со л н ц е , р а сп р о ст р а н я ю щ ее  
вок руг себя  теп л о , хр а н и тел я  ц ел о го  я блок а;  
р осток  с эт о й  точки  зр е н и я  т о ж е  м ал ен ь к ое  
со л н ц е  эт о г о  мирка, со г р е в а ю щ ее  и п и т а ю щ ее  
расти тельн ую  соль э т о г о  м ал ен ьк ого  тел а . И сх о д я  
и з э т о г о  п р едп ол ож ен и я , я гов ор ю , ч т о  зем л я ,



нуждаясь в свете, в тепле и в воздействии эт о го  
великого источника огня, вращ ается вокруг него, 
чтобы  получить от н его  силу, сохраняю щ ую  ее  
ж изнь и необходим ую  ей равном ерно для всех  
ее частей . Было бы одинаково смеш но думать, 
что это великое светило станет вращаться вокруг 
точки, до которой ему нет никакого дела, как 
было бы смеш но предположить при виде ж ар е
ного жаворонка, что вокруг н его вертелась  
печь. И наче, если бы солнцу приходилось  
выполнять эту работу, надо было бы думать 
(приш лось бы ^ к азать ), что медицина нуждается  
в больном, чтосильны й должен подчиняться сла
бому, знатны й служить простолю дину и что не 
корабль плывет вдоль берегов, а берега движутся  
вокруг корабля. Если вам непонятно, каким об
разом может вращаться такая тяжелая масса, 
скаж ите мне, пожалуйста, разве менее тяжелы  
светила и небесны й свод, которы й вы считаете  
таким плотным? Ещ е скорее можем мы, убеж ден 
ные в том, что земля есть шар, заключить о ее 
движ ении на основании ее формы. Ио почему  
вы предполагаете, что небо также имеет форм у  
шара, когда знать вы этого не м ож ете, и когда 
ясно, что если оно не обладает именно этой  
ф орм ой, оно не мож ет вращаться. Я  нисколько  
не укоряю  вас за ваши эксентрики, концентрики  
и ваш и эпициклы, но относительно них вы 
будете в состоянии дать мне лишь самые смутные 
объяснения, я ж е исключаю их из своей системы. 
Будем говорить только об естественны х причинах  
это го  движения. Ведь вам, картезианцам,46 прихо
дится прибегать к предположению  о разумных  
сущ ествах, движущ их ваши сф еры  и управляю-



щ и х  им и. Н о я, н е  наруш ая  п ок оя  в е р х о в н о г о  
сущ еств а , к отор ы й , б е з  со м н ен и я , создал  п р и р о д у  
со в е р ш е н н о й  и по м удр ости  св о ей  за в ер ш и л  е е  
со зд а н и е  так, ч т о , сделав ее  с о в е р ш е н н о й  для  
одн о й  цели, о н  н е  м ог ее  остав и ть  н е  с о в е р ш е н 
н о й  для др угой , я , п ов т ор я ю , н а х о ж у  в са м о й  
зем л е те силы , к отор ы е застав л я ю т ее  вр ащ аться!  
П о т о м у  я гов ор ю , ч то  с о л н еч н ы е  лучи  и  и с х о 
д я щ ее и з них дей ств и е , удар я я  по зем л е , за с т а 
вляю т ее  вращ аться , как мы заставл я ем  в р ащ ать ся  
ш ар, ударяя его  рукой; т о ч н о  так  ж е  и сп а р ен и я , 
п о ст о я н н о  п одн и м аю щ и еся  и з  н едр  зем л и  с  т о й  
ее  ст о р он ы , на к отор ую  св ет и т  со л н ц е , за д е р 
ж а н н ы е холодны м  в оздухом  ср ед н е го  п оя са  
и  о т р а ж ен н ы е о т  н е г о , падаю т на н ее  о б р а т н о  
и  и м ея  в озм ож н ость  удар и ть  е е  тольк о в к ось , 
по н ео б х о д и м о ст и  застав л я ю т е е  в р ащ ать ся  в о к -  
к р уг сам ой  себ я . О б ъ я с н ен и е  остал ь н ы х двух  
дв и ж ен и й  ещ е м ен ее  сл о ж н о . В дум ай тесь , п о ж а 
л уй ста ...»  На эти х  словах в и ц е-к ор ол ь  м ен я  о с т а 
новил: «Я п р едп оч и таю , ск азал  о н , о св о б о д и т ь  
вас о т  эт о г о  труда; я к стати  чи тал  о б  эт о м  
п р едм ете н есколько к н и г  Г а ссен д и ,47 за т о  вы  
долж ны  вы слуш ать, ч то м н е отв ети л  одн аж д ы  
оди н  и з  наш их отц ов , п оддерж и в аю щ и й  ваш у  
точ к у  зр ен и я: ((Д ей стви тельн о, гов ор и л  о н , я  
представляю  с е б е , ч то  зем ля  м о ж ет  в р ащ аться , 
о д н ак о , н е  по тем  п ри ч и н ам , к о т о р ы е п р и в оди т  
К оп ер н и к , а п отом у  ч т о  о г о н ь  ада за к л ю ч ен  
в ц е н т р е  зем ли , как н ас у ч и т  о б  это м  св я щ ен 
н о е  п и сан и е, и душ и о су ж д ен н ы х  н а  в е ч н ы е  
м у ч ен и я , спасаясь о т  с т р а ш н о г о  п л ам ен и , к а 
р абк аю тся  вверх, удаляясь о т  н е г о  в н ап р а в 
л ен и и  против зе м н о го  свода, и  таким о б р а зо м



заставляю т землю  вращ аться, подобно тому как 
собака, когда беж ит, заставляет вращ аться колесо, 
на н ее надетое».

Мы стали расхваливать рвение почетн ого свя
щ енника, а, окончив свой панегирик, господин  
де М онманьи сказал, что его очень удивляет, 
почему я<е систем а П толомея, столь мало правдо
подобная, была так распространена. «Больш ин
ство людей, отвечал я, которы е судят только 
на основании своих чувств, поверили свидель- 
ству своих глаз, и подобно тому, как тот, кто, 
сидя на корабле, плывущем вдоль берега, думает, 
что он  сам неподвиж ен, а двигается берег, точно  
так ж е и люди, вращ аясь вместе с землей вокруг 
неба, думали, что само небо вращ ается вокруг 
них. П рисовокупите к этом у ещ е всю невы но
симую гордость человека, которы й убеж ден , что  
природа создана лишь для него, как будто есть  
сколько-нибудь вероятия в том, что солнце, 
огром н ое тело, в четы реста тридцать четы ре  
раза больш е земли, было заж ж ен о для того, 
чтобы  созревал его  кизил и кочанилась капуста. 
Ч то касается до меня, то  я далек от того, чтобы  
сочувствовать дерзким мыслям, и думаю, что  
планеты — это  миры, окруж аю щ ие солнце, а непо
движные звезды —  точ н о такие же солнца, как 
наш е, что они  также окружены  своими плане
тами, т. е. маленькими мирами, которы х мы 
отсю да н е видим в виду их малой величины и 
потом у что их отраж енны й свет до нас не дохо
дит. И бо , как ж е по совести представить себе, 
что все эти  огромны е ш аровидны е тела— пустыни, 
и что только наш а планета, потом у что мы  
по ней  ползаем, была сотворена для дюжины



в ы сок ом ер н ы х п л утов . Н еу ж ел и  ж е , есл и  мы  по  
со л н ц у  и сч исляем  дн и  и года , э г о  зн а ч и т , ч т о  
со л н ц е  бы ло со т в о р ен о  для т о г о , чтобы  мы  в т е м 
н о т е  н е  стукались лбам и о б  с т е н у . Н ет, нет! Е сл и  
э т о т  видимы й б о г  и св ети т  ч ел о в ек у ,т о  тол ьк о сл у 
ч ай н о , как ф ак ел  корол я  сл у ч а й н о  св ети т  п р о х о 
дя щ ем у  по у л и ц е в о р у» .

«Н о, возрази л  о н , есл и , как вы  у т в ер ж д а ет е ,  
н еп одв и ж н ы е зв езды , э т о  т е  ж е  сол н ц а , и ск ол ь к о  
на н е б е  н еп одв и ж н ы х зв езд , стол ьк о  и со л н ц , 
и з э т о г о  м о ж н о  вы в ести  за к л ю ч ен и е , ч то  м и р  
б еск о н е ч ен , и б о  с  д о с т а т о ч н о й  в е р о я т н о ст ь ю  
м о ж н о  п р едп ол ож и ть , что  о б и т а т ел и  м и ров , о к р у 
ж аю щ и х  н еп одв и ж н ую  зв езд у , к отор ую  вы п р и н и 
м аете  за  со л н ц е , отк р ою т над с о б о й  д р у г и е  
н еп одв и ж н ы е зв езды , н ед о ст у п н ы е отсю да н а ш ем у  
в зо р у , —  и  так до  б е с к о н е ч н о с т и .

«В этом  н ет  н и к а к о го  со м н ен и я , отв еч ал  я; 
п о д о б н о  том у, как б о г  создал  б есс м ер т н у ю  душ у, 
он  м о г  создать и б еск о н еч н ы й  м и р , если  п равда, 
ч т о  в еч н ость  н е  ч то  и н о е , как б есп р ед ел ь н о е  
врем я, а б е с к о н е ч н о с т ь — б е з г р а н и ч н о е  п р о ст р а н 
ств о . К ром е т о г о  есл и  п р едп ол ож и ть , ч т о  м и р  
не б еск о н еч ен , н у ж н о  п р едп ол ож и ть , что  и б о г  
к о н еч ен , и б о  о н  н е м о ж ет  бы ть там , гд е  н и ч е г о  
нет, и  н е м ож ет увели ч и ть  о б ш и р н о ст ь  м и ра, 
н е прибавив и к со б ст в ен н о й  п р о ст р а н ст в ен н о ст и , 
н ач и н ая  бы ть там , где его  до  с и х  пор  н е  б ы л о . 
П о эт о м у  н уж н о  дум ать, ч т о  п о д о б н о  т о м у , как  
м ы  отсю да видим Ю п и тер а  и С атур н а,48 т о ч н о  
т а к ж е ,  как н аходясь  на той  и л и  др угой  п л а н ет е , 
м ы  откры ли бы  м н о ж ест в о  м и ров, к о т о р ы х  
отсю да  н е видим, и ч то  и м ен н о  так и п о с т р о е н а  
эсел ен н а я  до б еск о н е ч н о ст и .



«По чести! возразил он, что бы вы ни гово
рили, я соверш енно н е способен понять, что  
такое бесконечность. —  «А скажите мне, отвечал  
я, понимаете ли вы, что представляет из себя  
н и ч т о ,  находящ ееся за пределами этого  мира? 
Вовсе не понимаете, ибо когда вы думаете об  
этом, то это ничто всетаки представляете себе  
по меньш ей мере в виде ветра или воздуха, а это  
уж е есть нечто. Но если вы не м ож ете обнять  
бесконечность в целом, вы мож ете представить 
ее себе по частям, ибо не трудно вообразить  
себе землю , огонь, воду, воздух, звезды , небеса; 
бесконечность ясе —  это  не что ин ое, как беспре
дельная ткань всего этого . Если вы меня сп р о
сите, каким образом были сотворены  все эти  
миры, ибо свящ енное писание говорит только 
об одном мире, созданном богом, я вам отвечу, 
что оно говорит только об нашем мире, потому  
что это  единственны й из миров,- которы й бог  
взял на себя труд сотворить собственной рукой, 
все ж е остальны е миры, развеш анны е по лазури  
вселенной, как те, которы е мы видим, так и те, 
которых не видим, это  только пена, выбрасы
ваемая светилами, которы е себя очищ ают. Д ей 
ствительно, как бы могли сущ ествовать эти  
огромны е источники огня, если бы они каким-то 
образом не были связаны с той материей, кото
рая их питает. И точно так ж е, как огонь гонит  
далеко от себя золу, которая бы его  заглуш ила, 
как золото, расплавленное в горниле, отделяется, 
очищ аясь от колчедана, уменьш аю щ его его вес, 
как сердце освобож дается при помощ и рвоты  
от несваримых материй, давящих его, —  так и 
солнце каждый день выбрасывает из себя остатки



м а т е р и и , п и т а ю щ е й  е г о  п л ам я , и  о ч и щ а е т с я  о т  
н е е . Н о  к огда  в ся  э т а  м а т е р и я , к о т о р а я  е г о  п о д 
д е р ж и в а е т , с г о р и т  д о  к о н ц а , н е  с о м н е в а й т е с ь , 
ч т о  о н о  р а зо л ь е т с я  в о  в с е  с т о р о н ы , б у д ет  и с к а т ь  
н о в о й  п и щ и  и  б р о с и т с я  н а  в с е  м и р ы , и м  ж е  
н е к о г д а  с о зд а н н ы е , о с о б е н н о  н а  т е , к о т о р ы е  
к н е м у  в с е г о  б л и ж е , и  т о г д а  э т о т  в ел и к и й  о г о н ь  
с м е ш а е т  и  р а сп л а в и т  в с е  э т и  т е л а , а  за т е м  р а з 
г о н и т  и х  во  в с е  с т о р о н ы , как  и  р ан ь ш е; п о с т е 
п е н н о  о ч и с т и в ш и с ь , о н  так и м  о б р а з о м  о п я т ь  б у д е т  
с л у ж и т ь  с о л н ц е м  э т и м  м ал ен ь к и м  м и р ам , к о т о р ы е  
о н  п о р о д и л , в ы таск и в ая  и х  в о н  и з  с в о е й  с ф е р ы .  
В е р о я т н о , э т о  и  в ы зв ал о  п р е д с к а за н и е  п и ф а г о 
р е й ц е в  о  в сем и р н о м  п о ж а р е , ч т о  в о в с е  н е  е с т ь  
за б а в н а я  вы дум ка, и  Н ов ая  Ф р а н ц и я , в к о т о р о й  
м ы  н а х о д и м ся , д о с т а в л я е т  н а м  в есь м а  у б е д и т е л -  
н о е  т о м у  д о к а за т е л ь с т в о . В едь  А м ер и к а , э т о т  
о б ш и р н ы й  м а т ер и к , п р е д с т а в л я е т  и з  с е б я  п о л о 
в и н у  в с е й  су ш и , о д н а к о , о н  д о л г о  н е  бы л  о т к р ы т  
н а ш и м и  п у т е ш е с т в е н н и к а м и , х о т я  о н и  т ы с я ч у  
р а з  п ер еп л ы в ал и  ч е р е з  о к е а н , и  н е у д и в и т е л ь н о , 
и б о  е г о  е щ е  н е  с у щ е с т в о в а л о , т о ч н о  так  яге, к ак  
н е  с у щ ест в о в а л о  м н о г и х  о с т р о в о в , п о л у о с т р о в о в  
и  г о р , к о т о р ы е  п о я в и л и сь  н а  н а ш ем  зе м н о м  ш а р е , 
к огд а  с о л н ц е , о ч и щ а я  с е б я  о т  р ж а в ч и н ы , о т б р о 
с и л о  е е  дал ек о  о т  се б я ; с г у с т и в ш и с ь  в тя я гел ы е, 
п л о т н ы е  к л убк и , о н а  бы ла п р и т я н у т а  к ц е н т р у  
н а ш е г о  м и р а, м о ж е т  б ы т ь , п о с т е п е н н о  м ел к и м и  
ч а с т я м и , а  м о ж ет  бы ть , с р а зу  ц е л о й  м а с с о й . Э та  
м ы сль в о в с е  н е  так  б е з р а с с у д н а , и  с в я т о й  А в г у 
с т и н ,49 н а в е р н о е , о д о б р и л  бы  е е , е с л и  бы  о т к р ы 
т и е  А м ер и к и  п р о и зо ш л о  п р и  н ем , и б о  э т о т  в е л и 
к и й  ч ел о в ек , ум  к о т о р о г о  бы л  п р о с в е щ е н  св я т ы м  
д у х о м , у т в е р ж д а е т , ч т о  в е г о  в р ем я  зем л я  бы л а



п л оск ая , как к у х о н н а я  п ли та, и ч т о  о н а  плавала  
н ад в о д о й , как  а п е л ь с и н , р а зр е за н н ы й  п оп ол ам . 
Н о е с л и  я  к о г д а -л и б о  б у д у  и м еть  ч е ст ь  ви деть  
вас в о  Ф р а н ц и и  и достав л ю  вам в о зм о ж н о с т ь  
н абл ю дать  н е б о  ч е р е з  п р е в о с х о д н у ю  т р у б у , вы  
у в и д и т е , ч т о  н е к о т о р ы е  т ем н ы е м е с т а , к о т о р ы е  
о т сю д а  к а ж у т с я  п я т н а м и  —  э т о  ц ел ы е  м и р ы , е щ е  
с т р о я щ и е с я » .

М ои  г л а за  с о в е р ш е н н о  см ы к ал и сь , к о гд а  я к о н 
чал э т у  р еч ь , и э т о  за с т а в и л о  г о с п о д и н а  д е  М о н -  
м ан ьи  с о  м н о й  п р о с т и т ь с я . К ак  н а  д р у г о й  д ен ь , 
так  и  в с л е д у ю щ и е , м ы  п р од ол ж ал и  в е с т и  р а з 
го в о р ы  н а  т у  ж е  т е м у , н о  в ск о р е  за т р у д н е н и я ,  
о с л о ж н и в ш и е  у п р а в л е н и е  п р о в и н ц и е й , о т р а з и 
ли сь  и  н а  н а ш и х  ф и л о с о ф с к и х  б е с е д а х , и  я в се  
б о л е е  и  б о л е е  стал  зад у м ы в а ть ся  н ад  тети, как бы  
м н е  п о д н я т ь с я  н а  л у н у . К ак  т о л ь к о  о н а  в с х о 
дила, я  о т п р а в л я л ся  в л е с  и там  п р и н и м а л ся  
м еч тать  о  с в о е м  п р е д п р и я т и и , и  о  т о м , к ак  бы  
д о в ест и  е г о  до  б л а г о п о л у ч н о г о  к о н ц а ; н а к о н е ц  
в е ч ер о м , н а к а н у н е  И в а н о в а  дн я , в т о  са м о е  
вр ем я , к о г д а  в ф о р т е  ш ел  с о в е т  н  р а зр еш а л ся  
в о п р о с  о  т о м , с л ед у ет  л и  ок азать  п о м о щ ь  ди к а
рям  п р о т и в  И р о к е з о в ,50 я  у ш ел  о д и н  на ск л о н  
н е б о л ь ш о й  \г о р ь і, ' п о д н и м а в ш е й с я  за  н а ш и м  д о 
м ом , и  в о т  как  я  о с у щ е с т в и л  с в о е  н а м е р е н и е . 
У ж е  р а н ь ш е  я  с о о р у д и л  м а ш и н у , к о т о р а я , как  
я  р а ссч и т ы в а л , м о гл а  п одн я ть  м е н я  на какую  
у г о д н о  в ы с о т у ; дум ая , ч т о  в н е й  у ж е  е с т ь  в се  
н е о б х о д и м о е , я  в н е е  у с е л с я  и  , с в е р х у  Скалы

О дн ак о , я  о ч е в и д н о , н е  п р и 
н я л  в с е х  н у ж н ы х  м ер  п р е д о с т о р о ж н о с т и , так  как  
я  т я ж е л о  свал и л ся  в д о л и н у . Х о т я  я и бы л  
о ч е н ь  п о м я т  о т  п а д ен и я , о д н а к о , я н е  п о т ер я л



м у ж е с т в а , в е р н у л с я  в с в о ю  к ом н атуг, д о с т а л  м о з г  
и з  б ы ч а ч ь и х  к о с т е й , н а т е р  им все  т е л о , и б о  
я бы л  р а з б и т  о т  г о л о в ы  до  н о г . П о д к р е п и в  с в о е  
с е р д ц е  б у т ы л к о й  ц е л е б н о й  н а с т о й к и , я о т п р а 
в и л ся  на п о и с к и  с в о е й  м а ш и н ы , н о  н е  н а ш ел  
е е , так  как к у ч к а  со л д а т , к о т о р ы х  п о с л а л и  в л ес  
н а р е з а т ь  с у ч ь е в  для п р а зд н и ч н ы х  к о с т р о в , зі 
с л у ч а й н о  н а б р е л а  н а  н е е  и  п р и н е с л а  е е  в ф о р т .  
Д о л г о  р а с с у ж д а л и  о н и  о  т о м , ч т о  бы  э т о  м о г л о  
б ы т ь , н а к о н ец  н а п а л и  н а  и з о б р е т е н н у ю  м н о ю  
п р у ж и н у ; т о г д а  с т а л и  г о в о р и т ь , ч т о  н у ж н о  п р и -  

I в я за т ь  к м а ш и н е  как м о ж н о  б о л ь ш е  л е т у ч и х ,  
i р ак ет ; б л а г о д а р я  б ы с т р о т е  с в о е г о  п о л е т а , о н и  

у н е с у т  е е  о ч е н ь  в ы со к о ; о д н о в р е м е н н о  с  эт и м  
п о д  д е й с т в и е м  п р у ж и н ы  н а ч н у т  м ахать  б о л ь ш и е  
кры л ья  м аш и н ы  и н е  н а й д е т с я  н и  о д н о г о  ч е л о 
в е к а , к то  бы  н е  п р и н я л  е е  за  о г н е н н о г о  д р а к о н а .

Д о л г о  я н е  м о г  н а й т и  е е , н а к о н е ц  р а зы ск а л  
п о с е р е д и  п л о щ а д и  Квебека,^ в т у  м и н у т у , к о гд а  
с о б и р а л и сь  е е  за ж е ч ь . У в и д я , ч т о  д е л о  м о и х  
р у к  в о п а с н о с т и , я п р и ш ел  в т а к о е  о т ч а я н и е ,  
ч т о  п о б еж а л  и сх в а т и л  з а  р у к у  с о л д а т а  в ту  
м и н у т у , к о гд а  о н  п о д н о с и л  к н ей  з а ж ж е н н ы й  
ф и ти л ь ; я вы р вал  ф и т и л ь  и з  е г о  рук  и  б р о с и л с я  
к с в о е й  м а ш и н е , ч т о б ы  у н и ч т о ж и т ь  г о р ю ч и й  
с о с т а в , к о т о р ы й  е е  о к р уж ал ; н о  бы л о  у ж е  п о з д н о  
и , едва я в ст у п и л  на н е е  н о г а м и , к ак  в д р у г  
я п о ч у в ст в о в а л , ч т о  п о д н и м а ю с ь  н а  о б л а к а .  
У ж а с , ов л адев ш и й  м н о й , о д н а к о , н е  н а с т о л ь к о  
о т р а зи л с я  н а  м о и х  д у ш е в н ы х  с п о с о б н о с т я х ,  
ч т о б ы  я за б ы л  в се  т о , ч т о  с л у ч и л о с ь  с о  м н о й  
в э т у  м и н у т у . З н а й т е  ж е , ч т о  р а к ет ы  б ы л и  р а с 
п о л о ж е н ы  в ш ест ь  р я д ов  п о  ш е с т и  р а к е т  в к а
ж д о м  ряду  и у к р еп л ен ы  к р ю ч к а м и , с д е р ж и в а ю -
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ш т г л  каж дую  п о л д ю ж и н у , и п л ам я , п о г л о т и в  
оди н  ряд р а к е т , п е р еб р а сы в а л о сь  на с л ед у ю щ и й  
ряд и за т е м  е щ е  на с л ед у ю щ и й , так  ч т о  в о сп л а 
м ен я ю щ а я ся  с е л и т р а  удал я л а  о п а с н о с т ь  в то  
са м о е  в р ем я , как  у с и л и в а л а  о г о н ь . М а тер и а л , 
н а к о н ец , бы л  весь  п о г л о щ е н  п л а м ен ем , г о р ю 
ч и й  с о с т а в  и сся к  и  к о г д а  я ст а л  у ж е  дум ать  
тол ьк о о  т о м , как с л о ж и т ь  г о л о в у  н а  в е р ш и н е  
к а к о й -н и б у д ь  г о р ы , я п о ч у в ст в о в а л , ч то  х о т я  
сам  я со в с ем  н е  д в и га ю сь , одн а к о , я п р о д о л ж а ю  
п о д н и м а ть ся , а ч т о  м а ш и н а  м оя  с о  м н о й  р а с 
с т а е т с я , п ад ает  н а  зе м л ю .

Э то  н е в е р о я т н о е  п р о и с ш е с т в и е  и с п о л н и л о  
м о е  с е р д ц е  та к о й  н е о б ы ч а й н о й  р а д о с т ь ю  и  я  
бы л так  с ч а ст л и в , ч т о  и з б е ж а л  в е р н о й  г и б е л и , 
ч то  я и м ел  н а г л о ст ь  н а ч а т ь  п о  э т о м у  п о в о д у  
ф и л о с о ф с т в о в а т ь . И т а к  в т о  вр ем я  как  я искал  
гл азам и  и  обдум ы в ал  г о л о в о й , ч т о  ate м о г л о  
бы ть  п р и ч и н о й  в с е г о  э т о г о ,  я  у в и д ел  с в о е  о п у х 
ш е е  т е л о  е щ е  ж и р н о е  о т  т о г о  б ы ч а ч ь ег о  м о зг а , 
к о т о р ы м  я  н а т е р  с е б я , ч т о б ы  за л еч и т ь  р ан ы , 
п о л у ч е н н ы е  п р и  п аден и и ; я п о н я л  т о г д а , ч т о  
Л ун а па у щ е р б е  (а  в э т о й  ч е т в е р т и  о н а  и м е е т  
о б ы к н о в е н и е  в ы сасы в ать  м о з г  и з  к о с т е й  ж и в о т 
н ы х ) —  ч т о  о н а  п ь ет  т о т  м о зг , к о т о р ы м  я н а 
тер ся  и  с  тем  б о л ь ш е й  си л о й , ч ем  б о л ь ш е  
я  к н е й  п р и б л и ж а ю с ь , п р и ч ем  п о л о ж е н и е  о б л а 
к ов , о т д е л я ю щ и х  м е н я  о т  н е е , н и ск о л ь к о  н е  
о с л а б л я л о  э т о й  си л ы .

К огда , п о  р а с ч е т у , с д е л а н н о м у  м н о ю  м н о г о  
в р ем ен и  с п у с т я , я  п р о л е т е л  т р и  ч е т в е р т и  р а с 
с т о я н и я , о т д е л я ю щ е г о  зем л ю  о т  л у н ы , я п о ч у в 
ств о в а л , ч т о  падаю  н о г а м и  к в ер х у , х о т я  я  н и  р а зу  
п е  к у в ы р к н ул ся ; я бы  д а ж е н е  за м ет и л  т а к о г о  с в о 



е г о  п о л о ж е н и я , есл и  бы  п оч ув ств ов ал  н а  г о л о в е  
с в о е й  т я ж ест ь  с в о е г о  тел а . П равда, я  с к о р о  с о 
о б р а зи л , ч то  н е  падаю  н а  н а ш у  зем л ю , и б о  хотя  
я н аходи л ся  м еж д у  двум я л ун ам и , я я с н о  п о н и 
м ал, ч то  удал я ю сь  о т  о д н о й  п о  м ер е  п р и б л и ж е 
н и я  к другой ; я бы л у в е р е н , ч т о  сам ая  бол ь ш ая  
и з  э т и х  лун  зе м н о й  ш ар , и б о  п о сл е  д н я  или  
дв ух  .т а к о г о  п у т е ш е с т в и я  о н а  стала п р е д с т а 
вляться м не лиш ь б о л ь ш о й  з о л о т о й  б л я х о й  как  
и др угая  л ун а , в сл едств и е т о г о , ч то  о т д а л е н н о е  
о т р а ж е н и е  с о л н е ч н ы х  л у ч ей  с о в е р ш е н н о  сг л а 
ди л о  все р а зл и ч и е  п о я с о в  зем л и  и  к о н т у р о в  тел . 
В виду э т о г о  я  п р ед п о л о ж и л , ч т о  сп у ск а ю сь  
к л ун е  и у т в ер д и л ся  в э т о м  п р е д п о л о ж е н и и , 
к огда  в сп ом н и л , ч т о  н ач ал  падать с о б с т в е н н о  
тол ь к о  п осл е  т о г о , как п р о л ет ел  т р и  ч е т в е р т и  
п у ти . Ведь э т а  м асса , г о в о р и л  я сам  с е б е ,  
м ен ь ш е чем  м асса  н а ш ей  зем л и , п о э т о м у  с ф е р а  
ее  в озд ей ст в и я  т о ж е  дол ж н а  охваты вать  м е н ь ш е е  
п р о ст р а н ст в о , в сл едств и е ч е г о  я п о зд н е е  п о ч у в 
ствовал  на с е б е  си л у  е е  п р и т я ж е н и я .

Я  оч ев и д н о  о ч ен ь  д ол го  падал, о  ч ем  м о г у  
тол ь к о  догады ваться , так как б ы с т р о т а  п а д ен и я  
м еш ала м не ч т о -л и б о  за м еч а т ь , и са м о е  п е р в о е ,  
ч т о  я м огу  в сп ом н и ть , э т о  т о , ч т о  я  о ч у т и л с я  
п од дер евом , за п у т а в ш и сь  в т р е х  или  ч е т ы р е х  
тол сты х  ветках, к о т о р ы е  т р е с н у л и  п од  у д а р о м  
м о е г о  падени я, и  ч то  л и ц о  м о е  бы л о  м о к р о  от  
р а сп л ю щ ен н о го  н а  н ем  я б л о к а .

К  сч астью  э т о  м е с т о  б ы л о , как вы  в с к о р е  
у зн а е т е , зем н ы м  р а е м ,52 а д е р е в о , на к о т о р о е  
я уп ал , ок азалось  древом  ж и з н и .63 И так , вы  п о 
н и м а ет е , ч то  н е  будь э т о г о  сч а ст л и в о г о  с л у ч а я , 
я бы  бы л ты ся ч у  р а з  у б и т . Ч а с т о  в п о с л е д с т в и и



я думал о  р а с п р о с т р а н е н н о м  в н а р о д е  п р едста 
в л ен и и , б у д т о , б р о са я сь  с  оч ен ь  в ы со к о го  м еста , 
ч еловек  у м и р а ет  о т  у д у ш ен и я  п р еж д е  ч ем  к о с 
н ется  зем л и ; и з  с л у ч и в ш его ся  со  м н о й  п р о и сш е
стви я  я зак л ю ч и л , ч т о  э т о  лож ь, и л и  ж е , ч то  
ж и в и тел ь н ы й  с о к  п лода, к отор ы й  п о т ек  м н е  
в р от , в ер н у л  в т ел о  м ою  душ у, так  как о н а  
е щ е  н е  бы ла далеко о т  н е г о , и о н о  н е  усп ел о  
ещ е о сты ть  и отв ы к н уть  о т  св о и х  ж и зн е н н ы х  
ф ун к ц и й . Д ей ст в и т ел ь н о , как тол ьк о я  оч ути л ся  
на зем л е , всяк ая  боль  у  м еня п р ош л а даж е  
р ан ь ш е т о г о , чем  о н а  и сч езл а  и з м о ей  пам яти , 
а о  г о л о д е , о т  к о т о р о г о  я  р ан ь ш е си л ь н о  стр а
дал, я в сп о м н и л  тол ь к о  п отом у, ч т о  п ер ест а л  
ощ ущ ать  е г о . К о гд а  я  п одн я л ся , я едва у сп ел  
р ассм отр еть  сам ую  ш и р ок ую  и з  ч ет ы р ех  бол ь ш и х  
р ек , к о т о р ы е , сливаясь , обр азов ы в ал и  о зе р о , как  
м ое о б о н я н и е  и сп о л н и л о сь  самы м сл адостн ы м  
ар ом атом  о т  р а зл и т о г о  п о  эт о й  м е с т н о с т и  бл а
го у х а н и я  н е зр и м о й  душ и  трав . Я  у зн а л  так ж е, 
ч то  п о д о р о ж н ы й  кам ень зд есь  н е р о в е н  и тв ер д  
лиш ь на вид и с т а н о в и т ся  м ягким  п од  ш агам и .

П р еж д е  в с е г о  я уви дел  п ер ек р ест о к , где  ск р е
щ и вал ось  п я ть  в ел и к ол еп н ы х аллей, о б с а ж е н н ы х  
дер ев ь я м и , к о т о р ы е  п о  св о ей  н е о б ы ч а й н о й  вы - 
с о т ё , к а за л о сь , п одн и м ал и сь  до с а м о г о  н еб а  
в ви де в ы со к о ст в о л ь н о го  л еса . О гляды вая и х  о т  
к ор н я  до сам ы х в ер х у ш ек  и е щ е  р а з  сп у 
ск ая сь  в зо р о м  о т  в ер х у ш ек  до п о д н о ж ь я , я у с о 
м н и л ся  в то м , н е с е т  ли и х  зем л я  и л и  сам и  о н и  
н е с у т  зем л ю , п р и ц еп и в ш у ю ся  к и х  к ор н ям ; и х  
г о р д ы е в ер ш и н ы , к а за л о сь , т о ж е  гн у л и сь  п од  
т я ж е с т ь ю  н е б е с н ы х  св од ов , бр ем я  к о т о р ы х  о н и  
н есл и  лиш ь с  тя ж ел ы м и  сто н а м и . И х  в ет в и 5



р а с п р о с т е р т ы е  к н е б е с а м , к а за л о с ь , о б н и м а л и  
и х , м о л я  с в е т и л а  н е б е с н ы е  о с е п и т ь  и х  б л а г о 
ск л о н н ы м  и о ч и щ а ю щ и м  с в о и м  в о зд е й с т в и е м , < 
и  о  т о м , ч т о б ы  в о с п р и н я т ь  е г о  е щ е  ч и ст ы м  
и н е  у т р а т и в ш и м  с в о е й  д е в с т в е н н о с т и  о т  с м е 
ш е н и я  с  зем н ы м и  эл е м е н т а м и . З д е с ь  с о  в с е х  с т о 
р о н  ц в ет ы , е д и н с т в е н н ы й  с а д о в н и к  к о т о р ы х ,  
п р и р о д а , и зд а ю т  с л а д о с т н ы й , х о т я  и д и к и й  а р о 
м ат , к о т о р ы й  в о з б у ж д а е т  и  р а д у е т  о б о н я н и е .
Т ут  ал ы й  ц в е т о к  ш и п о в н и к а , л а з о р е в а я  ф и а л к а , 
р а с т у щ а я  п од  т е р н о в н и к о м , н е  о с т а в л я ю т  с в о 
бо д ы  для  в ы б о р а  и  о д н а  вам  к а ж е т с я  п р е к р а с н е е  
д р у г о й ; зд есь  в е с н а  н е  с м е н я е т с я  д р у г и м и  в р е 
м е н а м и  г о д а , зд ес ь  н е  в ы р а с т а е т  я д о в и т о е  р а с т е 
н и е , а есл и  о н о  и п о я в л я е т с я , т о  с е й ч а с  ж е  
п о г и б а е т ;  зд е с ь  р у ч ь и  в е с ел ы м  ж у р ч а н ь е м  р а с 
ск а зы в а ю т  к ам н я м  о  с в о и х  п у т е ш е с т в и я х ;  зд ес ь  
т ы с я ч и  п е р н а т ы х  п ев ц о в  н а п о л н я ю т  л е с  зв у к о м  
с в о и х  м е л о д и ч н ы х  п е с е н ;  с б о р и щ е  э т и х  т р е п е 
щ у щ и х  б о ж е с т в е н н ы х  м у зы к а н т о в  так  в ел и к о , 
ч т о  к а ж ет ся , б у д т о  к а ж д ы й  л и с т  э т о г о  л е с а  
п р ев р а т и л ся  в с о л о в ь я . Э х 0  т а к  в о с х и щ а е т с я  и х  
м ел о д и я м и , ч т о , с л у ш а я , как  о н о  и х  п о в т о р я е т , 
к а ж е т с я , б у д т о  о н о  са м о  х о ч е т  и х  в ы у ч и т ь . 
Р я д о м  с  эт и м  л е с о м  в и д н ы  дв е  п о л я н ы , и х  
с п л о ш н а я  в е с ел а я  з е л е н ь  к а ж е т с я  и з у м р у д о м , 
к о т о р о м у  н е т  к о н ц а . В е с н а , р а с с ы п а я  р а з н о о б р а з 
н ы е  к р аск и  п о  с о т н я м  м е л к и х  ц в е т о ч к о в , с м е 
ш и в а е т  и х  с  в о с х и т и т е л ь н о й  н е б р е ж н о с т ь ю  и  
о т т е н к и  и х  п е р е б р а с ы в а е т  с  о д н о г о  ц в е т к а  н а  
д р у г о й ; и  н е  зн а е ш ь , д р у г  о т  д р у г а  л и  б е г у т  
Э ти ц в ет ы , в о л н у е м ы е  л е т н и м  з е ф и р о м , и л и  ж е  
о н и  у б е г а ю т  о т  н е г о , ч т о б ы  с п а с т и с ь  о т  ш а 
л о в л и в ы х  е г о  л аск . Э т о т  л у г  м о ж н о  б ы л о  бы



даж е п р и н я ть  за  о к еа н , и б о  он  б е зб р е ж е н , как  
м ор е, и  м ой  в зо р , и с п у г а н н ы й  тем , ч т о  за б еж а л  
так далеко и  н е  уви дел  к р ая , п о сп еш и л  п осл ать  
туда м ою  м ы сль; м ы сль ж е  м оя , со м н ев а я сь  
в том , ч то  э т о  к о н е ц  м и р а , хотел а  у б ед и т ь  с е б я , 
ч то  к р асота  э т и х  м ест  бы ть  м о ж ет  застав и л а  
н е б о  с о ед и н и т ь ся  с  зе м л е й . Среди э т о г о  вели
к ол еп н ого  и о б ш и р н о г о  ц в е т о ч н о г о  к овра с е 
р е б р я н о й  с т р у е й  п р о б и в а ет ся  клю ч; трава, 
ок ай м ляю щ ая е г о , п е с т р и т  к увш и н к ам и , л ю ти 
кам и, ф и ал к ам и  и  с о т н е й  др уги х  м ел к и х  цветов;  
о н и  т е с н я т с я  к воде, б у д т о  к аж ды й и з  н и х  с п е 
ш ит п о л ю б о в а т ь ся  н а  с в о е  о т р а ж е н и е . Н о р у ч е й  
ещ е в к ол ы бел и ; о н  тол ь к о  ч то  р од и л ся  и н а  
е г о  ю н ом  и  гладком  л и ц е  н е т  н и  о д н о й  м о р 
щ и н к и . Б о л ь ш и е  и зг и б ы , к о т о р ы е о н  дел ает , 
по т ы ся ч у  р а з в озв р ащ ая сь  к м е с т у  с в о е г о  
р о ж д ен и я , п ок азы в аю т, ч т о  о н  оч ен ь  н е о х о т н о  
п ок и дает  св ою  р о д и н у , и как бы  усты ди в ш и сь  
т о г о , ч т о  е г о  л аск аю т в п р и су т ст в и и  м атер и , 
о н  ж у р ч а  о ттал к и в ает  м ою  рук у , к о т о р а я  х о ч е т  
к  н ем у  п р и к о сн у т ь ся . Ж и в о т н ы е , п одход и в ш и е  
к р уч ью , ч то б ы  утол и ть  свою  ж аж д у , б о л е е  
р а зу м н ы е, ч ем  ж и в о т н ы е  н аш ей  зем л и , вы ра
ж али  с в о е  у д и в л ен и е  т о м у , ч то  с н е б а  л ь ется  
св ет , м еж д у  тем  как о н и  видят с о л н ц е  в руч ье;  
о н и  н е р е ш а ю т с я  ск л о н и т ь ся  к краю  воды  и з  
оп а сен и я  у п а ст ь  н а  н е б о .

Я  д о л ж е н  вам п р и зн а т ь с я , ч то  п р и  виде  
стол ь к и х  к р а со т  я  о щ у т и л  то  п р и я т н о е  и  б о 
л е зн е н н о е  ч ув ств о , к о т о р о е , г о в о р я т , и сп ы т ы 
в а ет  э м б р и о н  в т у  м и н у т у , к огда  вл и вается  
в н е г о  душ а. С тары е в о л о сы  уп ал и  с  м ен я  и  
у ст у п и л и  м е с т о  д р у ги м ? б о л е е  густы м  и б о л еѳ



м я г к и м . Я  п о ч у в ст в о в а л , к ак  з а г о р е л а с ь  в о  м н е  
м о л о д а я  к р о в ь , м о е  л и ц о  п о к р ы л о с ь  р у м я н ц е м ,  
м о я  е с т е с т в е н н а я  т е п л о т а  н е з а м е т н о  и  г а р м о 
н и ч е с к и  п р о н и к л а  в с е  м о е  с у щ е с т в о , одн и м  
сл о в о м  я о к а за л с я  п о м о л о д е в ш и м  на ч е т ы р н а 
д ц а т ь  л ет .

Я  п р о ш е л  п р и б л и з и т е л ь н о  с  п о л -м и л и  в л есу  
ж а с м и н о в  и  м и р т , к о г д а  за м е т и л , ч т о  в т е н и  
ч т о -т о  за ш е в е л и л о с ь . Э т о  б ы л  ю н о ш а , в е л и ч е 
с т в е н н а я  к р а с о т а  к о т о р о г о  за с т а в и л а  м е н я  с бл а 
г о г о в е н и е м  п а ст ь  п е р е д  н и м  н а  к о л е н и . Он  
в с т а л , ч т о б ы  п о м е ш а т ь  э т о м у . « Н е  м н е , ск азал  
о н , а б о г у  ты  д о л ж е н  п о к л о н я т ь с я » .— «В ы  в и ди те  
ч ел о в ек а , ск а за л  я , п о т р я с е н н о г о  эт и м и  ч у д еса м и  
н а с т о л ь к о , ч т о  о н  н е  з н а е т , ч т о  о н  д о л ж е н  
п р е ж д е  в с е г о  в о с х и щ а т ь с я , и б о ,  п р и б ы в  сю да  
и з  м и р а , к о т о р ы й  вы  з д е с ь , б е з  с о м н е н и я , с ч и 
т а е т е  л у н о й , я  п р е д п о л а г а л , ч т о  п о п а л  в  т о т  
м и р , к о т о р о г о  м о и  с о о т е ч е с т в е н н и к и  с  с в о е й  
с т о р о н ы  т о ч н о  т а к ж е  н а зы в а ю т  л у н о й ; а  м еж ду  
т ем  я  о ч у т и л с я  в р а ю , у  н о г  б о ж е с т в а , к о т о р о е  
н е  х о ч е т , ч т о б ы  е м у  п о к л о н я л и с ь » .— «В ы  с о в е р 
ш е н н о  правы , з а  и с к л ю ч е н и е м  т о г о  з в а н и я  б о г а , 
к о т о р о е  вы  м н е  п р и п и с ы в а е т е , о т в е ч а л  он , 
м е я а у  тем  я  т о л ь к о  е г о  т в а р ь , н о  э т а  зем л я  
д е й с т в и т е л ь н о  е с т ь  л у н а , к о т о р у ю  вы  в и д и т е  
с  з е м н о г о  ш ар а , а  м е с т о , г д е  в ы  с е й ч а с  н а х о 
д и т е с ь , э т о  з е м н о й  р а й , к у д а  н и к т о  н и к о г д а  не  
п р о н и к а л  за  и с к л ю ч е н и е м  ш е с т и  ч е л о в е к , А дам а , 
Е в ы , Э н о х а ,54 м е н я  —  я  с т а р ы й  И л и я ,55— е в а н 
г е л и с т а  И о а н н а 66 и  в а с . В ам  х о р о ш о  и з в е с т н о ,  
к ак  д в о е  п ер в ы х  бы л и  о т с ю д а  и з г н а н ы , н о  вы  
н е  з н а е т е  как  о н и  п о п а л и  в в аш  м и р . Т ак  
з н а й т е  ж е , ч т о  п о с л е  т о г о , к ак  о н и  о б а  в к у си л и



за п р етн о го  плода, А дам , б о я с ь , что б о г , гн еваясь  
на его  п р и су т ст в и е , у с и л и т  е г о  н а к а за н и е , стал  
думать о то м , ч то  л ун а , т . е . ваш а зем л я , е д и н 
ст в ен н о е  у б е я ш щ е, где  о н  м ож ет  ук р ы ть ся  от  
п р есл едов ан и й  с в о е го  тв ор ц а . В то  врем я в о -  
обр аа іен и е  ч ел ов ек а , е щ е  н е  р а зв р а щ ен н о е  н и  
р асп утств ом , н и  г р у б о й  п и щ ей , н и  б о л езн я м и , 
бы ло так си л ь н о , ч то  ст р а ст н о г о , в о зг о р е в ш е 
гося  в А дам е я іел ан и я  ск ры ться  в эт о м  у б е ж и щ е  
бы ло д о с т а т о ч н о  для т о г о , ч то б ы  о н  бы л туда  
в о зн есен , тем  б о л е е , ч то  тел о  его , о х в а ч е н н о е  
плам енем  эн т у зи а зм а , сделалось  с о в е р ш ен н о  
легким ; ведь мы и м еем  п р и м ер ы  т о г о , как н е 
котор ы е ф и л о с о ф ы , в о о б р а ж е н и е  к о то р ы х  бы ло  
н а п р я ж ен н о  н ап р ав л ен о  н а  одн у  м ы сль, бы ли  
в осхи щ ен ы  н а  н е б о  в том  с о с т о я н и и , к о т о р о е  
вы н азы в аете  эк ст а зо м . Е ва, к отор ая  по н ем о щ и , 
св о й с т в е н н о й  е е  п олу, бы ла сл абой  и м е н е е  пла
м ен н о й , в е р о я т н о  н е  и м ел а бы  д о с т а т о ч н о  силы  
в о о б р а ж ен и я , ч то б ы  н ап р я ж ен и ем  вол и  п о б о р о т ь  
тя ж есть  м а т ер и и . Н о так как п рош л о о ч ен ь  м ало  
вр ем ен и  с  т е х  п ор , как он а  вы ш ла и з  р еб р а  
св о е го  му;ка, си м п ати я , к отор ая  е щ е  связы вала  
э т у  ч асть  с  е е  целы м , увлекала и е е  за  н и м , по  
м ер е  т о г о  как он  п одн и м ал ся , т о ч н о  так ж е  как за  
ян тарем  т я н е т с я  со л ом ен к а , как м агн и тн ая  
стрелка п о в ор ач и в ает ся  к  сев ер у , отк уда  он а  
бы ла о т о р в а н а . Так и А дам  п р и тя н ул  к с е б е  
э т у  часть с а м о г о  себ я  п о д о б н о  том у , как м ор е  
п р и тя ги в ает  к  с е б е  р ек и , к о т о р ы е и з  н е г о  яіе  
вы ш ли. П р и бы в  на в аш у зем л ю , о н и  п осел и л и сь  
в м е с т н о с т и  м еж ду  М есо п о т а м и ей  и  А р ав и ей . 
Е в р еи  зн а л и  е г о  п од и м ен ем  А дам а, я зы ч н и к и  
под и м ен ем  П р о м етея . О  П р о м е т е е  п о эт ы



создал и  басн ю , б у д т о  о н  п о хи т и л  о г о н ь  с  н еб а , 
о н и  п р и  эт о м  и м ел и  ввиду е г о  п о т о м к о в , к о т о 
ры х о н  наделил д у ш о й  столь  ж е  с о в е р ш е н н о й ,  
какой  бы ла е г о  со б с т в е н н а я  д у ш а , дан н ая  ем у' 
б о г о м . И так , ради  т о г о  ч то б ы  о б и т а т ь  в в а ш ей  
зем л е, первы й ч ел ов ек  остав и л  э т у  зем л ю  б е з 
л ю дн ой . Н о п рем удр ы й  н е  за х о т е л , ч т о б ы  так ая  
п р ек р а сн а я  м ест н о ст ь  оставал ась  н е о б и т а е м о й :  
н еск о л ь к о  век ов  сп у с т я  о н  д о п у ст и л , ч т о б ы  Э н о х , 
н аск уч и в  о б щ ест в о м  лю дей , к о т о р ы е  стал и  р а з 
в р ащ ать ся , за х о т е л  и х  п о к и н у т ь . О дн ак о , о д н о  
тол ьк о у б е ж и щ е  к азал ось  э т о м у  св я то м у  ч е л о 
в ек у  м о гл о  сп асти  е г о  от  ч е с т о л ю б и я  е г о  р о д и 
ч ей , п ер ер езы в а в ш и х  др уг  д р у г у  г о р л о  ради  
т о г о , ч то б ы  р аздел и ть  м еж д у  с о б о ю  в аш у  
зем л ю  —  э т о  у б е ж и щ е  и бы ла т а  бл а го д а тн а я  
ст р а н а , о  к о то р о й  ем у  так  м н о г о  р асск азы в ал  
е г о  п р едок , Адам. О днако, как туда  п одн я ть ся ?  
Л ест н и ц а  И а к о в а 57 в т о  вр ем я  е щ е  н е  бы ла  
и зо б р е т е н а . Н о бл агодать  в сев ы ш н его  о с е н и л а  
е г о , и  о н  обрати л  в н и м ан и е  н а  т о , как н е б е с 
н ы й  о г о н ь  н и сх о д и т  н а  ж е р т в о п р и н о ш е н и я  п р а 
ведн ы х и тех , кто  у г о д е н  го с п о д у , с о г л а с н о  слов  
и з е г о  уст: б л а го у х а н и е  ж ер тв ы  п р ав едн и к а  дош л о  
до м ен я . О днаж ды , к огда  э т о  б о ж е с т в е н н о е  
плам я с о ж е с т о ч е н и е м  п о ж и р а л о  ж ер т в у , п р и 
н о си м у ю  п р ед в еч н ом у , о н  н а п о л н и л  п о д н и 
м авш и м ся от  о г н я  ды м ом  два б о л ь ш и х  со су д а , 
к о т о р ы е  гер м е т и ч е с к и  за к у п о р и л , за м а за л  и  п р и 
вязал  с е б е  под м ы ш ки. Т огда  п ар , у ст р ем л я я сь  
квер ху , н о  н е  и м ея  в о зм о ж н о с т и  п р о н и к н у т ь  
ск в озь  м еталл, стал  п одн и м ать  со су д ы  в в ер х  и 
в м есте  с  н и м и  подн ял  э т о г о  с в я т о г о  ч ел ов ек а . 
К о гд а  о н  таким о б р а зо м  дол етел  до  л ун ы  и  о к и -



н ул  в зор ом  э т о т  ч удн ы й  сад, наплы в р а д о ст и , п о 
чти с в е р х ъ е с т е с т в е н н ы й , п одск азал  ем у , ч т о  эт о  
то  сам ое  м ест о , г д е  к о г д а -т о  ж и л  е г о  п р а о т ец . О н  
бы ст р о  отв я зал  со су д ы , п р и в я за н н ы е  к е г о  п л е
чам  н а  п о д о б и е  к р ы л ь ев , и  сделал  эт о  так у д а ч н о , 
что  как тол ь к о  о н  п р и б л и зи л ся  к л ун е  н а  р а с
с т о я н и е  ч ет ы р ех  са ж е н ь , о н  р асстал ся  с о  св ои м и  
поплавкам и. Р а с с т о я н и е  э т о , одн ак о , бы л о  ещ е  
н астол ь к о  в ел и к о , ч т о  п р и  п а д ен и и  о н  м о г  бы  
си л ь н о  п остр ад ать , н о  е г о  сп асл а  его  ш и р ок ая  
одеж да , в к о т о р у ю  вры вал ся  в е т е р , р аздув ая  е е , 
а так ж е Сила е г о  п л а м ен н о й  л ю бв и . Ч т о  к аса ется  
е г о  со су д о в , то  о н и  п одн и м ал и сь  в се  в ы ш е и  
вы ш е, п ок а б о г  н е  вправил и х  в н ебо . И  теп ер ь  
он и  все  ещ е  там  и  со ст а в л я ю т  т о , ч то  н а зы 
в а ет ся  со зв е зд и ем  в е с о в ;58 к аж ды й ден ь  мы  
о щ у щ а ем  н а п о л н я ю щ ее  их до с и х  пор  б л а г о у 
х а н и е  о т  ж ер тв ы , п р и н е с е н н о й  п раведн и к ом , 
и и сп ы ты в аем  т о  б л а г о п р и я т н о е  в о зд ей ст в и е , 
к о т о р о е  о н и  ок азал и  н а  г о р о с к о п 59 Л ю довик а  
С п р а в е д л и в о г о ,60 р о д и в ш ег о ся  п од зн ак ом  и х .

« Э н о х , одн а к о , н е  ср а зу  попал в э т о т  сад, 
а тол ь к о  н е к о т о р о е  врем я сп у с т я . Э то бы л о  во  
в р ем я  п о т о п а , к огда  ваш а зем л я  и сч езл а  под  
водам и  и  сам и  воды  п одн я л и сь  н а  такую  ст р а ш 
н у ю  в ы со ту , ч т о  к о в ч ег  плы л в н е б е с а х  н а  
одн ом  у р о в н е  с  л у н о й . О би тател и  к ов ч ега  у в и 
дели  е е  ч е р е з  о к н о , н о  н е  у зн а л и  ее  и подум али , 
ч т о  э т о  м ал ен ь к и й  у ч а ст о к  зем л и , п о ч ем у -т о  н е  
за т о п л е н н ы й  водой ; эт о  сл у ч и л о сь  п о т о м у , ч то  
с о л н е ч н ы й  св ет , о т р а ж е н н ы й  о т  э т о г о  о г р о м 
н о г о  н е  п р о зр а ч н о г о  тела, казался им  о ч ен ь  
сл абы м  ввиду б л и зо с т и  к о в ч е г а  к  л у н е  и  ввиду  
т о г о , ч т о  сам  к о в ч ег  попал в с ф е р у  э т о г о  о т р а -



ж е н н о г о  св ет а . Т ол ьк о одн а  и з  д о ч е р е й  Н о я , 
по и м ен и  А х а в ,61 с  к р и к ом  и  в и зго м  н аста и в а л а  
на т о м , ч т о  э т о  н е с о м н е н н о  л у н а . О н а  в е р о я т н о  
за м ет и л а , как к о в ч ег  п р и б л и ж а л ся  к э т о м у  с в е 
ти л у  п о  м ер е  т о г о , как п о д н и м а л ся  н а  водах . 
С колько е й  н и  док азы вал и , ч т о , к о г д а  б р о с и л и  
я к ор ь , в в о д е  ок азал ось  л и ш ь п я т н а д ц а т ь  л о к т ей  
г л у б и н ы , о н а  все ст о я л а  н а  св о ем  и  О т в е ч а л а ,  
ч то  я к ор ь  о ч ев и д н о  п о п а л  н а  хребет> у и т а , к о 
т о р о г о  и  п р и н я л и  за  зем л ю , о н а  с в о е й
с т о р о н ы  с о в е р ш е н н о  у б е ж д е н а , ч т о  ' о н и  п р и 
стаю т и м е н н о  к сам ой  л у н е . Н а к о н е ц , так  как  
в ся к и й  с о г л а ш а е т с я  с  м н е н и ем  с е б е  п о д о б н ы х ,  
в се  о ст а л ь н ы е  ж е н щ и н ы  у б ед и л и  д р у г  д р у га  
в то м  ж е . И  в о т  о н и , н е  о б р а щ а я  в н и м а н и я  н а  
з а п р е щ е н и е  м уж ч и н , сп у с т и л и  в м о р е  л одк у. 
А хав , к ак  сам ая  см елая и з  н и х , за х о т е л а  п ер в ая  
и сп ы тать  о п а сн о ст ь . О н а  в есел о  б р о с и л а с ь  
в лодк у и  к н ей  п р и со ед и н и л и сь  бы  в с е  о с т а л ь -  
п ы е ж е н щ и н ы , есл и  бы  п о д н я в ш а я ся  в о л н а  н е  
отдел и л а  лодк и  о ?  к о в ч ега . С колько н и  к р и ч ал и  
ей  всл ед , ск ол ь к о  н и  о бзы в ал и  е е  л у н а т и к о м , 
ск ол ь к о н и  ув ер я л и , ч т о  п о  е е  в и н е  в сех  ж е н 
щ и н  о б в и н я т  в том , ч т о  у  н и х  в г о л о в е  ч ет 
верть  м еся ц а , о н а  тол ь к о  см ея л ась  в о т в е т  н а  
в се э т о . И  в о т  он а  поп л ы ла в о н  и з  м и р а . З в ер и  
п о сл едов ал и  е е  п р и м ер у  и  б о л ь ш и н с т в о  п т и ц , 
с  н е т е р п е н и ем  п е р е н о с и в ш и х  п е р в о е  за к л ю ч е
н и е , о гр а н и ч и в ш ее  и х  с в о б о д у , и  п о ч у в ст в о в а в 
ш и х  в с в о и х  кры льях д о с т а т о ч н о  си л ы , ч т о б ы  
отв ая ш ться  н а  эт о  п у т е ш е с т в и е , в ы л ет ел и  в о н  
и  до л етел и  д о с у ш и .  Д а ж е  н е к о т о р ы е  ч е т в е р о -  
н о г и е  ж и в о т н щ е ^ и з  c a u ä x  Х р а б р ы х ,, б р о с и л и сь  
вплавь. И х  вы ш ло о к о л о  т ы с я ч и , п р е ж д е  ч ем



сы новьям  Н оя удал ось  зак ры ть двери  хлевов и  
стойл , к о т о р ы е  отк р ы л и  н астеж ь  вы ры вавш иеся  
оттуд а  зв е р и . Б о л ь ш и н ст в о  и з н и х  доплы ло до  
эт о г о  н о в о г о  св ет а . Ч т о  к асается  лодки, т о  о н а  
п ри стала к ж и в о п и сн о м у  холм у; зд есь  вы ш ла и з  
н ее  п р ек р асн ая  А хав; у зн ав , ч то  ,эта зем л я бы ла  
дей ств и т ел ь н о  л у н о й , он а  оч ен ь  обрадовалась  
и н е  за х о т ел а  в озв р ати ть ся  к своим  братьям . 
О на п осел и л ась  в п е щ е р е , где и п рож и л а н ек о
т о р о е  в р ем я . О днаж ды , гуляя и раздум ы вая  
о том , ж аль л и  ей , ч то  он а  п отер я л а  об щ ест в о  
св ои х , и л и  ж е  н ап р оти в  рада эт о м у , он а  вдруг  
увидела ч ел овек а , сби в ав ш его  ж олуди . В о сто р г , 
в ы зван н ы й  эт о й  в ст р еч ей , застави л  е е  бр оси ть ся  
к н ем у  в о б ъ я т и я . О н  так ж е р адостн о  стал ее  
о бн и м ать , и б о  п р ош л о  ещ е гор азд о  больш е в р е
м ен и  с  т е х  п ор , как о н  н е видел ч ел ов еч еск ого  
л иц а. Э то  бы л Э н <>х праведны й. О н и йстали ж и ть  
в м есте , н аж и л и  п о то м ст в о , и  есл и  бы  н е б е з 
б о ж н ы й  н р ав  ег о  д ет ей  и  н е  гор дость  его  ж ен ы , 
к о т о р ы е за став и л и  е г о  удалиться в лес, он и  
м огл и  бы  в м есте  зак он ч и ть  св ои  дн и  в том  сл а
д о ст н о м  сп о к о й ств и и  и сч а ст и и , к отор ы е б о г  
п осы л ает  су п р у ж ест в у  праведн иков. Там кажды й  
ден ь , в сам ы х ди к и х и уед и н ен н ы х м естах эт и х  
ст р а ш н ы х  п усты н ь , п оч тен н ы й  стар ец , о ч и ст и в 
ш и сь  д у х о м , п р и н оси л  в ж ер т в у  б о г у  св о е  
сер д ц е . Н о в от  однаж ды , с  древа п о з н а н и я ,62 
к о т о р о е , как вы зн а е т е , н аходи тся  в этом  саду, 
уп ал о я бл о к о  и п оп ал о прям о в р ек у , на б е р е г у  
к о т о р о й  о н о  р а ст ет . У н е с е н н о е  волнам и за  п ре
делы  р ая , о н о  доплы ло до т о г о  м еста , где  бед
н ы й  Э н о х  ловил р ы бу , к о т о р о й  поддерж ивал  
свою  ж и зн ь . Ч удн ы й  плод попал в сети , о н  е г о  ,



съ ел ; т о т ч а с  ж е  о н  п о зн а л , где н а х о д и т с я  з е м 
н о й  р а й , и  б л а г о д а р я  т а й н а м , к о т о р ы х  вы  н е  
м о ж е т е  п о н я т ь , н е  в к уси в  п о д о б н о  е м у  п лода  
о т  древа з н а н и я , о н  н а ш е л  р ай  и  в н е м  п о 
сел и л ся .

«Т еп ер ь  я д о л ж е н  р а с с к а за т ь  вам , к ак и м  о б р а 
зо м  я  сю да попал; вы , я  дум аю , н е  за б ы л и , ч то  
м ен я  зо в у т  И л и я , к ак  я  вам  у ж е  г о в о р и л . З н а й 
т е  ж е , ч то  я  н а х о д и л ся  в в а ш ем  м и р е  и  о б и 
тал на б е р е г а х  И о р д а н а  с Е л и с е е м , т а к и м  ж е  
ев р еем , как и я с а м .63 Т ам  с р е д и  к н и г , я  вел  
ж и зн ь  д о с т а т о ч н о  п р и я т н у ю , ч т о б ы  о  н е й  н е  
ясалеть, х о т я  он а  б ы с т р о  п р о т ек а л а . О дн ак о , 
с  у в ел и ч ен и ем  м о и х  з н а н и й , в с е  б о л ь ш е  воз?  
растал о  во м н е  с о з н а н и е  т о г о , как  м а л о  я  д е й 
ств и тел ь н о  зн а ю . Н и к о гд а  н а ш и  с в я щ е н н и к и  н е  
н а п ом и н ал и  м н е  о зн а м е н и т о м  А д а м е  б е з  т о г о ,  
ч тобы  в о с п о м и н а н и е  о  т о м  с о в е р ш е н н о м  зн а н и и ,  
к отор ы м  о н  обл адал , н е  в ы зы в ал о  в о  м н е  в зд о 
х о в . Я  у ж е  с о в е р ш е н н о  о т ч а и в а л ся  в в о з м о ж 
н о с т и  п о л у ч и т ь  э т о  з н а н и е , к о г д а  о д н а ж д ы , 
п о с л е  т о г о , как  я  с о в е р ш и л  ж е р т в о п р и н о ш е н и е  
в и с к у п л ен и е  н е м о щ е й  с в о е г о  б р е н н о г о  с у щ е 
ст в а , я за с н у л  и а н г е л  г о с п о д е н ь  я в и л ся  м н е  
во  сн е; п р о с н у в ш и сь , я  т о т ч а с  ж е  п р и н я л с я  за  
в ы п о л н е н и е  т о г о , ч т о  о н  м н е  п р е д п и с а л . Я  взя л  
м а г н и т , р а зм ер о м  п р и б л и зи т е л ь н о  в два  квад
р атн ы х  ф у т а , и  п о л о ж и л  е г о  в г о р н и л о ;  к о гд а  
о н  с о в е р ш е н н о  о ч и с т и л с я  о т  в с я к о й  п р и м е с и , 
о с е л  и  р а с т в о р и л с я , я  и зв л е к  и з н е г о  п р и т я г и 
в а ю щ ее  в е щ ес т в о , р а ск ал и л  в сю  э т у  м а с с у  и  п р е 
вр ати л  в ш ар  с р е д н е г о  р а зм е р а .

«В  да л ь н ей ш ем  х о д е  п р и г о т о в л е н и й  я  с о 
ор уди л  о ч е н ь  л ег к у ю  ж е л е зн у ю  к о л е с н и ц у , и



йѳсколько  м е с я ц е в  с п у с т я , к огд а  в с е  бы л о  г о т о в о ,  
я  с е л  в э т у  и с к у с н о  п р и д у м а н н у ю  п о в о зк у . Вы  
м о ж е т  б ы т ь  с п р о с и т е  м е н я , для  ч е г о  н у ж е н  бы л  
в есь  э т о т  с л о ж н ы й  с н а р я д . Т ак з н а й т е  ж е , ч т о  
м н е  п о в е д а л  а н г е л  в о  в р ем я  м о е г о  сн а ; о н  ск а 
за л , ч т о  е с л и  я  х о ч у  п р и о б р е с т и  т о  с о в е р ш е н 
н о е  з н а н и е ,  к  к о т о р о м у  ст р ем и л ся , я  д о л ж е н  
п о д н я т ь с я  в м и р  л у н ы , г д е , в р аю  А дам а, я  н ай ду  
д р ев о  з н а н и я  и  ч т о  к ак  то л ь к о  я  в к уш у е г о  
п л о д а , т о т ч а с  ж е  м о я  д у ш а  п р о с в е т и т с я  в сем и  
т е м и  и с т и н а м и , к о т о р о е  с п о с о б н о  в м ест и т ь  ч е 
л о в е ч е с к о е  с у щ е с т в о . Т ак  в о т  для  к а к о г о  п у т е 
ш е с т в и я  я  с о о р у д и л  с в о ю  к о л е с н и ц у . Н а к о н е ц  
я  в о ш е л  в н е е , и  к о г д а  я  п р о ч н о  у с е л с я  и у т 
в е р д и л ся  н а  с и д е н ь и , я  б р о с и л  о ч е н ь  в ы с о к о  
в в о зд у х  с в о й  м а г н и т н ы й  ш ар . Т о т ч а с  ж е  п од
н я л а сь  и  ж е л е з н а я  м а ш и н а , к о т о р у ю  я н а р о ч н о  
в с е р е д и н е  п о с т р о и л  б о л е е  т я ж е л о й , ч ем  п о  
к р ая м ; о н а  п о д н и м а л а сь  в п о л н о м  р а в н о в е с и и , 
так  к а к  п о д т а л к и в а л а сь  и м е н н о  э т о й  св о ей  б о 
л е е  т я ж е л о й  с р е д н е й  ч а ст ь ю . Т ак им  о б р а зо м  по  
м е р е  т о г о ,  к ак  я  д о л е т а л  до т о г о  м ес т а , к уда  
м е н я  п р и т я г и в а л  м а г н и т , я т о т ч а с  ясе п о д х в а 
ты в а л  м а г н и т н ы й  ш а р  и  р у к о й  гн а л  е г о  в в ер х  
в п е р е д и  с е б я » .

« Н о  к ак  ж е , п р ер в а л  я  е г о , удав ал ось  
вам  б р о с а т ь  в аш  ш а р  н а ст о л ь к о  п р я м о  н ад  в а 
ш е й  к о л е с н и ц е й , ч т о  н и к о г д а  о н а  н е  у к л о н я 
л а сь  в  с т о р о н у ? » — « Я  н е  в и ж у  в э т о м  н и ч е г о  
у д и в и т е л ь н о г о , ведь м а г н и т н ы й  ш а р , п о д б р о ш е н 
н ы й  н а  в о з д у х , п р и т я г и в а л  к с е б е  ж е л е з о  п о  
п р я м о й  л и н и и , в с л е д с т в и е  ч е г о  к о л е с н и ц а  н е  
м о г л а  у к л о н и т ь с я  в с т о р о н у . С к а ж у  вам  б о л е е :  
д $ ж е  в т о  в р ем я , к о гд а  я д ер ж а л  с в о й  ш ар



в р у к е , я в с е -т а к и  продолягал  п о д н и м а т ь с я , так  
как к о л е с н и ц а  н е  п е р е с т а в а л а  т я н у т ь с я  к м а г н и т у , 
к о т о р ы й  я  д е р ж а л  н ад н е й . Н о  т о л ч к и  ж е л е з н ы х  
ч а с т е й  п о  н а п р а в л е н и ю  к  м о е м у  ш а р у  б ы л и  так  
си л ь н ы , ч т о  за с т а в л я л и  м о е  т е л о  г н у т ь с я  в тр и  
п о г и б е л и , т а к  ч т о  я у ж е  н е  р е ш и л с я  е щ е  р аз  
п о в т о р и т ь  э т о т  о п ы т . Я  д о л ж е н  с к а за т ь , ч то  
зр е л и щ е  б ы л о  н е о б ы к н о в е н н о е :  с т а л ь  э т о г о  л е 
т у ч е г о  д о м а , к о т о р у ю  я  о т ш л и ф о в а л  сам ы м  
т щ а т ел ь н ы м  о б р а з о м , о т р а ж а л а  с о  в с е х  с т о р о н  
с о л н е ч н ы й  с в е т  т а к  я р к о  и р е зк о , ч т о  м н е  са 
м о м у  к а за л о с ь , ч т о  я  в о з н о ш у с ь  в о г н е н н о й  
к о л е с н и ц е . Н а к о н е ц , п о с л е  т о г о , к ак  я д о л го  
п о д б р а сы в а л  с в о й  ш ар  и п р о д о л ж а л  л е т е т ь  за  
н и м , я , так  ж е  как  и в ы , д о л е т е л  д о  т а к о г о  
м е с т а , с  к о т о р о г о  я  н а ч а л  п адать  н а  э т у  зем л ю ;  
н о  так  как  в э т у  м и н у т у  я  к р е п к о  с ж и м а л  в р у 
ках св о й  ш а р , т о  м о я  к о л е с н и ц а , с и д е н ь е  к о т о 
р о й , п р и т я н у т о е  м а г н и т о м , дав и л о  м е н я , н и к ак  
н е  м огл а  о т  м е н я  о т д е л и т ь с я . М н е  г р о зи л а  
о п а с н о с т ь  сл о м а т ь  с е б е  ш ею ; ч т о б ы  и зб а в и т ь с я  
о т  н е е , я ст а л  о т  в р е м е н и  до  в р е м е н и  п о д б р а 
сы в ать  с в о й  ш ар  с  т е м , ч т о б ы  за м е д л и т ь  дв и 
ж е н и е  м а ш и н ы  и  т а к и м  о б р а з о м  о с л а б и т ь  удар  
п р и  п а д ен и и . Н а к о н е ц , к о г д а  я  у в и д е л  с е б я  на  
р а с с т о я н и и  д в у х  и л и  т р е х  с а ж е н ь  о т  з е м л и , я 
ст а л  б р о с а т ь  ш ар  во  в с е  с т р о н ы , т о  т у д а , то  
сю д а , н о  так , ч т о б ы  о н  в с е  в р ем я  о с т а в а л с я  на  
о д н о м  у р о в н е  с  о с т о в о м  к о л е с н и ц ы , и  п р о д о л -  
яга л э т о  дел ать  д о  т е х  п о р , п о к а  п е р е д  м о и м и  
гл а за м и  н е  о т к р ы л с я  з е м н о й  р а й . Т о г д а  я  с е й 
ч а с  яге т о л к н у л  ш а р  в э т о м  н а п р а в л е н и и , м о я  
м а ш и н а  п о л е т е л а  з а  ш а р о м , а  я  н а ч а л  п адать  
и  падать д о  т е х  п о р , п о к а  п о д о  м н о й  н е  о к а -



ЙНОЙ СВЕТ т

Зался  п е с о к ;  т о г д а  я  п о д б р о с и л  ш а р  п р и б л и з и 
т е л ь н о  н а  р а с с т о я н и е  ф у т а  н а д  с в о е й  г о л о в о й ;  
э т о  з н а ч и т е л ь н о  с м я г ч и л о  у д а р , т а к  ч т о  п р и  
м оем  п а д е н и и  о н  б ы л  н е  с и л ь н е й  т о г о ,  к ак  
е с л и  б ы  я , с т о я  н а  з е м л е , у п а л  в о  в е с ь  р о с т .  
Н е с т а н у  вам  о п и с ы в а т ь  у д и в л е н и я , о х в а т и в ш е г о  
м е н я  п р и  в и д е  в с е х  о к р у ж а в ш и х  м е н я  ч у д е с ,  
и б о  о н о  б ы л о  т а к о в о , к а к  и  т о ,  к о т о р о е ,  т о л ь к о  
ч т о , к а к  я  в и д е л , п о р а з и л о  и в а с . У з н а й т е  о д н о :  
н а  д р у г о й  ж е  д е н ь  я  н а ш е л  д р е в о  ж и з н и , п л о д ы  
к о т о р о г о  с о х р а н я ю т  м е н я  ю н ы м ; з м е й  б ы л  
в с к о р е  п о г л о щ е н  и  д о л ж е н  б ы л  в ы й т и  в о н  
в в и де  п а р а » .

Н а  э т и х  с л о в а х  я  п е р е б и л  е г о  и  с п р о с и л :  
« П о ч т е н н ы й  и  с в я т о й  п а т р и а р х , я  о ч е н ь  ж е л а л  б ы  
зн а т ь , ч т о  в ы  р а з у м е е т е  п о д  э т и м  з м е е м , к о т о 
р ы й  б ы л  п о г л о щ е н ? »  С у л ы б к о й  о н  о т в е ч а л  м н е  
так: « Я  з а б ы л , о  м о й  с ы н , о т к р ы т ь  вам  о д н у  
т а й н у , к о т о р а я  н е  м о г л а  б ы т ь  вам  и з в е с т н а .  
Т ак  з н а й т е  ж е , ч т о  п о с л е  т о г о ,  к а к  Е в а  и  е е  
м у ж  в к у с и л и  о т  з а п р е т н о г о  п л о д а , . б о г , ч т о б ы  
н а к а за т ь  з м е я , и с к у с и в ш е г о  и х , з а г н а л  е г о  в т е л о  
ч е л о в е к а . С т е х  п о р  н е  р о д и л о с ь  н и  о д н о г о  ч е 
л о в е ч е с к о г о  с у щ е с т в а , к о т о р о е , в  в о з м е з д и е  з а  
г р е х , с о в е р ш е н н ы й  е г о  п р е д к а м и , н е  п и т а л о  б ы  
в с в о е м  ч р е в е  з м е я , р о ж д е н н о г о  о т  э т о г о  п е р 
в о г о  з м е я . В ы  н а з ы в а е т е  э т о  к и ш к а м и  и  с ч и 
т а е т е  и х  н е о б х о д и м ы м и  для  о т п р а в л е н и я  ж и з 
н е н н ы х  ф у н к ц и й . Н о  з н а й т е  ж е , ч т о  э т о  н е  ч т о  
и н о е , к а к  з м е й , с л о ж е н н ы й  н е с к о л ь к о  р а з  д в о й 
н ы м и  п е т л я м и . К о г д а  вы  с л ы ш и т е  р а з л и ч н ы е  
зв у к и  в  в а ш и х  к и ш к а х , з н а й т е , ч т о  э т о  ш и п е н и е  
з м е я , п о  о б ж о р л и в о с т и  с в о е г о  н р а в а  н е к о г д а  
п о б у д и в ш е г о  п е р и о г о  ч е л о в е к а  о б ъ е с т ь с я ,  т о ч н о
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т а к ж е  о н  и т е п е р ь  т р е б у е т  для с е б я  п и щ и . И б о  
б о г ,  к о т о р ы й  х о т е л  н а к а за т ь  вас т е м , ч т о  с д е 
л ал  в ас  с м е р т н ы м и , как  и  о с т а л ь н ы х  ж и в о т н ы х ,  
сд ел ал  в ас  в т о  ж е  в р ем я  о д е р ж и м ы м и  э т и м и  
н е н а с ы т н ы м и  ж и в о т н ы м и , так  ч т о  е с л и  вы  
б у д е т е  к о р м и т ь  е г о  с л и ш к о м  о б и л ь н о , вы  
з а д о х н е т е с ь , е с л и  б у д е т е  о т к а зы в а т ь  е м у  в п и щ е, 
к о г д а  о н  г о л о д н ы й  с в о и м и  н е в и д и м ы м и  зу б а м и  
к у с а е т  вас за  ж е л у д о к , о н  с т а н е т  к р и ч а т ь , б у 
ш е в а т ь , и з в е р г а т ь  и з  с е б я  т о т  яд, к о т о р ы й  в аш и  
д о к т о р а  н а зы в а ю т  ж е л ч ь ю , и  т а к  в о с п а л и т  вас  
я д о м , к о т о р ы й  п р о л ь е т  в в а ш и  ж и л ы , ч т о  вы  
с к о р о  и с т л е е т е . Н а к о н е ц , ч т о б ы  вы  м о г л и  у б е 
д и т ь с я  в т о м , ч т о  в аш и  к и ш к и — э т о  д е й с т в и т е л ь н о  
з м е й , к о т о р ы й  ж и в е т  в в а ш е м  т е л е , в с п о м н и т е ,  
ч т о  зм ея  н а х о д и л и  в  г р о б н и ц а х  Э еку л а п а ,64 
С ц и п и о н а ,65 А л е к с а н д р а ,66 К а р л а  М а р т е л л а 67 и  
Э дуар да , к о р о л я  А н г л и и ,69 и ч т о  э т и  з м е и  п и 
т а л и сь  т е л о м  с в о и х  х о з я е в » .

« Д ей с т в и т е л ь н о , п р е р в а л  я  е г о , я  з а м е т и л ,  
ч т о  э т о т  з м е й  в с е г д а  с т а р а е т с я  в ы р в а т ь ся  и з  т ел а  
ч е л о в е к а  и  п о т о м у  в и д н о , к ак  е г о  г о л о в а  и  т е л о  
в ы л еза ю т  и з  т е л а  в н и ж н е й  ч а с т и  ж и в о т а . Н о б о г  
н е  за х о т е л  д о п у с т и т ь , ч т о б ы  зм е й  м у ч и л  о д н о г о  
то л ь к о  м уясчину, о н  д о п у с т и л , ч т о б ы  о н  о ж е 
с т о ч и л с я  и  н а  ж е н щ и н у  и  ч т о б ы  о н  б р о с а л  
в н е е  св о й  яд , так  ч т о  о п у х о л ь  д е р ж и т с я  ц е л ы х  
дев я ть  м е с я ц е в  п о с л е  у к у с а . И  ч т о б ы  п о к а за т ь  
вам , ч то  м о и  с л о в а  с о г л а с н ы  с  с л о в о м  б о ж и и м ,  
я  вам  н а п о м н ю , как  б о г  г о в о р и л  з м е ю , п р о к л и 
н а я  е г о , ч т о  ск о л ь к о  б ы  о н  н и  за с т а в л я л  ж е н 
щ и н у  сп о т ы к а т ь ся , и дя  п р о т и в  н е е , о н а  в с е  ж е  
к к о н ц е  к о н ц о в  за с т а в и т  е г о  ск л о н и т ь  г о л о в у » .. .  
Я  х о т е л  продолягать  э т у  ч е п у х у , н о  И л и я  о с т а -



повил м ен я : « П о д у м а й т е  о  том , ск а за л  о н , ч то  
э т о  м е с т о  с в я щ е н н о » . О н  н е м н о г о  п о м о л ч а л , 
как б ы  дл я  т о г о , ч т о б ы  в с п о м н и т ь , па чем  о н  
о с т а н о в и л с я , и  з а т е м  п р од ол ж ал :

«Л  в к у ш а ю  п л о д а  о т  др ев а  ж и з н и  т о л ь к о  
р а з  в с т о  л е т . Е г о  с о к  п о  в к усу  н е с к о л ь к о  н а 
п о м и н а е т  в и н н ы й  с п и р т . Л  д у м а ю , ч т о  э т о  
я б л о к о , к о т о р о е  ел  А д а м , бы л о  п р и ч и н о й  д о л 
г о й  ж и з н и  н а ш и х  п р а о т ц е в , и б о  в и х  сем я  п р о 
н и к л а ч а с т ь  е г о  си л ы , к о т о р а я  за т е м  и с ч е з л а  
в в одах  п о т о п а . Д р е в о  зн а н и я  р а с т е т  п р о т и в  
н е г о . Е г о  п л о д  п о к р ы т  к о ж и ц е й , к о т о р а я  в ы 
зы в а е т  н е в е д е н и е  в о  в ся к о м , в к у си в ш ем  ее; 
п од  т о л щ е й  э т о й  к о ж и ц ы  с о х р а н я ю т с я , о д н а к о , 
в с е  д у х о в н ы е  с в о й с т в а  э т о г о  у ч е н о г о  к у ш а н ь я . 
Н ек о г д а  б о г ,  и зг н а в  А д ам а  и з  э т о й  б л а ж е н н о й  
м е с т н о с т и , б о я с ь , ч т о б ы  о н  н е  н а ш ел  о п я т ь  
д о р о г у , в е д у щ у ю  с ю д а , н а т е р  ем у  д е с н ы  э іо й  
к о ж и ц е й . С т е х  п о р  и  в т е ч е н и е  б о л е е  п я т н а 
д ц а т и  л е г , о $  за г о в а р и в а л с я  и до  т а к о й  с т е п е н и  
в с е  за б ы л , ч т о  н и  о н , н и  е г о  п о т о м к и  до с а 
м о г о  М о и с е я  69 далее и  н е  в с п о м н и л и  о  с о т в о 
р е н и и  м и р а . Н о о с т а т к и  с в о й с т в , п р и с у щ и х  
Э той т о л с т о й  к о ж е , о к о н ч а т е л ь н о  р а с с е я л и с ь  
б л а г о д а р я  п ы л у  и  я с н о с т и  у м а  в е л и к о г о  п р о 
р о к а . М н е  к с ч а с т ь ю  п о п а л о сь  о д н о  и з т е х  
я б л о к , к о т о р ы е  с о в е р ш е н н о  п о с п е л и  и  п о т е р я л и  
с в о ю  к о ж и ц у ,' и  едва м о я  с л ю н а  см о ч и л а  е г о ,  
как т о т ч а с  ж е  в с е м и р н о е  з н а н и е  у д а р и л о  м е н я  
п р я м о  в н о с : м н е  п о к а за л о с ь , ч т о  б е с к о н е ч н о е  
к о л и ч е с т в о  м ел к и х  г л а зк о в  о т к р ы л о с ь  в м о е й  
г о л о в е , и  я  п о зн а л , к ак  г о в о р и т ь  с  б о г о м .  
К о г д а , в п о с л е д с т в и и , я  ст а л  о б д у м ы в а т ь  ч у д е с 
н о е  с в о е  в о з н е с е н и е , я х о р о ш о  п о н я л , ч т о  н ѳ



м о г  бы  о б о й т и  б д и т е л ь н о с т и  с е р а ф и м а , п о с т а 
в л е н н о г о  б о г о м  у  в р а т  р а я , ч т о б ы  о х р а н я т ь  
е г о , е с л и  бы  я п о л ь зо в а л с я  о д н и м и  с к р ы т ы м и  
с и л а м и  м а т е р и и ; м н е  э т о  у д а л о с ь  п о т о м у , ч т о  
б о г  л ю б и т  и н о г д а  д е й с т в о в а т ь  к о с в е н н ы м и  
п у т я м и . Я  ду м а ю , ч т о  о н  в н у ш и л  м н е  э т о т  
с п о с о б  п р о н и к н у т ь  в р ай ; т о ч н о  т а к  ж е ,  к ак  
о н  за х о т е л  в о с п о л ь зо в а т ь с я  р е б р а м и  А д ам а , 
ч т о б ы  с о зд а т ь  ж е н у  е м у , х о т я  о н  м о г  т о ч н о  
т а к ж е  с о т в о р и т ь  е е  и з  з е м л и , к ак  и  е г о .

« Д о л го  я  г у л я л  п о  э т о м у  са д у , н е  и м е я  н и 
к а к о г о  о б щ е с т в а . Н о , н а к о н е ц , так  к а к  а н г е л  
п р и  в р а т а х  сада  б ы л  м о й  г л а в н ы й  х о з я и н , м н е  
п р и ш л о  ж е л а н и е  п р и в е т с т в о в а т ь  е г о .  П о с л е  
ч а с а  п у т и  я  д о ш е л  д о  ц е л и  с в о е г о  п у т е ш е с т в и я ,  
и б о  по и с т е ч е н и и  э т о г о  в р е м е н и  я п р и ш е л  к т а 
к ом у  м е с т у , г д е  т ы с я ч а  м о л н и й , с л и в а я с ь  
в о д н у , дав ал и  т а к о й  о с л е п и т е л ь н ы й  с в е т , ч т о  
п р и  н ем  м о ж н о  б ы л о  д а ж е  в и д ет ь , т ь м у . Я  е щ е  
н е  со в с ем  о п р а в и л с я  о т  э т о г о  п р о и с ш е с т в и я ,  
к о г д а  п е р е д о  м н о й  п р е д с т а л  п р е к р а с н ы й  ю н о ш а .  
«Я , ск а за л  о н , т о т  а р х а н г е л ,70 к о т о р о г о  т ы  
и щ е ш ь . Я  т о л ь к о  ч т о  п р о ч е л  м ы сл ь  б о г а , ч т о  
о н  в н у ш и л  т е б е  с р е д с т в а  п о п а с т ь  с ю д а  и  ч т о  
о н  х о ч е т , ч т о б ы  ты  з д е с ь  о ж и д а л  д а л ь н е й ш у ю  
е г о  в о л ю » . М ы  с  н и м  б е с е д о в а л и  о  м н о г и х  п р е д 
м е т а х  и  м е ж д у  п р о ч и м  о н  с к а за л  м н е , ч т о  т о т  
с в е т , к о т о р ы й  п о в и д и м о м у  и с и у г а л  м е н я , в о в с е  
н е  с т р а ш ен ; ч т о  о н  з а г о р а е т с я  п о ч т и  к а ж д ы й  
д е н ь  в о  в р ем я  в е ч е р н е г о  о б х о д а  а н г е л а  и  в с л е д 
с т в и е  т о г о , ч т о , в о  и з б е ж а н и е  н е о ж и д а н н ы х  
в ы х о д о к  с о  с т о р о н ы  к о л д у н о в , к о т о р ы е  в с ю д у  
п р о н и к а ю т , е м у  п р и х о д и т с я  ф е х т о в а т ь  с ш я м  
о г н е н н ы м  м е ч е м  и  э т о т  с в е т  и  е с т ь  молрш я^



в ы зв ан н ая  и г р о й  е г о  с т а л и . «Т е м о л н и и , к о т о 
ры е вы  в и д и т е  и з  в а ш е г о  с в е т а , вы зы ваю  я .  
Е сли и н о г д а  о н и  к а ж у т с я  вам о ч е н ь  о т д а л е н 
ны м и, э т о  п о т о м у , ч т о  дал ек и е о б л а к а , в к о т о 
ры х о н и  о т р а ж а ю т с я , о т б р а с ы в а ю т  к вам э т и  
л егк и е  о г н е н н ы е  о б р а з ы , т о ч н о  так  ж е , как  
облак а, и н а ч е  р а с п о л о ж е н н ы е , м о г у т  со зд а т ь  р а 
дугу . Я  н е  б у д у  п р о с в е щ а т ь  вас дал ь ш е, т е м  
б о л ее , ч т о  др ев о  з н а н и я  о т с ю д а  н ед а л ек о  
и к огда  вы  с ъ е д и т е  о д и н  и з  е г о  п л одов , вы  б у 
д ет е  так  ж е  у ч е н ы , как  и  я. Н о гл а в н о е , б о й 
тесь  о ш и б а т ь с я : б о л ь ш и н с т в о  п л од ов , в и ся щ и х  
н а  э т о м  д е р е в е  о к р у ж е н ы  т а к о й  к о р к о й , ч т о  
есл и  вы  е е  п о п р о б у е т е , вы  с о й д е т е  в с о с т о я н и е  
н и ж е  у р о в н я  ч ел о в ек а , т о г д а , как , вк уси в  м я 
коть п л о д а , вы  п о д н и м е т е с ь  до в ы со т ы  ангелах».

Н а э т о м  м е с т е  п о у ч е н и й  с е р а ф и м а  И л и я  
о с т а н о в и л ся  и (в  э т о  в р ем я ) к н ам  п о д о ш ел  
н е б о л ь ш о г о  р о с т а  ч ел о в ек . «Э то  Э н о х , о к о т о 
ром  я вам  г о в о р и л » , т и х о  ск азал  м ой  п р о в о д 
ник . Е два о н  у с п е л  п р о и з н е с т и  э т и  сл ова , как. 
Э н о х  п р е д л о ж и л  н ам  к о р зи н у  п о л н у ю  н е з н а к о 
м ы х м н е  п л од ов , п о х о ж и х  н а  г р а н а т ы , к о т о р ы е  
о н  в п е р в ы е  н а ш е л  в э т о т  сам ы й  д е н ь  в о т д а л е н 
н о й  р о щ и ц е . Я  п о л о ж и л  н е ск о л ь к о  та к и х  п л о 
дов  в к а р м а н , п о  п р и к а за н и ю  И л и и , и  т у т  Э н о х  
с п р о с и л  е г о , к то  я  т а к о й .

« Р а с с к а з  о б  э т о м  п р и к л ю ч е н и и  т р е б у е т  д л и н 
н о й  б е с е д ы , отв еч а л  м о й  п р о в о д н и к ; с е г о д н я  
в е ч е р о м , к о г д а  м ы  у дал и м ся  на п о к о й , о н  сам  
р а с с к а ж е т  н ам  о  ч у д е с а х  и  п о д р о б н о с т я х  с в о е г о  
п у т е ш е с т в и я » .

К о г д а  о н  п р о и зн о с и л  эт и  сл о в а , мы  п о д х о 
дили к ч е м у -т о  п о х о ж е м у  на ш ал аш , п о с т р о е н 



н ы й  и з п ал ь м ов ы х в е т в е й , о ч е н ь  и с к у с н о  п е р е 
п л е т е н н ы х  с  в ет к а м и  м и р т  и  а п е л ь с и н н ы х  
д ер ев ь ев . Т у т  я  у в и д ел  в м а л ен ь к о м  ч у л а н ч и к е  
к у ч и  п р я ж и , т а к о й  б е л о й  и  т о н к о й , ч т о  е е  
м о ж н о  бы л о  п р и н я т ь  за  са м у ю  д у ш у  с н е г а .  
Л  видел  т а к ж е  р а з б р о с а н н ы е  по р а зн ы м  м естам  
п р я л к и , я с п р о с и л  с в о е г о  п р о в о д н и к а , дл я  ч е г о  
о н и  н у ж н ы . «Д ля т о г о , ч т о б ы  п р я с т ь , о т в е ч а л  
о н . К о г д а  п о ч т е н н ы й  Э н о х  х о ч е т  дать  с е б е  о т 
ды х о т  с о з е р ц а н и я , о н  т о  р а с ч е с ы в а е т  э т у  к у
дел ь , т о  к р у т и т  и з  н е е  н и т к у , т о  т к е т  п о л о т н о ,  
к о т о р о е  и д е т  н а  р у б а ш к и  о д и н н а д ц а т и  т ы с я ч а м  
д е в .71 Вы  н е с о м н е н п о  в и д ел и  в в а ш ем  м и р е , как  
о с е н ь ю , п р и б л и з и т е л ь н о  в о  в р ем я  п о с е в а , п о  
в о зд у х у  л е т а ю т  к а к и е-т о  б е л ы е  н и т и . К р е с т ь я н е  
н азы в аю т  э т о  «н и т к а м и  б о г о р о д и ц ы » . Э т о  т е  
о ч е с к и , о т  к о т о р ы х  Э н о х  о ч и щ а е т  л е н , к о г д а  о н  
е г о  р а с ч е с ы в а е т » .

М ы  н е н а д о л г о  о с т а н о в и л и с ь , ч т о б ы  п р о 
с т и т ь с я  с Э н о х о м , так  как  э т а  х и ж и н а  бы л а  е г о  
к ел ь ей ; нам  п р и ш л о с ь  е г о  п о к и н у т ь  так  
с к о р о  п о т о м у , ч т о  ч е р е з  к а ж д ы е  ш е с т ь  ч а с о в  
о н  с о в е р ш а ет  св о и  м о л и т в ы  и  ш е ст ь  ч а с о в  у ж е  
п р о ш л о  с о  в р е м е н и  с о в е р ш е н и я  п о с л е д н е й .  
П о д о р о г е  я  ста л  у п р а ш и в а т ь  И л и ю  о к о н ч и т ь  
и с т о р и ю  в о з н е с е н и й  н а  л у н у , к о т о р у ю  о н  н а 
ч ал , и ск азал  ем у , ч т о  о н  о с т а н о в и л с я , как  
м н е  п о м н п л о сь , н а  с в я т о м  е в а н г е л и с т е  И о а н н е .

«Е сли , ск а за л  о н , у  в ас  н е  х в а т а е т  т е р п е н и я ,  
п о д о ж д а т ь , п о к а  п л од  о т  д р е в а  з н а н и я  о т к р о е т  
вам  в с е  э т о  л у ч ш е , ч ем  я  м о г у  э т о  с д е л а т ь , я  
р а с с к а ж у  вам о б  э т о м . Т ак  з н а й т е  ж е , ч т о  б о г » ! . .

П р и  э т и х  с л о в а х  н е  з н а ю , к ак и м  о б р а з о м  
в п у т а л ся  сю да  дьявол . К ак бы  т о  ни  б ы л о , н о



я не м о г  в о зд ер ж а т ь ся  о т  н а см еш ек  и прервал  
его: «Я  в сп о м и н а ю , ск азал  я ем у: б о г у  к ак -то  
стало  и з в е с т н о , ч то  д уш а  э т о г о  е в а н г ел и ст а  
н астол ь к о  отр еш и л а сь  о т  в с е г о  зе м н о г о , ч т о  о н  
удер ж и в ал  е е  в св оем  т е л е  то л ь к о  т е м , ч то  
к реп к о сж и м ал  р о т . П р едв еч н ая  м удр ость  ч р езв ы 
ч ай н о  бы л а  уди в л ен а  таки м  н ео ж и д а н н ы м  сл у 
ч аем . «У в ы , в оск л и к н ул а  о н а , о н  н е  д о л ж е н  
вкусить с м е р т и . О н  п р е д н а зн а ч е н  к т о м у , ч т о б ы  
во п л о т и  бы ть  в о зн ес е н н ы м  в зе м н о й  рай! 
И  одн ак о  ч ас, когда  п о  м оем у  п р едв и ден и ю  о н  
д ол ж ен  бы л  в о зн е с т и с ь , п о ч т и  у ж е  п р о ш ел . 
Б о ж е  правы й! Ч т о  с к а ж у т  о б о  м н е л ю ди , 
когда  у зн а ю т , ч то  я ош и бал ась !»  И так  в н е р е 
ш и т е л ь н о с т и  п р ед в еч н ы й  бы л п р и н у ж д е н , ч т о б ы  
и сп р ав и ть  св ою  о ш и б к у , ср а зу  е г о  туда д о с т а 
вить, н е  и м ея  в р ем ен и  застав и ть  е г о  п о т и х о н ь к у  
туда п е р е б р а т ь с я » .

В о в р ем я  в сей  э т о й  р еч и  И л и я  см о т р ел  н а  
м ен я  г л а за м и , к о т о р ы е , к азал ось , бы ли с п о с о б н ы  
м ен я  у б и т ь , если  бы  я м ог  у м е р е т ь  о т  ч е г о -  
л и бо  д р у г о г о , к р ом е гол ода . « О тв р ати тел ь н ое  
с у щ ес т в о , в оск л и к н ул  о н , о тод в и гая сь  о т  м е н я , 
ты  и м ееш ь  н а гл о ст ь  гл ум и т ь ся  н ад  св я щ ен н ы м и  
вещ ам и! П ол уч и л  бы  ты  н а к а за н и е  п одел ом , 
есл и  бы  п р ем удр ы й  н е  за х о т е л  о ст а в и т ь  т е б я  
н ази дател ь н ы м  п р и м ер о м  с в о е г о  м и л осер д и я  
п ер ед  лю дьм и. В он  б е зб о ж н и к , в о н  отсю да!  
П ой ди  и  о б ъ я в и  как в н аш ем  м ал ен ьк ом  м и р е, 
так  и  в др у го м , и б о  ты  п р е д н а зн а ч е н  к том у , 
ч т о б ы  ту д а  в ер н у т ь ся  —  какую  н еп р и м и р и м у ю  
н ен а в и ст ь  б о г  и сп ы ты в ает  ко всем  а т еи ст а м » .

О н едва п р о и зн е с  э т о  п р о к л я ти е, как сх в а 
тил м е н я  и си л ой  п о т а щ и л  к в р атам . К огда  мы



п одош л и  к б о л ь ш о м у  дер ев у , в етв и  к о т о р о г о , 
о т я г о щ е н н ы е  п лодам и , ск л он я л и сь  ч у т ь  н е  до  
са м о й  зем л и , о н  сказал: «в от  др ев о  з н а н и я , от  
к о т о р о г о  ты  бы  м ог  п о ч ер п н у т ь  н е п о с т и ж и м ы е  
п о зн а н и я , есл и  бы  н е  бы л  н е в е р у ю щ и м » .

Т ол ьк о у с п е л  о н  э т о  п р о и зн е с т и , к ак  я , д е 
лая вид, ч то  м н е  д у р н о , с  н а м ер ен и ем  у п а л  на  
о д н у  в етк у , с  к о т о р о й  л ов к о  с о р в а л  о д н о  
я б л о к о , од и н  плод. М н е н у ж н о  б ы л о  сдел ать  
е щ е  тол ьк о н е ск о л ь к о  ш а г о в  и  я  б ы л  бы  за  
пределам и э т о г о  в о с х и т и т е л ь н о г о  п ар к а . О дн ак о , 
м н о ю  до та к о й  с т е п е н и  владел  г о л о д , ч т о  я  за 
бы л , ч то  н а х о ж у с ь  во в л асти  р а з г н е в а н н о г о  
п р о р о к а . П о э т о м у  я в ы н у л  о д н о  и з  я бл ок , 
к отор ы м и  н а б и л  св о й  к а р м а н  и в п и л ся  в н е г о  
зу б а м и , н о  в м е с т о  т о г о , ч т о б ы  в зя т ь  о д н о  и з  
т е х , к о т о р ы е м н е  п о д а р и л  Э н о х , м о я  р ук а  
упала н а  п л од , к о т о р ы й  я  со р в а л  с  д р е в а  з н а 
н и я  и к о т о р ы й  я к  н е с ч а с т и ю  н е  о ч и с т и л  о т  
к о ж и . Я  т о л ь к о  ч то  у с п е л  отв едать  о т  н е г о ,  
как г у с т о й  м рак ок утал  м ою  душ у, я  у ж е  н е  
видел п ер ед  с о б о й  н и  я б л о к а , н и  И л и и  и  н и 
как бы  н е  м ог  оты ск ат ь  сл едов  т о й  д о р о г и ,  
к о тор ая  м ен я  сю да п ри вел а .

О бдум ы вая в п о сл ед ст в и и  в се  э т о  ч у д е с н о е  
п р о и сш ест в и е , я р а сс у д и л , ч то  в е р о я т н о  корк а  
о т  плода, к о т о р ы й  я в к уси л , п о т о м у  н е  
лиш ила м ен я  о к о н ч а т ел ь н о  р азум а , ч т о  м ои  
з у б ы , п рок усы вая  е е , в т о  ж е  вр ем я  с л е г к а  к о с 
н ул и сь  и  м я к оти , ж и в и т ел ь н ы й  с о к  к о т о р о й  
осл аби л  зл о в р е д н о е  д е й с т в и е  к о ж и ц ы .

Я  бы л ч р езв ы ч а й н о  у д и в л ен , у в и д я , ч т о  
я сов сем  о д и н  и  в с о в е р ш е н н о  н е и з в е с т н о й  
іине стр ан е . С колько я н и  о зи р а л с я  к р у г о м .



ск ол ь к о  н и  о гл я д ы в а л  о к р у ж а в ш у ю  м е н я  м е 
с т н о с т ь , я  н е  в и д е л  н и  о д н о г о  ж и в о г о  с у щ е 
ств а , к о т о р о е  р а д о в а л о  б ы  в зо р . Н а к о н е ц  
я р е ш и л  и т т и  в п е р е д , д о  т е х  п о р , п о к а  с у д ь б а  
н е  п о ш л е т  м н е  н а  в с т р е ч у  к а к о е -н и б у д ь  ж и в о е  
с у щ е с т в о  и л и  ж е  с м е р т ь .

С у д ь б а  д е й с т в и т е л ь н о  и с п о л н и л а  м о е  ж е л а 
н и е  и , п р о й д я  ч е т в е р т ь  м и л и , я  у в и д е л  п е р е д  
с о б о й  д в у х  б о л ь ш и х  и  с и л ь н ы х  з в е р е й . О ди н  
и з  н и х  о с т а н о в и л с я  п е р е д о  м н о й , д р у г о й  с  н е 
о б ы к н о в е н н о й  л е г к о с т ь ю  у б е ж а л  п о  н а п р а в л е 
н и ю  к с в о е м у  ж и л и щ у , п о  к р а й н е й  м е р е  я  т а к  
п р е д п о л о ж и л , и б о  н е к о т о р о е  в р ем я  с п у с т я  о н  
в е р н у л с я  в с о п р о в о ж д е н и и  б о л е е  ч ем  с е м и  и л и  
в о с ь м и  с о т  п о д о б н ы х  лее з в е р е й , к о т о р ы е  и  
о к р у ж и л и  м е н я . К о г д а  я  м о г  и х  р а зг л я д е т ь  
п о б л и ж е , я  у в и д ел , ч т о  о н и  п о х о ж и  н а  н а с  
как л и ц о м , так  и с л о ж е н и е м  и  р о с т о м . Э т °  
п р и к л ю ч е н и е  н а п о м н и л о  м н е  с л ы ш а н н ы е  
м н о ю  в б ы л ы е  в р е м е н а  р а с с к а зы  м о е й  к о р м и 
л и ц ы  о  с и р е н а х , ф а в н а х  и  с а т и р а х .72 О т  в р е 
м е н и  д о  в р е м е н и  э т и  зв е р и  и зд а в а л и  т а к о е  
б е ш е н о е  г и к а н ь е , в ы з в а н н о е  в е р о я т н о  м о и м  
в и д о м , к о т о р ы й  п р и в о д и л  и х  в в о с х и щ е н и е ,  
ч т о  я  са м  ч у т ь  б ы л о  н е  п о в е р и л  ч т о , п р е в р а т и л с я  
в ч у д о в и щ е . Н а к о н е ц , о д н о  и з  э т и х  с у щ е с т в ,  
п о л у -л ю д е й , п о л у -з в е р е й , у х в а т и л о  м е н я  з а  ш и 
в о р о т , т а к , к ак  в о л к  х в а т а е т  о в ц у , п е р е к и н у л о  
м е н я  с е б е  з а  с ц и н у  и  п о н е с л о  м е н я  в и х  г о р о д ,  
г д е  я  б ы л  е щ е  б о л е е  у д и в л ен , и б о  у в и д е л , ч т о  
э т и  з в е р и  д е й с т в и т е л ь н о  л ю ди , н о  ч т о  н и  о д и н  
и х  н и х  н е  х о д и т  и н а ч е , как  н а  ч е т ы р е х  н о г а х .

К о г д а  я  п р о х о д и л  м и м о  т о л п ы  э т и х  л ю д ей  
iï о н и  у в и д е л и , как  я  м ал р о с т о м  (б о л ь ш и й -



с т в о  и з  н и х  и м е ю т  в д л и н у  б о л е е  д в е н а д ц а т и  
л о к т е й ), а т а к ж е  и  т о , ч т о  м о е  т е л о  п о д д е р ж и -  
в а е т с я  д в ум я  т о л ь к о  н о г а м и , о н и  н е  х о т е л и  
в е р и т ь , ч т о  я  ч е л о в е к , и б о  с ч и т а л и , ч т о  е с л и  
п р и р о д а  о д а р и л а  ч е л о в е к а , как  и  з в е р я , д в у м я  
р у к а м и  и  дв ум я  н о г а м и , о н  д о л ж е н  п о л ь з о 
в а т ь с я  и м и  т а к ж е , к ак  д е л а ю т  э т о  о н и . И  д е й 
с т в и т е л ь н о , р а зд у м ы в а я  в п о с л е д с т в и и  п о  э т о м у  
п о в о д у , я п р и ш е л  к за к л ю ч е н и ю , ч т о  т а к о е  п о 
л о ж е н и е  в о в с е  н е  так  н е л е п о :  я в с п о м н и л , ч т о  
ведь  д е т и  х о д я т  на ч е т в е р е н ь к а х , п о к а  е д и н с т в е н 
н о й  н а с т а в н и ц е й  и х  я в л я е т с я  п р и р о д а , и  ч т о  
о н и  с т а н о в я т с я  н а  д в е  н о г и  т о л ь к о  п о  н а у щ е 
н и ю  с в о и х  н я н е к , к о т о р ы е  с а ж а ю т  и х  в  к о л я 
с о ч к и  и п р и в я зы в а ю т  и х  р е м н я м и , ч т о б ы  п о 
м еш а т ь  и м  в н о в ь  у п а с т ь  н а  ч е т в е р е н ь к и ,— е д и н 
с т в е н н о е  с о б с т в е н н о  п о л о ж е н и е , п р и  к о т о р о м  
ч е л о в е ч е с к о е  т е л о  е с т е с т в е н н о  о т д ы х а е т .

О к а зы в а е т с я , о н и  г о в о р и л и  (м н е  э т о  р а з ъ я с 
н и л и  у ж е  в п о с л е д с т в и и ), ч т о  я н е с о м н е н н о  
са м к а  м а л е н ь к о г о  я ш в о т н о г о  к о р о л е в ы . В к а 
ч е с т в е  л и  э т о г о  ж и в о т н о г о , и л и  ч е г о - л и б о  д р у 
г о г о ,  м е н я  п о в е л и  п р я м о  в г о р о д с к у ю  р а т у ш у ,  
г д е  я п о н я л  и з  о б щ е г о  г о в о р а  и  и з  ж е с т о в  к ак  
н а р о д а , так  и ч л е н о в  м а г и с т р а т а , ч т о  о н и  с о 
в е щ а ю т с я  о  т о м , ч ем  бы  я  м о г  б ы т ь . П о с л е  
т о г о ,  как о н и  д о л г о  о б с у ж д а л и  э т о т  в о п р о с ,  
н е к и й  г р а ж д а н и н , п а  к о т о р о м  л е ж а л а  о б я з а н 
н о с т ь  о х р а н я т ь  р е д к и х  з в е р е й , с т а л  у п р а ш и в а т ь  
г о р о д с к и х  с т а р ш и н  сд а ть  м е н я  ем у  н а  х р а н е 
н и е , п о к а  к о р о л е в а  н е  п р и ш л е т  з а  м н о й , ч т о б ы  
с о е д и н и т ь  м е н я  с  м о и м  с а м ц о м . Э т о м у  н е  
в с т р е т и л о с ь  п р е п я т с т в и й  и  ф о к у с н и к  п р и н е с  
м е н я  к с е б е  в дом , г д е  н а у ч и л  м е н я  и з о б р а 



ж ать  ш у т а , к у в ы р к а т ь с я  с т р о и т ь  гр и м асы ; в п о 
с л е о б е д е н н о е  в р ем я  о н  бр ал  д е н ь г и  за  вход  
и п н а зы в а л  м е н я  ж ел а ю щ и м .

Н а к о н е ц  н е б о , р а зг н ев а в ш и сь  на т о , ч то  
о с к в е р н я е т с я  храм  е г о  вл ады к и , с ж а л и л о с ь  
н адо  м н о й  и о д н а ж д ы , к огда  ш а р л а т а н , п р и в я 
зав  м е н я  к в е р е в к е , за ст а в л я л  м е н я  ч е р е з  н е е  
п р ы га т ь  д л я  р а зв л е ч е н и я  п р а з д н о й  т о л п ы , 
я в д р у г  у сл ы ш а л  г о л о с  ч ел о в ек а , к о т о р ы й  п о -  
г р е ч е с к и  с п р о с и л  м е н я , к то  я  т а к о й . Я  к р а й н е  
у д и в и л с я , у с л ы ш а в , ч т о  в э т о й  с т р а н е  г о в о р я т  
так лее, к ак  у  н ас . О н  стал  р а ссп р а ш и в а т ь  м ен я , 
я ем у  о т в е ч а л  и з а т е м  в о б щ и х  ч е р т а х  р а с с к а 
за л  е м у  н а ч а л о  и сч а ст л и в ы й  и с х о д  с в о е г о  
п у т е ш е с т в и я . О н  п р и н я л с я  м е н я  у т е ш а т ь  и 
я п о м н ю , к ак  о н  м н е  ск азал : « Ч т о  дел ать , с ы н  
м о й , вы  р а с п л а ч и в а е т е с ь  за  с л а б о с т и  л ю д ей  
в а ш е г о  м и р а . К ак  т а м , так  и зд е с ь  е ст ь  п о ш л ая  
т о л п а , к о т о р а я  н е  т е р п и т  н и ч е г о  т а к о г о , ч т о  
для н е е  н е о б ы ч н о . З н а й т е , ч і  о вам  о т п л а ч и в а ю т  
т о й  лее м о н е т о й , и  ч т о  есл и  бы  к т о -н и б у д ь  и з  
э т о й  зе м л и  п оп ал  в в а ш у  зем л ю  и  п о с м е л  н азв ать  
с е б я  ч е л о в е к о м , в аш и  у ч е н ы е  за д у ш и л и  бы  е г о  
как ч у д о в и щ е » . О н  з а т е м  о б е щ а л  м н е  осведо*  
м и ть  дв ор  о м оем  н е с ч а с т н а ;  о н  п р и б а в и л , ч т о  
как  т о л ь к о  о н  у в и д е л  м ен я , е г о  с е р д ц е  т о т ч а с  
ж е  п о д с к а з а л о  е м у , ч т о  я  ч е л о в е к , и б о  н е к о г д а  
о н  сам  п у т е ш е с т в о в а л  по т о м у  м и р у , отк у д а  
я я в и л ся ; ч т о  м оя  зе м л я  э т о  л у н а , ч т о  я  гал , 
ч то  о н  ж и л  в Г р е ц и и , г д е  е г о  н а зы в а л и  Д е м о 
н о м  С ок р ата; 73 ч то  п о с л е  с м е р т и  э т о г о  ф и 
л о с о ф а  о н  ж п л  в Ф и в а х ,74 г д е  о б у ч а л  Э п а-  
м и н о н д а 75 и  в осп и ты в ал  его ; ч т о  п о т о м , к о г 
да о н  п ер еш ел  в Р и м , ч ув ств о  сп р а в ед л и в о ст и



З а ст а в и л о  е г о  п р и м к н у т ь  к п а р т и и  м л а д ш е г о  
К а т о н а ; 76 ч т о  п о с л е  е г о  с м е р т и  о н  о т д а л ся  
Б р у т у ,77 н о  к о г д а  п о с л е  с м е р т и  в с е х  э т и х  в е 
л и к и х  л ю д е й  н а  с в е т е  о с т а л о с ь  т о л ь к о  в о с п о м и 
н а н и е  о и х  д о б р о д е т е л я х , о н  в м е с т е  с о  с в о и м и  
т о в а р и щ а м и  у д а л и л с я  и з  м и р а и  ж и л  т о  
в х р а м а х , т о  в у е д и н е н н ы х  и п у с т ы н н ы х  м е 
с т а х . Н а к о н е ц , д о б а в и л  о н ,  н а р о д , н а с е л я ю щ и й  
в а ш у  зе м л ю , т а к  п о г л у п е л  и т а к  о г р у б е л ,  
ч т о  у  м е н я  и  м о и х  т о в а р и щ е й  с о в е р ш е н н о  
п р о п а л а  о х о т а  о б у ч а т ь  е г о  ч е м у  б ы  т о  н и  
б ы л о . Вы  н е  м о г л и  о  н а с  н е  с л ы ш а т ь , и б о  н а с  
н а зы в а л и  о р а к у л а м и , н и м ф а м и , г е н и я м и , ф е я м и ,  
п е н а т а м и , л е м у р а м и , л а р в а м и , в а м п и р а м и , д о м о 
в ы м и , н а я д а м и , и н к у б а м и , т е н я м и , п р и зр а к а м и  
и п р и в и д е н и я м и .78 М ы  п о к и н у л и  в а ш  м и р  
в ц а р с т в о в а н и е  А в г у с т а ,79 н е м н о г о  с п у с т я  
п о с л е  т о г о , к ак  я  я в и л с я  Д р у з у ,80 с ы н у  Л и 
в и и , 81 к о т о р ы й  в ел  в о й н у  в Г е р м а н и и  и  з а п р е 
т и л  ем у  д в и г а т ь с я  д а л ь ш е. Н е  так  д а в н о  я  в о  
в т о р о й  р а з  в е р н у л с я  о т т у д а ; л е т  с т о  т о м у  н а 
за д  м н е  б ы л о  п о р у ч е н о  т у д а  с ъ е з д и т ь ;  я  д о л г о  
б р о д и л  п о  Е в р о п е  и  р а зг о в а р и в а л  с  л ю д ь м и , 
к о т о р ы х  вы  м о ж е т  б ы т ь  зн а в а л и . О д н а ж д ы , 
м е ж д у  п р о ч и м , в т о  в р е м я , к а к  о н  з а н и м а л с я ,  
я н а у ч и л  е г о  м н о ж е с т в у  в е щ е й ;  о н  о б е щ а л  м н е  
в н а г р а д у  за с в и д е т е л ь с т в о в а т ь  п е р е д  п о т о м с т в о м  
о  т о м , ч т о  я  п о с в я т и л  е г о  в о  в с е  э т и  т а й н ы ,  
о  к о т о р ы х  о н  н а м е р е в а л с я  н а п и с а т ь . Я  в и д е л  
та м  А г р и п п у ,82 а б б а т а  Т р и т е м и я ,83 д о к т о р а  
Ф а у с т а ,84 Л а б р о с с а ,85 Ц е з а р я 86 и  з н а л  к р у ж о к  
м о л о д ы х  л ю д е й , к о т о р ы х  н е п о с в я щ е н н а я  т о л п а  
зн а л а  п од  и м е н е м  р ы ц а р е й  о р д е н а  Р о з е н к р е й 
ц е р о в ; 87 я н а у ч и л  и х  м н о ж е с т в у  х и т р о с т е й  и



отк р ы л им м н о г и е  т а й н ы  п р и р о д ы , бл агодар я  
ч ем у и х , к о н е ч н о , с о ч л и  бы  з а  в ел и к и х  м а го в . 
Я  зн а л  т а к ж е  и К а м п а н е л л у ;83 н и к т о  и н о й , как  
я п о с о в е т о в а л  ем у  в о  вр ем я  е г о  за к л ю ч ен и я  
в т ю р ь м е  и н к в и з и ц и и 89 п р и у ч и т ь  с в о е  т ел о  и 
с в о е  л и ц о  к п о л о ж е н и ю  и  в ы р а ж е н и ю , к о т о р о е  
п р и н и м ал и  т е , ч ь и  т а й н ы е  п о м ы сл ы  о н  х о т е л  
у зн а т ь , с  .тем , ч т о б ы  так и м  о б р а зо м  вы зв ать  
в с е б е  т е  ж е  м ы сл и , к о т о р ы е  э т о  п о л о ж е н и е  
в ы зы в ал о  в н и х , и  п о зн а в  и х  д у ш у , у с п е ш н е е  
с  н и м и  б о р о т ь с я . П о  м о е й  п р о с ь б е  о н  н ач ал  
п и сать  к н и г у , к о т о р о й  мы  дали  загл ав и е: D e  
se n su  г е ги ш . Я  т о ч н о  т а к ж е  п о с е щ а л  во  Ф р а п -  
ц и и  Л а -М о т -Л е -В а й е 90 и  Г а сс е н д и . Э т о т  п о с л е д 
н и й  п и ш е т , как и с т и н н ы й  ф и л о с о ф , т о ч н о  т а к ж е  
как п е р в ы й  ж и в е т  к ак  та к о в о й . Я  зн ав ал  т а к ж е  
м н о ж е с т в о  д р у г и х  л ю д е й , к о т о р ы х  ваш  век  с ч и 
т а е т  п р о н и к н у т ы м и  б о ж е с т в е н н о й  м у д р о ст ь ю , н о  
я  н и ч е г о  в н и х  н е  у с м о т р е л , к р о м е  б о л т о в н и  и 
б о л ь ш о й  г о р д о с т и . Н а к о н е ц , п е р е е зж а я  и з  в а 
ш е й  с т р а н ы  в А н г л и ю , ч т о б ы  и зу ч и т ь  там  
н р а в ы  е е  о б и т а т е л е й , я  в с т р е т и л  ч ел о в ек а , к о 
т о р ы й  с л у ж и т  п о з о р о м  с в о е й  р о д н о й  с т р а н ы . 
Д е й с т в и т е л ь н о , р а зв е  э т о  н е  п о з о р , к огда  зн а т ь  
в а ш е г о  г о с у д а р с т в а , п р и зн а в а я  в сю  д о б р о д ет ел ь , 
в о п л о щ е н и е м  к о т о р о й  о н  я в л я ет ся , в т о  ж е  
в р ем я  н е  в о зд а е т  ем у  д о л ж н о г о , н е  п р е к л о н я е т с я  
п е р е д  н и м . Ч т о б ы  с о к р а т и т ь  с в о й  п а н е г и р и к , 
с к а ж у , ч т о  о н  в есь  се р д ц е , в е с ь  ум ; ск а за т ь , 
ч т о  о н  о б л а д а ет  в п о л н о й  м е р е  эт и м и  двум я  
к а ч е с т в а м и , и з  к о т о р ы х  о д н о г о  б ы л о  бы  д о с т а 
т о ч н о , ч т о б ы  сд ел а т ь ся  г е р о е м , э т о  зн а ч и т  н а 
зв ат ь  Т р и с т а н а  Л е р м и т .91 Я  бы  н е  с т а л  н азы в ать  
е г о , т а к  как у в е р е н , ч т о  о н  н е  п р о с т и т  м н е



э т о г о ;  н е  р а с с ч и т ы в а я  б о л ь ш е  в е р н у т ь с я  в ваш  
м и р , я х о ч у  п е р е д  с в о е й  с о в е с т ь ю  за с в и д е т е л ь 
с т в о в а т ь  и с т и я у . П р авда , я  д о л ж е н  с к а з а т ь , ч т о  
к ак  т о л ь к о  я у в и д е л  с т о л ь  в ы с о к у ю  д о б р о д е т е л ь ,  
я т о т ч а с  лее п одум ал , ч т о  о н а  н е  б у д е т  п р и 
з н а н а , п о э т о м у  я  с т а р а л с я  у б е д и т ь  е г о  п р и н я т ь  
о т  м ен я  т р и  ст к л я н к и : п е р в а я  б ы л а  п о л н а
тал ь к ов ы м  м а с л о м , в т о р а я  п о р о х о м , т р е т ь я  ж и д 
ким  зо л о т о м , т . е . т о й  р а с т и т е л ь н о й  с о л ь ю ,  
к о т о р а я  п о  м н е н и ю  в а ш и х  х и м и к о в  д а е т  в е ч н у ю  
ж и зн ь . Н о  о н  о т к а за л с я  о т  э т о г о  с  б о л е е  б л а 
го р о д н ы м  п р е з р е н и е м , ч е м  Д и о г е н 92 о т к а з а л с я  
о т  п р е д л о ж е н и я  А л ек са н д р а , к о т о р ы й  п о с е т и л  
е г о  в е г о  б о ч к е . М н е  н е ч е г о  д о б а в и т ь  к  п о х в а 
лам  э т о м у  в е л и к о м у  ч е л о в е к у , как р а з в е  т о л ь к о  
т о , ч т о  о н  е д и н с т в е н н ы й  в а ш  п о э т , е д и н с т в е н 
н ы й  ф и л о с о ф  и  ч т о , к р о м е  н е г о , у  в а с  н е т  н и  
о д н о г о  и с т и н н о  с в о б о д н о  м ы с л я щ е г о  ч е л о в е к а .  
В о т  т е  зн а ч и т е л ь н ы е  л ю д и , к о т о р ы х  я  зн а в а л ;  
в с е  о с т а л ь н ы е , п о  к р а й н е й  м е р е , т е ,  к о т о р ы х  
я  в с т р е ч а л , с т о я т  н а с т о л ь к о  н и ж е  н а с т о я щ е г о  
ч ел о в ек а , ч т о  я в и дал  ж и в о т н ы х , к о т о р ы е  в ы ш е  
и х . В п р о ч ем  я н е  п р о и с х о ж у  н и  и з  в а ш е й  зе м л и ,  
н и  и з  э т о й ;  я р о д и л с я  н а  с о л н ц е . Н о  н а ш  sn ip  
и н о г д а  б ы в а е т  п е р е н а с е л е н  в с л е д с т в и е  п р о д о л 
ж и т е л ь н о с т и  ж и з н и  е г о  о б и т а т е л е й , а  так я се и  
п о т о м у , ч т о  в н е м  п о ч т и  н е  б ы в а е т  н и  в о й н ,  
н и  б о л е зн е й ;  в в и д у  э т о г о  н а ш и  в л а с т и  о т  
в р е м е н и  д о  в р е м е н и  п о с ы л а ю т  к о л о н и и  в о к р у 
ж а ю щ и е  м и р ы . Ч т о  к а с а е т с я  м е н я , т о  я  б ы л  
к о м а н д и р о в а н  в в аш  м и р  и  б ы л  о б ъ я в л е н  н а 
ч а л ь н и к о м  т о г о  п л е м е н и , к о т о р о е  б ы л о  п о с л а н о  
с о  м н о й . П о с л е  т о г о  я  п е р е ш е л  в  э т о т  м и р  п о  
т е м  п р и ч и н а м , о  к о т о р ы х  я  вам  у ж е  г о в о р и л ;



я п р о д о л ж а ю  зд е с ь  ж и т ь  п о т о м у , ч т о  лю ди  
зд есь  л ю б я т  и с т и н у , ч т о  н е т  з д е с ь  п ед а н т о в ;  
ч т о  ф и л о с о ф ы  з д е с ь  р у к о в о д я т с я  т о л ь к о  р а з у 
м ом  и  ч т о  н и  а в т о р и т е т  у ч е н о г о , н и  а в т о р и т е т  
б о л ь ш и н с т в а  н е  п р е о б л а д а е т  зд е с ь  н а д  м н е н и е м  
к а к о г о -н и б у д ь  м о л о т и л ь щ и к а  з е р н а , е с л и  э т о т  
м о л о т и л ь щ и к  р а с с у ж д а е т  у м н о . О д н и м  с л о в о м ,  
в э т о й  с т р а н е  б е з у м ц а м и  п о ч и т а ю т с я  л и ш ь  
с о ф и с т ы  и  о р а т о р ы » . Я  с п р о с и л  е г о , к ак о в а  
п р о д о л ж и т е л ь н о с т ь  и х  ж и з н и , о н  м н е  о т в еч а л :  
тр и  и л и  ч е т ы р е  т ы с я ч и  л ет  и  п р о д о л ж а л  так :  
« е с л и  я  х о ч у  с д е л а т ь  с е б я  в и д и м ы м , к ак , н а п р и 
м е р , т е п е р ь , н о  в т о  я«е в р ем я  ч у в с т в у ю , ч т о  т о  
т е л о , к о т о р о е  я  з а п о л н я ю , п о ч т и  и з н о с и л о с ь ,  
или  ч т о  о р г а н ы  е г о  у ж е  н е  в ы п о л н я ю т  с в о и х  
ф у н к ц и й  д о с т а т о ч н о  х о р о ш о , я  в д у в а й  с в о е  д ы 
х а н и е  в  м о л о д о е  т е л о , т о л ь к о  ч т о  у м е р ш е е .

« Х о т я  о б и т а т е л и  с о л н ц а  н е  так  м н о г о ч и с 
л е н н ы , к ак  о б и т а т е л и  э т о г о  м и р а , о д н а к о  с о л н ц е  
ч а с т о  в ы б р а с ы в а е т  и х  в о н  и з  с е б я  п о  г о й  п р и 
ч и н е , ч т о  н а р о д , е г о  н а с е л я ю щ и й , о д а р е н н ы й  
г о р я ч и м  т е м п е р а м е н т о м , б е с п о к о е н  и ч е с т о 
л ю б и в  и  м н о г о  е с т .

« В с е  т о , ч т о  я  вам  г о в о р ю , н е  д о л ж н о  к а 
з а т ь с я  в ам  с т р а н н ы м , и б о  х о т я  н а ш  с о л н е ч н ы й  
ш ар  о ч е н ь  в ел и к , а в а ш  з е м н о й  ш а р  м ал , х о т я  
м ы  у м и р а е м  т о л ь к о  п о с л е  т р е х  и л и  ч е т ы р е х  
т ы с я ч  л е т  ж и з н и , а в ы  п о с л е  п о л у в е к а , з н а й т е ,  
ч т о  т о ч н о  т а к ж е  к ак  в о  в с е л е н н о й  б о л ь ш е  
п еск а  ч е м  к а м н е й , б о л ь ш е  к а м н е й  ч ем  р а с т е н и й ,  
б о л ь ш е  р а с т е н и й  ч ем  ж и в о т н ы х , б о л ь ш е  ж и в о т 
н ы х  ч ем  л ю д е й , т о ч н о  т а к ж е  н а  с в е т е  н е  м о 
ж е т  б ы т ь  м е н ь ш е  д е м р н о в  ч ем  л ю д е й , в с л е д с т в и е  
т е х  о с л о ж н е н и й  и  з а т р у д н е н и й , с  к о т о р ы м и



с о п р я ж е н о  з а р о ж д е н и е  с т о л ь  с о в е р ш е н н ы х  с у 
щ е с т в о .

Н а м ой  в о п р о с , т а к и е  л и  у  н и х  т е л а , как и 
у  н а с , о н  м н е  о т в е ч а л , ч т о  да, у  н и х  т о ж е  е с т ь  
т е л а , н о  н е  т а к и е , как  н а ш и  и н е п о х о ж и е  н а  
в се  т о , ч т о  м ы  с ч и т а е м  т ел а м и ; и б о  м ы  о б ы ч н о  
н а зы в а е м  т е л о м  т о , ч т о  м ы  м о ж е м  о с я з а т ь ;  ч т о  
в п р о ч е м  в п р и р о д е  н е т  н и ч е г о , ч т о  б ы  н е  б ы л о  
м а т е р и ей ; и  ч т о  х о т я  о н и  с а м и  с о с т о я т  и з  м а 
т е р и и , о н и  п р и н у ж д е н ы , к о г д а  х о т я т  с д е л а т ь с я  
для н а с  в и д и м ы м и , п р и н я т ь  т е л е с н ы й  о б р а з ,  
с о т в е т с т в у ю щ и й  т о м у , ч т о  м ы  м о ж е м  п о з н а т ь  
св о и м и  ч у в с т в а м и .

Я  ск а за л  е м у , ч то  в с е  р а с с к а зы  о  с у щ е с т в а х ,  
п о д о б н ы х  е м у , м н о г и е  в е р о я т н о  п о т о м у  с ч и т а ю т  
п л од ом  в о о б р а ж е н и я  с л а б о у м н ы х , ч т о  о н и  п о я в 
л я ю т с я  т о л ь к о  п о  н о ч а м ; о н  о т в е ч а л , ч т о  так  
к ак  о н и  са м и  б ы в а ю т  п р и н у ж д е н ы  н а с п е х  с о 
о р у д и т ь  с е б е  т е л о , к о т о р о е  д о л ж н о  и м  с л у ж и т ь ,  
о н и  ч а ст о  н е  у с п е в а ю т  с о зд а т ь  н и ч е г о  б о л ь ш е ,  
к ак  т о , ч т о  м о ж е т  д е й с т в о в а т ь  н а  о д и н  к а к о й -  
н и б у д ь  о р г а н  ч у в с т в , и л и  н а  с л у х , к а к  г о л о с  
о р а к у л а , и л и  н а  з р е н и е , к ак  п р и в и д е н и я  и  п р и з 
р а к и , или  н а  о с я з а н и е , к ак  и н к у б ы , 93 и  так  
как  и х  тел а  н е  ч т о  и н о е , к ак  с г у щ е н и е  т о г о  и л и  
д р у г о г о  р ода , т о  с в е т  с в о е й  т е п л о т о й  р а з р у ш а е т  
и х , п о д о б н о  т о м у , к ак  о н  р а с с е и в а е т  т у м а н .

Е г о  и н т е р е с н ы е  о б ъ я с н е н и я  в о зб у д и л и  м о е  
л ю б о п ы т ст в о  и  п о б у д и л и  м е н я  р а с с п р о с и т ь  е г о  
о р о ж д е н и и  и  с м е р т и  ж и т е л е й  с о л н ц а ; м н е  х о 
т е л о с ь  зн а т ь , п р о и с х о д и т  л и  н а  с о л н ц е  р о ж д е 
н и е  ч ел о в ек а  ч е р е з  о р г а н ы  з а р о ж д е н и я  и  у м и 
р а ю т  ли  о н и  в с л е д с т в и е  р а з н у з д а н н о с т и  с в о е г о  
т е м п е р а м е н т а  и л и  в с л е д с т в и е  р а з р у ш е н и я  с в о и х



о р г а н о в . « М е ж д у  в а ш и м  с о з п а н и е м  и п о н и м а 
н и ем  э т и х  т а й н — с л и ш к о м  м ал о  о б щ е г о ,  ч т о б ы  
ны м о г л и  п о н я т ь  и х . Б ы , ж и т е л и  з е м л и , п р е д 
с т а в л я е т е  с е б е ,  ч т о  т о ,  ч т о  вы  н е  п о н и м а е т е ,  
и м е е т  д у х о в н у ю  с у щ н о с т ь , и л и  ж е  ч т о  о н о  
в о в с е  н е  с у щ е с т в у е т ;  н о  э т о т  в ы в о д  с о в е р ш е н н о  
л о ж е н ;  о н  д о к а з ы в а е т  т о л ь к о  т о , ч т о  во в с е л е н 
н о й  с у щ е с т в у ю т  м и л л и о н ы  в е щ е й , для  п о н и м а 
н и я  к о т о р ы х  с  в а ш е й  с т о р о н ы  п о т р е б о в а л и с ь  
бы  м и л л и о н ы  с о в е р ш е н н о  р а з л и ч н ы х  о р г а н о в .  
Я , н а п р и м е р , п р и  п о м о щ и  с в о и х  ч у в с т в , п о з н а ю  
п р и ч и н у  п р и т я ж е н и я  м а г н и т н о й  с т р е л к и  к п о 
л ю с у , п р и ч и н у  м о р с к о г о  п р и л и в а  и  о т л и в а , п о 
н и м а ю , ч т о  п р о и с х о д и т  с  ж и в о т н ы м  п о с л е  е г о  
с м е р т и ; вы  ж е  м о ж е т е  п о д н я т ь с я  д о  н а ш и х  в ы 
с о к и х  п р е д с т а в л е н и й  т о л ь к о  п у т е м  в е р ы , п о т о м у  
ч т о  вам  н е  х в а т а е т  п е р с п е к т и в ы ; в ы  н е  м о ж е т е  
о х в а т и т ь  э т и х  ч у д е с , т о ч н о  т а к ж е , к ак  с л е п о р о ж 
д е н н ы й  н е  м о ж е т  п р е д с т а в и т ь  с е б е ,  ч т о  т а к о е  
к р а с о т а  п е й з а ж а , ч т о  т а к о е  к р а с к и  в к а р т и н е  
и л и  о т т е н к и  в ц в е т к е  и р и са ; о н  б у д е т  в о о б р а 
ж а ть  и х  с е б е  п л и  к а к  н е ч т о  о с я з а т е л ь н о е  как  
п и щ а , и л и  яге к ак  к а к  зв у к  и л и  з а п а х . В о  в с я 
к ом  с л у ч а е , е с л и  б ы  я з а х о т е л  о б ъ я с н и т ь  вам  
т о ,  ч т о  я п о з н а ю  т е м и  ч у в с т в а м и , к о т о р ы х  у  
в а с  н е т , вы  б ы  п р е д с т а в и л и  э т о  с е б е ,  как  н е ч ^  
ч т о  м оя гн о  с л ы ш а т ь , в и д е т ь , о с я з а т ь  и л и  яге п о 
з н а т ь  в к у с о м  и л и  о б о н я н и е м , м е ж д у  т е м  э т о  
н е ч т о  с о в е р ш е н н о  и н о е » .

К о г д а  о н  д о ш е л  д о  э т о г о  м е с т а  с в о е й  р е ч и ,  
ф о к у с н и к  за м е т и л , ч т о  п у б л и к е  н а ч и н а е т  н а д о 
ед а т ь  м о й  р а з г о в о р , к о т о р о г о  о н а  н е  п о н и м а л а  
и к о т о р ы й  п р и н и м а л а  за  н е ч л е н о р а з д е л ь н о е  х р ю 
к а н ь е . О н  с т а л  в н о в ь  и з о  в с е й  м о ч и  д е р г а т ь
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м о ю  в ер ев к у , ч т о б ы  за с т а в и т ь  м ен я  п р ы га т ь  и 
п р о д о л ж а л  э т о  д о  тех  п о р , п ок а  н а к о н е ц  з р и 
т е л и  н е  р а зо ш л и с ь  к аж ды й  в о  с в о я с и , д о с ы т а  
н а х о х о т а в ш и с ь  и  у в е р я я , ч т о  я п о ч т и  так я іе  
у м е н , как у н и х  я ш в о т н ы е .
V * *■ ^

Ж е с т о к о с т ь  д у р н о г о  о б р а щ е н и я  м о е г о  х о з я и н а  
Замерялась для м е н я  п о с е щ е н и я м и  э т о г о  л ю б е з 
н о г о  д ем о н а , и б о  н е  м о г л о  б ы ть  и р е ч и  о  т о м , 
ч т о б ы  я м о г  в е с т и  к а к о й -н и б у д ь  р а з г о в о р  с  
т е м н , к т о  п р и х о д и л  н а  м е н я  п о с м о т р е т ь ;  п о м и м о  
т о г о , ч т о  о н и  п р и н и м а л и  м е н я  за  ж и в о т н о е  и з  
к а т е г о р и й  са м ы х  н и зк и х  с к о т о в , н о  в едь  н и  я  
н е  зн а л  и х  я зы к а , н и  о н и  н е  п о н и м а л и  м о е г о ;  
с у д и т е  ж е , к а к о в о  б ы л о  м е ж д у  н а м и  о б щ е н и е .  
Вы  д о л ж н ы  зн а т ь , ч т о  во в с е й  с т р а н е  п р и н я т о  
два н а р е ч и я : о д н о  с л у ж и т  для  з н а т и , д р у г о е — в 
у п о т р е б л е н и и  у  н а р о д а .

Я зы к  з н а т н ы х  н е  ч т о  и н о е , как р а з л и ч н о е  
с о ч е т а н и е  н е ч л е н о р а з д е л ь н ы х  зв у к о в , с л е г к а  н а 
п о м и н а ю щ и х  п а ш у  м у зы к у , к о г д а  к  м е л о д и и  
н е  п р и с о е д и н я е т с я  сл о в  и к о н е ч н о  э т о  и з о б р е 
т е н и е  в т о ж е  в р ем я  и  п р и я т н о е  и  п о л е з н о е , и б о  
к огд а  э т и  лю ди  у с т а л и  г о в о р и т ь , и л и  ж е  к о гд а  
о н и  н е  х о т я т  б о л е е  т р а т и т ь  г о р л о  для э т о й  ц е л и ,  
о н и  б е р у т  л ю т н ю  и л и  к а к о й -н и б у д ь  д р у г о й  и н 
ст р у м е н т , к о т о р ы м  о н и  в л а д е ю т  т а к ж е  х о р о ш о ,  
как  и г о л о с о м  для п е р е д а ч и  с в о и х  м ы с л е й , та к  
ч т о  и н о г д а  и х  с о б е р е т с я  ц е л о е  о б щ е с т в о  в п я т 
н адц ать  и л и  двадц ать  ч е л о в е к  и  к а к о й -н и б у д ь  
б о г о с л о в с к и й  в о п р о с  и л и  с л о ж н ы й  п р о ц е с с  о б с у 
ж д а е т с я  и м и  п р и  п о м о щ и  с а м о г о  п р е к р а с н о г о  
к о н ц е р т а , к о т о р ы й  м о ж е т  л а ск а ть  у х о .

Д р у г о й  я зы к , т о т , к о т о р ы й  в у п о т р е б л е н и и  у  
н а р о д а , о с у щ е с т в л я е т с я  п о с р е д с т в о м  дв и я сен и я



ч л ен о в , н о  н е  т а к , к ак  м о ж н о  б ы л о  бы  д у м а т ь , 
и б о  д в и ж е н и е  н е к о т о р ы х  ч а с т е й  т е л а  у ж е  п р я м о  
о б о з н а ч а е т  ц е л у ю  р е ч ь . Н а п р и м е р , д в и ж е н и е  
п ал ь ц а р у к и , у х а , г у б ы , г л а за , щ е к и  с о с т а в л я е т  
к а ж д о е  в о т д е л ь н о с т и  м о л и т в у  и л и  ж е  ц е л ы й  
п ер и о д  с о  в сем и  е г о  ч л ен а м и . Д р у г и е  д в и ж е н и я  
с л у ж а т  т о л ь к о  для т о г о , ч т о б ы  о б о з н а ч а т ь  о т 
д ел ь н ы е  сл о в а , т а к о в ы , н а п р и м е р , т а к и е  д в и ж е 
н и я , как с м о р щ и в а н и е  л б а , п о д е р г и в а н и е  м у с к у 
лов , п о в о р о т  л а д о н и  к в ер х у , х л о п а н ь е  н о г а м и ,  
в ы в о р а ч и в а н и е  р у к , в с е  э т и  д в и ж е н и я  в ы р а ж а ю т  
о т д е л ь н ы е  сл о в а , п о т о м у  ч т о  п р и  с у щ е с т в у ю щ е м  
у  н и х  о б ы ч а е  х о д и т ь  г о л ы м и  и п р и в ы ч к е  ж е с т а м и  
п е р е д а в а т ь  с в о и  м ы с л и , к огд а  о н и  г о в о р я т , ч л е н ы  
и х  н а х о д я т с я  в т а к о м  н е п р е р ы в н о м  д в и ж е н и и ,  
ч то  к а ж е т с я , б у д т о  и м е е ш ь  п е р е д  с о б о й  н е  ч е л о 
в ек а , к о т о р ы й  г о в о р и т , а т е л о , к о т о р о е  д р о ж и т .

Д е м о н  п о с е щ а л  м е н я  п о ч т и  е ж е д н е в н о  и  е г о  
у д и в и т е л ь н ы е  б е с е д ы  дел ал и  т о , ч т о  я м о г  б е з  
о с о б е н н о й  с к у к и  п е р е н о с и т ь  т я г о т у  с в о е г о  ж е 
с т о к о г о  з а к л ю ч е н и я . Н а к о н е ц , о д н а ж д ы  у т р о м  в 
м ою  к а м о р к у  в о ш е л  н е и з в е с т н ы й  м н е  ч ел о в ек ;  
о н  с т а л  м ен я  с н а ч а л а  л и за т ь , п о т о м  м я г к о  с х в а 
т и л  м е н я  п а с т ь ю  п о д  м ы ш к о й  и о д н о й  и з  лап , 
к о т о р о й  м е н я  п о д д ер ж и в а л , ч т о б ы  я  н е  у ш и б с я ,  
о н  п е р е к п н у л  м е н я  с е б е  на с п и н у , г д е  я п о ч у в 
с т в о в а л  с е б я  так  м я г к о  и так  у д о б н о , ч т о , н е  
с м о т р я  н а  с к о р б ь , п р и ч и н е н н у ю  м н е  с о з н а н и е м ,  
ч т о  с о  м н о й  о б р а щ а ю т с я , как  с о  с к о т о м , у  м ен я  
н е  я в и л о с ь  ж ел а н и я  б е ж а т ь , да э т о  б ы л о  бы  и 
б е с п о л е з н о , так  как э т и  л ю ди , к о т о р ы е  х о д я т  в а  
ч е т ы р е х  н о г а х , д в и ж у т с я  с  с о в е р ш е н н о  и н о й  
б ы с т р о т о й , ч ем  м ы , и  са м ы е  т я ж е л о в е с н ы е  и з  
н и х  м о г у т  д о г н а т ь  о л е н я  на б е г у .



О дн ак о, я  бы л  о ч е н ь  о г о р ч е н , н е  и м ея  и н к а- 
к и х  п з в е с іи й  о  св о ем  л ю б е зн о м  д е м о н е , и  в е ч е 
р о м , во  врем я п ер в о й  с в о е й  о ст а н о в к и  в п ути , 
д о б р а в ш и сь  до м е с іа  п о ч л е г а , я р а згу л и в а л  во  
д в о р е  г о с т и н и ц ы  в ояеи дан и и  п р и г о т о в л я в ш е 
г о с я  у ж и н а , как в др уг  п р и н е с ш и й  м е н я  сю да  
ч ел о в ек , о ч е н ь  м ол од ой  и д о в о л ь н о  к р а си в ы й , 
б р о с и л  м н е на ш ею  св о и  н о г и  и р а с х о х о т а л с я  
м н е  в ли ц о. Я  в н и м а тел ь н о  е г о  р а сс м а т р и в а л  и 
н е к о т о р о е  врем я сп у с т я  о н  в оск л и к н у л  п о - ф р а н 
ц узск и : «К ак, н е у ж е л и  вы н е  у з н а е т е  с в о е г о  
друга?» П р едостав л я ю  вам су д и т ь  о т о м , ч т о  со  
м н о й  сдел ал ось . Д ей ст в и т е л ь н о  я бы л так  и зу м л е н , 
ч т о  м н е п р ед ст а в и л о сь , б у д т о  и  л ун а  и в с е , ч т о  
с о  м н о й  зд есь  с л у ч и л о сь , в с е , ч т о  я т у т  у в и д ел , 
в се  эт о  о д а о  то л ь к о  в о л ш еб ст в о ; а ч е л о в е к а -зв е р ь ,  
т о т  сам ы й , к о т о р ы й  п р и в ез м ен я  сю да  н а  с в о е й  
с п и н е  продлж ал: «Вы м н е  о б е щ а л и , ч т о  в с е  
т е  у с л у г и , к о т о р ы е  я вам о к а ж у , н и к о г д а  н е  
и згл адя тся  и з в аш ей  п ам я ти , а м еж д у  т е м  т е и е р ь  
о к а зы в а е т с я , ч т о  вы н и к о гд а  м ен я  н е  в и д ел и » . 
Я  п родол ж ал  н а ста и в а т ь  н а  т о м , ч т о  д е й с т в и 
т ел ь н о  н и к огда  е г о  н е  ви дел . Н а к о н е ц  о н  м н е  
сказал: «Я  Д е м о н  С ок р ата , к о т о р ы й  р а зв л ек а л  
в ас  во врем я в а ш его  за к л ю ч е н и я . Я  о т п р а в и л с я  
в ч ер а  к к ор ол ю , ч тобы  п р ед у п р ед и т ь  е г о , как я  
вам об ещ а л , о  ваш ем  н е с ч а с т ь я  и с  т е х  п о р  я  
сделал  тр и ст а  миль в в о сем н а д ц а т ь  ч а со в ; и б о  
п р и бы л  сю да в двен адц ать  ч а с о в , о ж и д а я  в а с » .—  
« Н о , п рервал  я . е г о , как м о ж е т  в се  э т о  б ы т ь ,  
к огда  вч ера вы  бы л и  б о л ь ш о г о  р о с т а , а с е г о д н я  
м ал ен ь к ого; вч^ра у  вас г о л о с  бы л с л а б ы й  и 
р а зб и т ы й , а се го д н я  си л ь н ы й  и ч и сты й ; в ч ер а  
вы  бы ли ст а р и ч к о м , п ок р ы ты м  с е д и н о й , а  с е г о 



дн я  вы  м о л о д о й  ч ел о в ек ?  К ак п е у ж е л и  ж е  в  
п р о т и в о п о л о ж н о с т ь  т о м у , как у  н а с  н а  зе м л е ,  
ч ел ов ек  о т  р о ж д е н и я  с в о е г о  и д ет  к с м е р т и , в 
зд еш н е м  м и р о  ж и в о т н ы е  и дут  от  с м е р т и  к р о 
ж д ен и ю  и м о л о д ею т  п о  м ер е  т о г о , как  с т а р ею т ? »  
О н п р од ол ж ал : «К ак  то л ь к о  я р а с с к а за л  о  вас  
к о р о л ю , я п о л у ч и л  п р и к а за н и е  п р и в ес т и  в а с  к о  
двор у, н о  т у т  я п о ч у в ст в о в а л , ч т о  т е л о , ф о р м у  
к о т о р о г о  я п р и н я л , н а ст о л ь к о  и з м о ж д е н о , ч т о  
в се  о р г а н ы  е г о  о т к а зы в а ю т с я  и с п о л н я т ь  с в о и  
о б ы ч н ы е  ф у н к ц и и ; т о г д а  я сп р а в и л ся  о  то м , гд е  
п о м е щ а е т с я  б о л ь н и ц а ; вой дя  в н е е , я  н аш ел  т е л о  
м о л о д о г о  ч ел о в ек а , к о т о р ы й  т о л ь к о  ч т о  и с п у -  
сти л  д ух  (в сл е д с т в и е  о ч е н ь  с т р а н н о г о  н е с ч а с т 
н о г о  с л у ч а я  в есь м а , в п р о ч е м , о б ы ч н о г о  в э т о й  
с т р а н е ) . Я  п о д о ш ел  к н е м у , сд ел а в  ви д, ч т о  
в и ж у  в н ем  к а к и е-т о  п р и зн а к и  ж и з н и , и  стал  
у в ер я т ь  п р и с у т с т в у ю щ и х , ч т о  о н  н е  у м ер , ч т о  
е г о  б о л е зн ь  д а ж е  н е  о п а с н а , ч т о  т о  о б с т о я т е л ь 
ст в о , к о т о р о м у  п р и п и сы в а л и  е г о  с м е р т ь , н е  б о 
л е е , как л е т а р г и ч е с к и й  с о н  и л о в к о , так  ч т о б ы  
э т о г о  н е  за м ет и л и , я  в о ш ел  в н е г о  ч е р е з  д ы х а 
н и е . М о е  с т а р о е  т е л о  т о т ч а с  ж е  у п а л о  н а в зн и ч ь , я 
в э т о м  м ол од ом  т ел е  в стал , как е с л и  бы  встал  э т о т  
м о л о д о й  ч еловек ; п р и с у т с т в у ю щ и е  ста л и  к р и 
ч ать , ч т о  с о в е р ш и л о с ь  ч у д о , а  я , н и к о м у  н и 
ч е г о  н е  р а з ъ я с н я я , б ы с т р о  п о б е ж а л  к в а ш ем у  
ф о к у с н и к у , отк уд а  я  в ас  и в зя л » .

О н  бы  п р о д о л ж а л  с в о й  р а с с к а з , е с л и  б ы  н а с  
н е  п о зв а л и  к ст о л у . М о й  с п у т н и к  п о в ел  м ен я  в 
зал у , в е л и к о л еп н о  у б р а п н у ю , г д е , о д н а к о , я  н е  
за м е т и л  н и к а к и х  п р и г о т о в л е н и й  к у ж и н у . Т а к о е  
о т с у т с т в и е  в сего  с ъ е с т н о г о ,  к о г д а  я  с о в е р ш е н н о  
и з н е м о г а л  о т  го л о д а , в ы звал о с  м о е й  с т о р о н ы



в о п р о с , где  п ак р ы т стол ?  О т в ет а  я уж е  н е  сл у 
ш ал , так  как в э т у  м и н у т у  к о  м н е п о д о ш л и  т р о е  
и л и  ч ет в ер о  ю н о ш е й , д е т е й  н а ш е г о  х о зя и н а ;  
о н и  с  б о л ь ш о й  у ч т и в о с т ь ю  с н я л и  в с е , ч т о  б ы л о  
н а  м н е  н а д е т о , д о  са м о й  р у б а ш к и . Э т о т  н о в ы й  
о б р я д  м ен я  до  т а к о й  с т е п е н и  о за д а ч и л , ч т о  я н е  
р еш и л ся  с п р о с и т ь  у  с в о и х  п р е к р а сн ы х  с л у г , для  
ч е г о  э т о  д ел а ет ся , я д а ж е  н е  п о н и м а ю , как  м ой  
ги д , на св ой  в о п р о с , с  ч е г о  я  х о ч у  н а ч а т ь , д о 
б и л ся  от  м ен я  отв ета : с  с у п а . ІІо  едва я  в ы г о -  
г о в о р и л  э т и  сл ов а , как я п о ч у в с т в о в а л  за п а х  
с а м о г о  с о ч н о г о  н авар а , к о т о р ы й  к о г д а -л и б о  л а с 
кал  о б о н я н и е  д у р н о г о  б о г а ч а . 94 Я  х о т е л  
в с т а т ь , ч тобы  н о с о м  п р о сл ед и т ь , г д е  ж е  и с т о ч 
н и к  эт и х  п р и я т н ы х  и с п а р е н и й , н о  м о й  г и д  о с т а 
н о в и л  м ен я . «К уда  вы? с п р о с и л  о п , м ы  с к о р о  
п о й д ем  гу л я ть , а  т еп ер ь  вр ем я  еды , к о н ч а й т е  
ваш  суп , п о с л е  э т о г о  мы за к а ж ем  ч т о -н и б у д ь  
д р у г о е » .— «Д а где  ж е , ч о р т  в о зь м и , э т о т  суп?  
г н е в н о  к р и к н ул  я , у ж  н е  п о б и л и сь  д и  вы  о б  
Заклад и зд ев ать ся  н адо  м н о й  весь  с е г о д н я ш н и й  
ден ь ?»— «Я  дум ал , в о зр а зи л  о н , ч то  в т о м  г о 
р о д е , отк уда  м ы  п ри ш л и , вы  в и д ел и , к ак  ваш  
х о зя и н  пли  к т о -л и б о  д р у г о й  п р и н и м а е т  п и щ у , 

. ц о т о м у  я вам е щ е  не г о в о р и л  о  том , к ак  зд е с ь , 
п и т а ю тся . Т ак з н а й т е  ж е , е с л и  э т о  вам  д о  с и х  
п о р  н е  бы ло и з в е с т н о , ч то  зд ес ь  лю ди п и т а ю т с я  
одн и м и  и сп а р е н и я м и . В се  п о в а р е н н о е  и с к у с с т в о  
с о с т о и т  зд есь  в то м , ч т о б ы  в б о л ь ш и е  с о с у д ы ,  
с д ел а н н ы е сп ец и а л ь н о  с  э т о й  ц ел ы о г за к л ю ч и т ь  
т е  пары , к о т о р ы е  в ы дел я ю т ся  и з  м яса  во  в р ем я  
е г о  варки; к огд а  н а б е р е т с я  д о с т а т о ч н о е  к о л и ч е 
с т в о  так и х  с о с у д о в  р а зл и ч н ы х  с о р т о в  и  р а з л и ч 

н о г о  вкуса,, т о , в за в и с и м о с т и  ..от; д и в ет и т д . гре*»



т е й , р а с к у п о р и в а ю т  т о т  с о с у д , в к о т о р о м  за к л ю 
ч ен  т р е б у е м ы й  за п а х , за т е м  д р у г о й  и  так  д а л е е ,  
п ок а  о б щ е с т в о  н е  н а с ы т и т с я . -

« Е с л и  вы  н и к о г д а  н е  п и т а л и с ь  т ак и м  о б р а з о м ,  
вы  н е  п о в е р и т е , ч т о  о д и н  н о с , б е з  п о м о щ и  
з у б о в  и л и  г о р т а н и , м о ж е т  для п и т а н и я  ч е л о в е к а  
з а м е н и т ь  е м у  р о т , н о  я  х о ч у , ч т о б ы  вы  у б е д и 
л и сь  в э т о м  п о  с о б с т в е н н о м у  о п ы т у » . Н е  у с п е л  
о н  п р о и з н е с т и  э т и х  с л о в , как з а л а  с т а л а  п о с т е 
п е н н о  н а п о л н я т ь с я  т а к и м  п р и я т н ы м  а р о м а т о м  
и т а к и м  н а с ы щ а ю щ и м , ч то  м е н е е  ч ем  ч е р е з  
н е с к о л ь к о  м и н у т  я п о ч у в с т в о в а л  с е б я  с о в е р 
ш е н н о  с ы т ы м . К о г д а  м ы  в ст а л и , о н  в п о в ь  з а г о 
в ор и л : « Э т о  н е  д о л ж н о  в ас  о с о б е н н о  у д и в л я т ь , 
н е  м о г л и  ж е  вы  п р о ж и т ь  с т о л ь к о  в р е м е н и  и н е  
за м е т и т ь , ч т о  в в а ш е м  м и р е  п о в а р а  и к о н д и 
т е р ы , к о т о р ы е  е д я т  м е н ь ш е  ч е м  л ю ди  д р у г и х  
п р о ф е с с и й , в  т о  ж е  в р ем я  с а м ы е  т о л с т ы е .  
О т к у д а  п р о и с х о д и т  и х  п о л н о т а , п о  в а ш ем у  м н е 
н и ю , с с л и  н е  о т  т е х  и с п а р е н и й , к о т о р ы м и  о н и  
п о с т о я н н о  ок р уя ген ы , к о т о р ы е  п р о н и к а ю т  в и х  
т е л о  и  п и т а ю т  и х . П о т о м у  зд о р о в ь е  о б и т а т е л е й  
э т о г о  м и р а  и  г о р а з д о  к р е п ч е  и  н е  и з м е н я е т  и м , 
ч т о  п и т а н и е  и х ; п о ч т и  н е  в ы зы в а ет  в ы д е л е н и й ,  
я в л я ю щ и х с я  п р и ч и н о й  ч уть  л и  н е  в с е х  б о л е з 
н е й . В а с  м о ж е т  б ы т ь  у д и в и л о  т о , ч т о  п е р е д  
о б е д о м  в а с  р а зд е л и , так  как  э т о  н е  п р и п я т о  в 
в а ш е й  с т р а н е , н о  з д е с ь  т а к о в  о б ы ч а й  и  э т °  
д е л а е т с я  р а д и  т о г о ,  ч т о б ы  т е л о  л е г ч е  м о г л о  
п р о н и к а т ь с я  и с п а р е н и я м и » .

«С уд ар ь , о т в е ч а л  я , т о ,  ч т о  вы  г о в о р и т е , к а 
ж е т с я  м н е  в п о л н е  п р а в д о п о д о б н ы м , т е м  б о л е е ,  

•ч то  я  сам  о т ч а с т и  у ж е  и с п ы т а л  н е ч т о  п о д о б н о е ,  
н о  я д о л ж е н  вам  п р и з н а т ь с я , ч т о  я н е  в с и 



л ах  так  с к о р о  в ы й т и  и з  с к о т с к о г о  с о с т о я п п я  
и  бы л  бы  ч р е зв ы ч а й н о  рад п о ч у в с т в о в а т ь  п од  з у 
б а м и  к у со к  ч е г о -н и б у д ь  п л о т н о г о » . О н  о б е щ а л  
и с п о л н и т ь  м о е  ж е л а н и е , о д н а к о , т о л ь к о  н а  
с л е д у ю щ и й  д ен ь , п о т о м у , ск а за л  о н , « ч т о  е с л и  
вы  б у д ет е  е с т ь  так  с к о р о  п о с л е  о б е д а , э т о  вы 
з о в е т  у  вас р а с с т р о й с т в о  ж ел у д к а » . М ы  п о б е с е 
до в а л и  е щ е  н е к о т о р о е  в р е м я , за т ем  п о д н я л и с ь  
н а в ер х , где бы л и  н а ш и  с п а л ь н и .

Н а п л ощ адк е л е с т н и ц ы  н а с  в с т р е т и л  ч е л о 
в ек , к о т о р ы й  н а с  о ч е н ь  в н и м а т е л ь н о  р а з г л я д ы 
вал, п о сл е  ч е г о  о н  о т в ел  м ен я  в к о м н а т у , в к о 
т о р о й  п ол  б ы л  у с ы п а н  ц в е т а м и  а п е л ь с и н о в о г о  
д ер ев а  н а  в ы с о т у  в т р и  ф у т а ; м о й  д е м о н  б ы л  
о т в ед ен  в д р у г у ю  к о м н а т у , н а п о л н е н н у ю  г в о з 
ди к ой  и ж а с м и н о м . З а м е т и в , ч т о  так ая  р о с к о ш ь  
м ен я  уди ви л а, о н  м н е  ск а за л , ч т о  э т о  н е  ч т о  и н о е ,  
как к р ов ати , к о т о р ы е  в у п о т р е б л е н и и  в з д е ш н е й  
с т р а н е . Н а к о н е ц  м ы  л егл и  с п а т ь , к а ж д ы й  в с в о е й  
келии ; как т о л ь к о  я у л е г с я  н а  св о и х  ц в е т а х , я  
у в и д ел  п р и  с в е т е  т р и д ц а т и  к р у п н ы х  с в е т л я ч к о в ,  
за к л ю ч е н н ы х  в х р у с т а л ь н о м  бо к а л е  (и б о  зд е с ь  
н е т  д р у г и х  с в е ч е й )  т е х  яге т р е х  и л и  ч е т ы р е х  
ю н о ш е й , к о т о р ы е  м ен я  р а зд ев а л и  п е р е д  у ж и н о м ;  
о д и н  и з  н и х  ст а л  щ ек о т а т ь  м о и  с т у п н и , д р у г о й  
б е д р а , т р е т и й  б о к а , ч е т в е р т ы й  р ук и  и  в с е  э г о  
так  л аск ов о  и так н е ж н о , ч т о  ч е р е з  м и н у т у  я 
у ж е  за с в у л .

Н а д р у г о е  у т р о  к о  м н е  в о ш е л  м ой  д е м о н  и  
в м е с т е  с н и м  в л и л и сь  в к о м н а т у  с о л н е ч н ы е  
л у ч и . «Я  х о ч у  и с п о л н и т ь  с в о е  о б е щ а н и е , с к а 
за л  о н , вы  б о л е е  п л о т н о  п о з а в т р а к а е т е , ч ем  
в ч е р а  у ж и н а л и » . П р и  э т и х  е г о  сл ов ах  я в ст а л , 
и  о н  п о в е д  м е н я  за  р у к у  в сад , п р іщ ь ік а в д щ ^



к н а ш е м у  дом у; там  о д и н  и з  д е т е й  н а ш е г о  
х о зя и н а  о ж и д а л  н а с , д е р ж а  в р у к а х  о р у ж и е , н а 
п о м и н а ю щ е е  н а ш и  р у ж ь я . О н  с п р о с и л  м о е г о  
р у к о в о д и т е л я , но  х о ч у  л и  я д ю я ш н у  ж а в о р о н к о в ,  
п о т о м у  ч т о  м ак ак и  (о н  дум ал , ч т о  я о д и н  и з н и х )  
п и т а ю т с я  э т и м  м я с о м . Я  едв а  у с п е л  о т в е т и т ь  
у т в е р д и т е л ь н о , к ак  р а зд а л ся  в ы с т р е л , и к н а ш и м  
н о г а м  у п а л о  д в ад ц ать  и л и  т р и д ц а т ь  ж а р е н ы х  ж а 
в о р о н к о в . « В о т , т о т ч а с  ж е  п одум ал  я, т о ч ь  в т о ч ь  
как у  н а с  г о в о р и т с я  в п о с л о в и ц е  о  с т р а н е , где  
п а д а ю т  с  н е б а  ж а р е н ы е  ж а в о р о н к и » . О ч ев и д н о  
Эта п о с л о в и ц а  п о ш л а  о т  к о г о -н и б у д ь , к т о  в е р 
н у л с я  о т с ю д а . «В ы  м о ж е т е  п р я м о  п р и н я т ь с я  за  
еду , с к а за л  м ой  д е м о н , о н и  н а с т о л ь к о  и з о б р е т а 
т е л ь н ы , ч т о  у м е ю т  п р и м е ш и в а т ь  к п о р о х у  и  
к с в и н ц у  к а к о й -т о  с о с т а в , к о т о р ы й  с р а з у  у б и 
в а е т , о щ и п ы в а е т , ж а р и т  ди ч ь  и п р и п р а в л я ет  е е » .  
Я  п о д о б р а л  н е с к о л ь к о  ясав ор он к ов , п о п р о б о в а л  
и х , как  о н  м н е  с о в е т о в а л , и  д е й с т в и т е л ь н о  я во  
в с е й  с в о е й  ж и з н и  н и к о г д а  н и ч е г о  н е  ел  б о л е е  
в к у с н о г о . П о сл е  э т о г о  за в т р а к а  м ы  ст а л и  с о б и 
р а т ь ся  в п у т ь . Н а ш  х о з я и н  с  т ы с я ч ь ю  г р и м а с , 
к о т о р ы е  зд е с ь  д е л а ю т , к о г д а  х о т я т  в ы р а зи т ь  
св о ю  п р и в я з а н н о с т ь , п р и н я л  о т  д е м о н а  к а к у ю -т о  
б у м а г у . Я  с п р о с и л  е г о ,  н е  о б я з а т е л ь с т в о  л и  э т о  
на у п л а т у  з а  н а ш е  с о д е р ж а н и е . O u  о т в е ч а л , ч т о  
н е т , ч т о  о н  н и ч е г о  х о з я и н у  н е  д о л ж е н  и  ч т о  
э т о  с т и х и . «К ак  с т и х и ?  с п р о с и л  я . С о д ер ж а т ел и  
т р а к т и р с в  и н т е р е с у ю т с я  зд е с ь  р и ф м а м и ? »  —  
«С т и х и , с к а за л  о н , э т о  х о д я ч а я  м о н е т а  с т р а н ы  
и р а с х о д , к о т о р ы й  м ы  зд ес ь  п р о и зв е л и , р а в е н  
ш е с т и с т и ш и ю , к о т о р о е  я е м у  и  в р у ч и л . Я  н е  
б о я л с я  о с т а т ь с я  у  н е г о  в д о л г у , и б о  е с л и  -б ы  
м ы  д а ж е  п и р о в а л и  з д е с ь  ц е л у ю  н е д е л ю , м ы  б ы



н е  и зр а с х о д о в а л и  б о л ь ш е  с о н е т а , а  у  м еп я  и х  
ч е т ы р е , к р о м е  т о г о  две э п и г р а м м ы , д в е  о д ы  и 
о д н а  эк л о г и » . А х , в о т  как , п одум ал  я , э т о  та  
с а м а я  м о н е т а , к о т о р о й  п л а т я т  Г о р т е н с и ю 95 в о  
Ф р а н с и о н е  С о р ел я . О н  б е з  с о м н е н и я  о т с ю д а  
э т о  в зя л . Н о  о т  к а к о г о  ч о р т а  м о г  о н  э т о  
у зн а т ь ?  В е р о я т н о  о т  м а т е р и , я  с л ы х а л , ч т о  о н а  
б ы л а  л у н а т и к о м . Я  за т е м  с п р о с и л  с в о е г о  д е м о н а , 
в сегд а  ли б ы в а е т  г о д н а  та к а я  с т и х о т в о р н а я  м о 
н е т а , и д о с т а т о ч п о  л и  с т и х и  дл я  э т о г о  п е р е п и 
с а т ь . О н  о т в е ч а л , ч т о  н е т  и  п р о д о л ж а л  так: 
« С о ч и н и в  с т и х о т в о р е н и е , а в т о р  н е с е т  е г о  в М о 
н е т н ы й  дв ор , г д е  за с е д а ю т  п р и с я ж н ы е  п о э т ы  
с т р а н ы . Там э т и  о ф и ц и а л ь н ы е  с т и х о т в о р ц ы  
п р о и зв о д я т  и с п ы т а н и е  в а ш и х  п р о и з в е д е н и й  и  
е с л и  буд ет  п р и з н а н о , ч т о  о н и  х о р о ш е й  п р о б ы ,  
о н и  о ц е н и в а ю т с я , н о  н е  в с е г д а  п о  т в е р д о й  с т о й -  
м о с т и  (т . е . с о н е т  н е  в с е г д а  и м е е т  с т о и м о с т ь  
с о н е т а ) ,  а по  д о с т о и н с т в у  в е щ и , т ак и м  о б р а з о м  
зд е с ь  у м и р а ю т  с г о л о д у  т о л ь к о  д у р а к и , а  у м н ы е  
л ю д и  в сегд а  х о р о ш о  п и т а ю т с я » . Я  п р и ш е л  о т  
э т и х  сл ов  в с о в е р ш е н н ы й  в о с т о р г  и  в о с х и щ а л с я  
м у д р о й  п о л и т и к о й  э т о й  с т р а н ы , а о н  п р о д о л 
ж ал: « В п р о ч ем  зд е с ь  с у щ е с т в у ю т  л ю ди , к о т о р ы е  
с о д е р ж а т  г о с т и н и ц ы  е щ е  на с о в е р ш е н н о  д р у г и х  
н а ч а л а х : к о г д а  вы  в ы х о д и т е  о т  н и х , о н и  т р е 
б у ю т  о т  в ас  с о г л а с н о  с т о и м о с т и  р а с х о д о в  в е к 
с е л ь  на т о т  с в е т . П о л у ч и в  е г о , о н и  з а н о с я т  е г о  
в б о л ь ш у ю  к н и г у , к о т о р у ю  н а зы в а ю т  с ч е ю м  
б о г а . З а п и сь  г л а с и т  п р и б л и з и т е л ь н о  так : « Н е т —  
ц е н а  с т о л ь к и х -т о  .с т и х о в , в р у ч е н н ы х  т а к о г о - т о  
ч и с л а  т а к о м у -т о , и м е ю щ а я  б ы т ь  м н е  в о з м е щ е н 
н о й  б о г о м  п р и  п о л у ч е н и и  и м  в е к с е л я  и з  п е р -  
р о й . ж е  и м е ю щ е й с я  в н а л и ч н о с т и  су м м ы . К о г д а



о н и  ч у в с т в у ю т  п р и б л и ж е н и е  с м е р т и , они. веля г 
р а з р у б и т ь  э т и  к н и г и  н а  м ел к и е к у с к и , п р о г л а 
т ы в а ю т  и х , с ч и т а л , ч т о  е с л и  o r h  н е  б у д у т  
п е р е в а р е н ы , о н и  н е  п р и н е с у т  н и к а к о й  п о л ь зы » .

Э т о т  р а з г о в о р  н е  м еш ал  н ам  п р о д о л ж а ть  
_ н а ш  п у т ь , т . е . м ой  ч е т в е р о н о г и й  в о зн и ц а  ш ел  

п о д о  м н о й , а я си д ел  в ер х о м  па н е м . Я  н е  б у д у  
о с т а н а в л и в а т ь с я  н а  р а з н ы х  п р и к л ю ч е н и я х , з а 
д е р ж и в а в ш и х  н а с  в п у т и , к о т о р ы й  в к о н ц е  к о н 
ц о в  п р и в ел  н а с  к т о м у  г о р о д у , г д е  к ор ол ь  и м ел  
св о ю  р е з и д е н ц и ю . К а к  то л ь к о  мы п р и е х а л и ,  
м ен я  п р и в ел и  во  д в о р е ц , где  в ел ь м о ж и  в с т р е 
ти л и  м е н я  с  р а д о с т н ы м и  в о с к л и ц а н и я м и , о д н а к о , 
б о л е е  с д е р ж а н н ы м и , ч ем  в ст р еч а л  м е н я  н а р о д , 
к о гд а  я п р о х о д и л  п о  у л и ц ам . И о  в ел ь м о ж и  

. п р и ш л и  о т н о с и т е л ь н о  м е н я  к т о м у  ж е  з а к л ю ч е 
нию^, как и н а р о д , т . е . ч то  я б е з  с о м н е н и я  
сам к а  м а л е н ь к о г о  ж и в о т н о г о  к о р о л ев ы . Т ак  
о б ъ я с н я л  д ел о  м ой ' г и д , о д н а к о , ем у  са м о м у  
бы л а н е п о н я т н а  э т а  за г а д к а , и о н  н е  зн а л , ч т о  
за  ж и в о т н о е  б ы л о  у  к о р ол ев ы ; в с к о р е  в се  э т о  
р а з ъ я с н и л о с ь ;  и б о  ч е р е з  н е к о т о р о е  в р ем я  к ор ол ь  
вел ел  е г о  п р и в е с т и . П о л ч а са  с п у с т я  с р е д и  тол п ы  
о б е з ь я н , о д е т ы х  в п а н т а л о н ы  и  ш и р о к и е  в о р о т 
н и к и , в о ш е л  н е б о л ь ш о г о  р о с т а  ч е л о в е к , с л о ж е н 
н ы й  п о ч т и  т а к ж е , как и  я, и б о  о н  х о д и л  на  
дв ух  н о г а х ;  как т о л ь к о  о н  м е н я  у в и д е л , о т  т о т -  

_ ч а с  ж е  с т а л  к р и ч ать: « c r ia d o  d e  v u e s ir a  m e r e e d » ;  * 
я о т в е ч а л  н а  е г о  п р и в ет ст в и е  п о ч т и  в т е х  ж е  
в ы р а ж е н и я х . Н о  ув ы , к о гд а  о н и  у с л ы ш а л и , ч т о  
м ы  р а зг о в а р и в а л и  м е ж д у  с о б о й , о н и  е щ е  б о 
л е е  у т в е р д и л и с ь  в с в о е м  п р е д в зя т о м  м н е н и и , и

... . * fl с д у г а  г а ш е и  m.i i j o ç t h  . :  ; - г-



э т о  н е  п р и в ел о  для н а с  н и  к ч е м у  х о р о ш е м у ,  
и б о  и з  в с е х  п р и с у т с т в у ю щ и х  д а ж е  т о т , к т о  
г о р я ч е е  в с е х  с т о я л  з а  н а с , у т в е р ж д а л , ч т о  н а ш  
р а з г о в о р  н е  ч т о  и н о е , как х р ю к а н ь е , в ы з в а н н о е  
в н а с  е с т е с т в е н н ы м  и н с т и н к т о м  и  р а д о с т ь ю ,  
и с п ы т а н н о й  п р и  с в и д а н и и . Э т о т  м а л е н ь к и й  ч е 
л о в ек  р а с с к а за л  м н е , ч т о  о н  е в р о п е е ц , у р о ж е 
н е ц  с т а р о й  К а с т и л ь и , ч т о  о н  н а ш е л  с р е д с т в о  
п р и  п о м о щ и  п т и ц  д о л е т е т ь  д о  т о й  л у н ы , н а  
к о т о р о й  мы т е п е р ь  н а х о д и м с я ; ч т о  о н  п о п а л  
в р у к и  к о р о л ев ы , ч т о  о н а  п р и н я л а  е г о  з а  
о б е з ь я н у , п о т о м у  ч т о  з д е ш н и е  ж и т е л и  п о  с л у 
ч а й н о м у  с о в п а д е н и ю  о д е в а ю т  с в о и х  о б е з ь я н  
в к о с т ю м  и с п а н ц ев ; ч т о , у в и д я  е г о  о д е т ы м  
в т а к о й  к о с т ю м , к о р о л е в а  н е  у с у м н и л а с ь  в т о м ,  
ч т о  о н  п р и н а д л е ж и т  к т о й  ж е  п о р о д е .— « Н а д о  д у 
м ать , в о зр а зи л  я , ч т о  и з  в с е в о з м о ж н ы х  к о с т ю м о в , 
к о т о р ы е  о н и  н а  н и х  п р и м е р я л и , о н и  н е  п а ш л и  
н и  о д н о г о , к о т о р ы й  бы л  бы  с м е ш н е й ; п о э т о м у  
о п и  так  и н а р я ж а ю т  с в о и х  о б е з ь я н , к о т о р ы х  
д е р ж а т  тол ь к о  для  за б а в ы » .—  « В а ш и  с л о в а  п о 
к а зы в а ю т , ск а за л  о н , ч т о  вам  н е зн а к о м о  д о с т о и н 
с т в о  н а ш е й  н а ц и и , р ади  к о т о р о й  * в с е л е н н а я  
п р о и зв о д и т  ч е л о в е ч е с т в о , ч т о б ы ' с н а б ж а т ь  н а с  
р а б а м и  и в к о т о р о й  п р и р о д о й  н е  с о з д а н о  н и 
ч е г о ,  ч т о  м о г л о  бы  с л у ж и т ь  п р е д м е т о м  н а 
с м е ш к и » . 9,5 О н  с т а л  за т е м  у п р а ш и в а т ь  м е н я ,  
р а сск а за т ь  ем у , к ак и м  о б р а з о м  я р е ш и л с я  п о д 
н я т ь с я  н а  л у н у  п р и  п о м о щ и  м а ш и н ы , о  к о т о р о й  
я е м у  гов ор и л ; я  о т в е ч а л , ч т о  э т о  п р о и з о ш л о  
в с л е д с т в и е  т о г о , ч т о  о н  п о х и т и л  п т и ц , н а  к о 
т о р ы х  я  с о б и р а л с я  в зл е т е т ь . Э т а  н а с м е ш к а  в ы 
зв а л а  е г о  у л ы б к у  и п р и б л и з и т е л ь н о  ч е т в е р т ь  
ч а са  с п у с т я  к о р о л ь  э е л е л  с т о р о ж а м  о б е з ь я н



у в е с т и  н а с , с т р о г о  н а к а за в  нм п о л о ж и т ь  м ен я  
и и сп а н ц а  в м е с т е  для т о г о , ч т о б ы  р а зм н о ж и т ь  
н аш  р од  в е г о  к о р о л е в с т в е . В оля к о р о л я  бы ла  
и с п о л н е н а  в т о ч н о с т и , ч е м у  я бы л  о ч е н ь  рад, 
так  как м н е  б ы л о  п р и я т н о  и м ет ь  о к о л о  с е б я  
ч ел о в ек а , с  к о т о р ы м  б ы  я  м о г  р азго в а р и в а ть  
во вр ем я  с в о е г о  п р е б ы в а н и я  в за к л ю ч е н и и  и  н а  
п о л о ж е н и и  с к о т и н ы . О дн аж ды  м о й  с а м е ц  (м ен я  
п р и н и м а л и  з а  са м к у ) р а сск а за л  м н е , ч т о  о н  
о б ъ е з д и л  в сю  зе м л ю , и о  н и г д е  н е  м о г  н а й т и  
с т р а н ы , гд е  бы  д а ж е  в о о б р а ж е н и е  м о г л о  бы ть  
с в о б о д н о . Э т о  и  за с т а в и л о  е г о  п о к и н у т ь  наш  
м и р для л у н ы . «В и д и те  ли, ск а за л  о н , есл и  
вы  н е  н о с и т е  ч е г ы р е х у г о л ь н о й  ш а п о ч к и , к л о 
б у к а  п л и  р я с ы , и е с л и  в аш и  сл ов а  и д у т  в р а зр е з  
с п р и н ц и п а м и , к о т о р ы м  у ч а т  э т и  с у к о н н ы е  
д о к т о р а , т о  как бы  у м н о  вы н и  г о в о р и л и , вы  
в с е -т а к и  и д и о т , су м а с ш ед ш и й  и л и  а т е и с т . У  м ен я  
н а  р о д и н е  м ен я  х о т е л и  п осади ть  в тю р ь м у  
и н к в и зи ц и и  за  т о , ч т о  я  у тв ер ж дал  в л и ц о  п е 
да н т а м , ч т о  с у щ е с т в у е т  п у с т о т а  и ч т о  н и  о д н о  
в е щ е с т в о  н а  с в е т е  н е  в е с и т  б о л е е  д р у г о г о  в е
щ е с т в а » . Я  с п р о с и л , е г о  , к ак и е у  н е г о  о с н о в а 
н и я  у т в е р ж д а т ь  м н е н и е , стол ь  м ал о  р а с п р о с т р а 
н е н н о е . «Д ля т о г о , ч т о б ы  п он я ть  э т о , н у ж н о  
п р е д п о л о ж и т ь , ск азал  о н , ч то  с у щ е с т в у е т  тол ь к о  
о д и н  э л е м е н т ;  и б о  х о т я  мы видим  в о д у , зем л ю , 
в о зд у х  и  о г о н ь  в о т д е л ь н о с т и , о д н а к о , н и г д е  
о н и  н е  с у щ е с т в у ю т  в с о в е р ш е н н о  ч и с т о м  ви де, 
а в с е гд а  т о л ь к о  в с м е ш а н н о м  д р у г  с  д р у го м . 
К о г д а , н а п р и м е р , вы  в и д и т е  о г о н ь , т о  зн а й т е  
ж е , ч т о  э т о  н е  о г о н ь , а о ч е н ь  ш и р о к о  р а з л и 
т о й  в о зд у х ; в о зд у х  н е  ч т о  и н о е , как  си л ь н о  
р а з р е ж е н н а я  вода; в о д а — э т о  р а с т в о р е н н а я  зем л я ,



а зе м л я  си л ь н о  с г у щ е н н а я  вода. Т аким  о б р а з о м , 
е с л и  вы х о р о ш е н ь к о  в н и к н и т е  в т о , ч т о  т а к о е  
п р е д с т а в л я е т  и з  с е б я  м а т е р и я , вы  п о з н а е т е , ч т о  
о н а  еди н а , н о  ч т о  как в е л и к о л еп н а я  а к т р и с а - 
о н а  только и г р а е т  м н о ж е с т в о  р а зл и ч н ы х  п е р с о 
н а ж е й  во в с я к о г о  рода о д е ж д а х . И н а ч е  п р и 
ш л о с ь  бы  д о п у с т и т ь , ч т о  с у щ е с т в у е т  с т о л ь к о  
ж е  э л е м е н ю в , ск ол ь к о  р а зл и ч н ы х  т ел  и е с л и  
вы  м ен я  с п р о с и т е , п о ч е м у  о г о н ь  о б ж и г а е т , а  вода  
х о л о д и т , х о т я  э т о  о д н а  и та  лее м а т е р и я , я  вам  
о т в е ч у , ч т о  м а т е р и я  д е й с т в у е т  п о  с и м п а т и и  
в за в и с и м о с т и  о т  т о г о , в к ак ом  о н а  н а х о д и т с я  
с о с т о я н и и  в т у  м и н у т у , к о г д а  д е й с т в у е т . О г о н ь ,  
к о т о р ы й  есть  н е  ч т о  и и о е , как  зем л я  в е щ е  
б о л е е  р а з р е ж е н н о м  с о с т о я н и и , ч ем  в т о м , в  к о 
т о р о м  о н а  с о с т а в л я е т  в о зд у х , с т р е м и т с я  п о  
с и м п а т и и  п р ев р а т и т ь  в с о с т о я н и е  п о д о б н о е  с в о е м у  
в с е  т 4, ч то  в с т р е ч а е т с я  ем у  н а  п у т и . Т ак и м  
о б р а зо м  т е п л о , за к л ю ч а ю щ е е с я  в у г л е , б у д у ч и  
о г н е м  са м о го  т о н к о г о  с в о й с т в а  и н а и б о л е е  с п о 
со б н ы м  п р о н и к а т ь  в с я к и е  т е л а , п р о б и в а е т с я  
с к в о зь  поры  н а ш е й  к о ж и  и с п е р в а  р а с ш и р я е т  
н а ш е  т ел о , так  как э т о  у ж е  н о в а я  м а т е р и я , н а с  
п р о н и к а ю щ а я , а  за т е м  в ы д ел я ет ся  и з н е е  в в и д е  
н ота; п о т , р а с ш и р я я сь  п од  в л и я н и е м  о г н я , п р е 
в р а щ а ет ся  в п ар  и с т а н о в и т с я  в о зд у х о м ; в о зд у х , 
е щ е  б о л е е  н а г р е т ы й  и  р а с п л а в л ен н ы й  ж а р о м  
а і.т и п е р и е т а за  и л и  с в е т и л , е г о  о к р у ж а ю щ и х ,  
н а зы в а ет ся  о г н е м ; ч а с т и д ы  лее зем л и , п о к и н у 
т ы е  х о л одом  и  в л а г о й , к о т о р ы е  св я зы в а л и  ч а 
с т и  н а ш е г о  т ел а , р а с п а д а ю т с я  в п р а х . В ода , 
с  д р у г о й  с т о р о н ы , х о т я  о н а  и о т л и ч а е т с я  о т  
о г н я  только т е м , ч т о  б о л е е  с ж а т а , н е  ж ж е т  
н а с  п о т о м у , ч т о  сам а , б у д у ч и  в б о л е е  с ж а т о м



с о с т о я н и и , о я а  п о  с и м п а т и и  с т р е м и т с я  к т о м у , 
ч т о б ы  п р и в е с т и  в е щ е  б о л е е  с ж а т о е  с о с т о я н и е  
п о д н и м а ю щ и е с я  е й  н а в с т р е ч у  тел а; х о л о д  ж е , 
к о т о р ы й  м ы  о щ у щ а е м , н е  ч т о  и н о е , как с ъ е ж и 
в а н и е  н а ш е г о  тол а  п о д  в л и я н и ем  с о п р и к о с н о 
в е н и я  с  зе м л е й  и л и  в о д о й , к о т о р ы е  за ст а в л я ю т  
е г о  им  у п о д о б л я т ь с я . Э т и м  о б ъ я с н я е т с я , п о ч е м у  
б о л ь н ы е  в о д я н к о й  п р е в р а щ а ю т  в в оду  п и щ у , 
к о т о р у ю  о н и  п р и н и м а ю т , п о ч е м у  б о л ь н ы е  ж ел ч ь ю  
п р е в р а щ а ю т  в ж ел ч ь  в сю  т у  к р о в ь , к о т о р а я  
о б р а з у е т с я  в п е ч е н и . И т а к , есл и  п р е д п о л о ж и т ь , 
ч т о  с у щ е с т в у е т  о д и н  т о л ь к о  э л е м е н т , н е  п о д 
л е ж и т  н и к а к о м у  с о м н е н и ю , ч т о  в се  т е л а , к а ж д о е  
в з а в и с и м о с т и  о т  с в о и х  с в о й с т в , о д и н а к о в о  п р и 
т я г и в а ю т с я  к ц е н т р у  зе м л и .

«Н о вы  м е н я  с п р о с и т е , п о ч е м у  лее ж е л е зо ,  
м ет а л л ы , зе м л я , д е р е в о  с к о р е й  п а д а ю т  к эт о м у  
ц е н т р у , ч ем  г у б к а , н е  п о т о м у  л и , ч т о  о н а  н а 
п о л н е н а  в о зд у х о м , к о т о р ы й  е с т е с т в е н н о  с т р е 
м и т ся  к в ер х у ?  П р и ч и н а  э т о г о  с о в с е м  н е  та  и  
в о т  к ак  я  вам о т в е ч у :  х о т я  ск ал а  п ад ает  с  б о л ь 
ш е й  б ы с т р о т о й , ч ем  п е р о , о д н а к о , и  скала и  
п е р о  и м е ю т  о д и н а к о в у ю  с к л о н н о ст ь  к э т о м у  п у 
т е ш е с т в и ю ; н о  п у ш е ч н ы й , с н а р я г , н а п р и м ер , 
е сл и  б ы  о н  н а ш ел  в зе м л е  о т в е р с т и е  н а с к в о зь , 
у с т р е м и л с я  бы  к ц е н т р у  с б о л ь ш е й  б ы с т р о т о й , 
ч ем  п у зы р ь , н а п о л н е н н ы й  в о зд у х о м . Э т о  п р о и с 
х о д и т  п о т о м у , ч т о  э т а  м а сса  м етал л а  с о д е р ж и т  
в с е б е  б о л ь ш о е  к о л и ч е с т в о  зе м л и , с о с р е д о т о 
ч е н н о е  н а  м ал ен ь к ом  п р о с т р а н с т в е , а  в о зд у х  
в п у з ы р е  с о д е р ж и т  в с е б е  о ч е н ь  м а л о е  к о 
л и ч е с т в о  зе м л и  на б о л ь ш о м  п р о с т р а н с т в е , и б о  
ч а с т и ц ы  м а т ер и и , со с т а в л я ю щ и е  я сел езо , в за и м 
ны м  с в о и м  с ц е п л е н и е м  у в е л и ч и в а ю т  св ою  си л у



и  т а к  как о н и  о ч е н ь  с ж а т ы , их о к а з ы в а е т с я  
м н о г о  для  б о р ь б ы  п р о т и в  н е м н о г и х , о б ъ е м  ж е  
в о з д у х а , п о  в е л и ч и н е  с в о е й  р а в н ы й  с н а р я д у ,  
н е  р а в е н  е м у  п о  к о л и ч е с т в у  с в о и х  ч а с т и ц , к о 
т о р ы е  п од  н а т и с к о м  б о л е е  м н о г о ч и с л е н н ы х ,  
ч е м  о н и  и с т о л ь  ж е  т о р о п л и в ы х , у с т у п а ю т  и м  
д о р о г у . Н е  п ы т а я с ь  д о к а з ы в а т ь  э т о г о  ц е л ы м  
р я д о м  д о в о д о в , о г р а н и ч у с ь  т е м , ч т о  с п р о ш у  в а с , 
к а к и м  ж е  о б р а з о м  с а б л я , п и к а , к и н ж а л  м о г у т  
н а с  р а н и ть ?  Н е  п о т о м у  л и , ч т о  стал ь  т а к о е  в е 
щ е с т в о , ч а с т и ц ы  к о т о р о г о  т е с н е е  п р и м ы к а ю т  
д р у г  к д р у г у  и  г л у б ж е  д р у г  д р у г а  п р о н и к а ю т ,  
н ея еел и  ч а с т и ц ы  в а ш е г о  т е л а ; м я г к о с т ь  е г о  и  
и м е ю щ и е с я  в н е м  п о р ы  п о к а з ы в а ю т , ч т о  
о н о  за к л ю ч а е т  в с е б е  о ч е н ь  м а л о  з е м л и , р а с п о 
л о ж е н н о й  п р и  т о м  и а  о ч е н ь  б о л ь ш о м  п р о 
с т р а н с т в е ;  ж е л е з н о е  яге о с т р и е ,  п р о к а л ы в а ю щ е е  
н а с , с о с т о и т  и з  б е с ч и с л е н н о г о  м н о я ге с т в а  ч а 
с т и ц  м а т е р и и , н а п р а в л е н н ы х  п р о т и в  о ч е н ь  
н е б о л ь ш о г о  к о л и ч е с т в а  м а т е р и и  н а ш е г о  т е л а ;  
о н о  за с т а в л я е т  п о с л е д н ю ю  у с т у п а т ь  п о д  н а п о 
р ом  си л ы , т о ч н о  .т а к ж е , к а к  т е с н о  с о м к н у т ы й  
э с к а д р о н  л е г к о  п р о р ы в а е т  р я д ы  м е н е е  с о м к н у 
т о г о  б а т а л ь о н а , р а с с е я н н о г о  п р и т о м  н а  б о л ь 
ш о м  п р о с т р а н с т в е , И  п о ч е м у  с т а л ь н а я  п л и т а ,  
д о  б ел а  р а с к а л е н н а я , г о р я ч е й , ч е м  г о р я щ и й  
с т в о л  дер ев а?  Н е п о т о м у  л и , ч т о  в  с т а л и  н а  
м я л о м  п р о с т р а н с т в е  с о с р е д о т о ч е н о  б о л ь ш е  о г н я ,  
п р о н и к а ю щ е ю  к а ж д у ю  ч а с т и ц у  м е т а л л а , ч е м  
в д е р е в е , к о т о р о е , б у д у ч и  н о з д р е в а т ы м , за к л ю 
ч а е т  в с е б е  м н о г о  п у с т о т ы ; п у с т о т а  ж е  е с т ь
о т с у т с т в и е  б ы т и я , п о т о м у  о н а  н е  м о ж е т  п р и н я т ь  
ф о р м ы  о г н я . Н о , в о з р а з и т е  вы  м п е , в ы  г о в о 
р и т е  о  п у с т о т е , к а к  б у д т о  с ч и т а е т е  е е  с у щ е -



ИНОЙ ЙЗКТ т

ств ов ан и е док азан н ы м , а и м ен н о  о б  эт ом -то  мы  
и сп ор и м . Н у так  я  вам док аж у е е  сущ еств ов а
н и е и х о тя  э г о  так  ж е  тр удн о , как развязать  
гордиев  у зе л , одн ак о , руки  д о ст а т о ч н о  сильны , 
ч тобы  стать  в эт о м  сл уч ае  А л ек сан дром .

«П усть  ж е  от в ет и т  м не т о т  пош лы й дурак, 
к отор ы й дум ает , ч т о  о н  человек  только п отом у, 
что ем у  бы ло так сказан о! Е сли предпололсить, 
что су щ ес т в у е т  тол ьк о одна м атер и я , как я, 
к аж ется , д о с т а т о ч н о  убеди тел ь н о  эт о  доказал, 
как ж е  м о ж ет  бы ть , ч тобы  он а  по собств ен н ом у  
ж ел ан и ю  р асш и р я л ась , или сокращ алась? П о
чем у к ом ок  зем л и , в с е  бол ее  и б о л ее  сягимаясь, 
п реврати лся  в кам ень. Н еуж ели  ж е  частицы  
э т о г о  к ам н я п р он и к л и  одна в др угую  так, ч то  
там , где  т о р ч и т  одн а  песч и н к а, там яге, т . е. 
в т о й  ж е  точ к е, т о р ч и т  и  другая песчинка?  
Э то го  н е  м о ж ет  бы ть по сам ом у сущ еств у  ма
т ер и и , »так как тела н еп р он и ц аем ы  друг для 
друга . Ч то б ы  э т о  м огло случ и ться , нуясно, 
ч тобы  м атер и я  сж ал ась , если  хо ти т е , ч тобы  она  
сок р ати л ась , и  таким  обр азом , ч тобы  зап ол н и 
лось  т о  п у с т о е  п р остр ан ств о  в н ей  сам ой , к о 
т о р о е  р а н ь ш е бы ло н е  зап о л н ен о .

«Вы ск аж ете: н еп о н я т н о , ч тобы  в м ире бы ла  
п у ст о т а  и  ч тобы  мы сам и отч а сти  состоя л и  и з  
п у ст о т ы . А п оч ем у  ж е  нет? Р азв е  весь  мир н е  
о к р у ж ен  п устотой ? Е сли вы  п р и зн аете  эт о ,  
с о зн а й т е с ь , ч то  оди н ак ово е с т е ст в ен н о  п р едп о
л ож и ть , ч то  мир и м еет  п у с т о т у  в с е б е , как и 
в н е  и  вок р уг  с е б я . Я  предви ж у, ч то  вы  м ен я  
с п р о с и т е , п оч ем у  вода, сж атая  в со су д е  в виде  
льда, р азр ы в ает  эт о т  сосуд , как н е  для т о г о , 
ч т о б ы  п ом еш ать  обр азов ан и ю  пустоты ? Я  ж е
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о т в е ч у  в ам , ч т о  э т о  п р о и с х о д и т  т о л ь к о  п о т о м у ,  
ч т о  в о зд у х , к о т о р ы й  н а х о д и т с я  в в е р х у  и  т о ч н о  
т а к ж е , как  зе м л я  и  в о д а , у с т р е м л я е т с я  к  ц е н т р у ,  
в с т р е ч а е т  н а  с в о е м  п р я м о м  п у т и  п у с т у ю  г о с т и н и 
ц у  и р а зм е щ а е т с я  в н е й ; е с л и  о к а ж е т с я , ч т о  п о р ы  
э т о г о  с о с }тда , т . е . д о р о г и , в е д у щ и е  в п у с т у ю щ у ю  
к о м н а т у , с л и ш к о м  у з к и , с л и ш к о м  д л и н н ы  и л и  
сл и ш к о м  и с к р и в л е н ы , о н  р а з б и в а е т  с о с у д , ч т о б ы  
у д о в л е т в о р и т ь  с в о е м у  н е т е р п е н и ю  и  с к о р е й  д о 
б р а т ь с я  д о  ж и л ь я .

«Н е о с т а н а в л и в а я с ь  н а  в с е х  и х  в о з р а ж е н и я х ,  
я с м е ю  у т в е р ж д а т ь , ч т о  н е  бу д ь  п у с т о т ы , н е  
б ы л о  бы  д в и ж е н и я , и н а ч е  п р и ш л о с ь  б ы  п р и з 
н а т ь  п р о н и ц а е м о с т ь  т е л . С м е ш н о  б ы л о  б ы  д у 
м а т ь , ч т о , к о г д а  м у х а  к р ы л о м  с в о и м  о т т а л к и 
в а е т  ч а с т и ц у  в о зд у х а , э т а  ч а с т и ц а  о т о д в и г а е т  
п е р е д  с о б о й  д р у г у ю , э т а  д р у г а я  т р е т ь ю , т а к  ч т о  
в  к о н ц е  к о н ц о в  д в и ж е н и е  п а л ь ц а  м у ш и н о й  н о г и  
в ы зы в а ет  г о р б  п о  т у  с т о р о н у  в с е л е н н о ф  К о г д а  
и м  у ж е  н е ч е г о  с к а за т ь , о н и  п р и б е г а ю т  к в ы 
в о д у  о  р а з р е ж е н и и  в о з д у х а , н о  г о в о р я  п о  ч е с т и ,  
к ак  м о ж е т  э т о  б ы т ь , ч т о б ы  п р и  р а з р е ж е н и и  
т е л а , к огд а  о д н а  ч а с т и ц а  е г о  о т д е л я е т с я  о т  
д р у г о й , м е ж д у  э т и м и  ч а с т и ц а м и  н е  о с т а в а л о с ь  
п у с т о г о  п р о с т р а н с т в а . В ед ь  и н а ч е  н у ж н о  б ы  
б ы л о , ч т о б ы  о т д е л и в ш и е с я  д р у г  о т  д р у г а  т е л а  
н а х о д и л и с ь  в о д н о  и  т о  ж е  в р е м я  н а  т о м  ж е  
м е с т е , г д е  б ы л о  и  э т о  т р е т ь е  т е л о , т . е .  ч т о б ы  
э т и  в се  т р и  т е л а  п р о н и к а л и  д р у г  д р у г а . Я  п р е д 
в и ж у , ч т о  вы  м е н я  с п р о с и т е :  к а к и м  ж е  о б р а з о м  
в о з м о ж н о  п р и  п о м о щ и  т р у б ы , н а с о с а  и л и  с п р и н 
ц о в к и  за с т а в и т ь  в о д у  п о д н и м а т ь с я  в н а п р а в л е 
н и и  п р о т и в о п о л о ж н о м  е е  е с т е с т в е н н о м у  у с т р е 
м л е н и ю ?  Я  вам  о т в е ч у , ч т о  о н а  э т о  д е л а е т



п он ев ол е; н е  ст р а х  п у с т о т ы  за с т а в л я е т  е е  св ер 
нуть  с  п у т и , н о , с о ед и н и в ш и сь  н еза м ет н ы м  
о б р а зо м  с  в о зд у х о м , о н а  п о д н и м а ет ся  к в ер ху  
в м ест е  с т ем  в о зд у х о м , к о т о р ы й  е е  охваты вает .

«Э то  в о в с е  н е  так  т р у д н о  п о н я ть  том у , к ом у  
и зв е с т н о  т о н ч а й ш е е  п е р е п л е т е н и е  эл ем ен т о в  и 
за к о н ч е н н ы й  к р у г , к о т о р ы й  о н и  со в ер ш а ю т . 
Е сл и  вы  в н и м а т ел ь н о  р а с с м о т р и т е  т о т  ил, к о т о 
ры й о б р а з у е т с я  о т  с о е д и н е н и я  зем л и  и воды , 
вы у в и д и т е , ч т о  э т о  у ж е  н е  вода  и  н е  зем л я , 
н о  ч т о  э т о  н е к о т о р ы й  п о ср ед н и к  п р и  д о г о в о р е  
м е ж д у  эт и м и  двум я  в р аж дую щ и м и  ст о р о н а м и . 
Ведь вода  и  в озд у х , р ади  т о г о , ч т о б ы  у с т а н о 
вить  м еж д у  с о б о ю  м и р , в за и м н о  п о сы л а ю т  др уг  
д р угу  т у м а н , п р о н и к а ю щ и й  в сам ую  су щ н о ст ь  
т о г о  и  д р у г о г о ; в о зд у х  м и р и тся  с  о г н е м  п ри  
п о с р е д с т в е  и с п а р е н и й , сл у ж а щ и х  м еж ду н и м и  
св я зь ю , о б ъ е д и н я ю щ и х  и х » .

Д ум аю , ч т о  о н  х о т е л  п р од ол ж ать  свою  р еч ь  
н о  н ам  п р и н есл и  н аш  к о р м , и  так  как я  
бы л г о л о д е н , т о  я  зак р ы л  с в о и  у ш и  и отк р ы л  
ж ел у д о к  для п р и н я т и я  т ех  я в ств , к о т о р ы е нам  
п р едл агал и .

П о м н ю , к ак -то  в д р у г о й  р а з , к о г д а  мы ф и л о 
с о ф с т в о в а л и , и б о  н и  т о т  н и  д р у г о й  и з  н а с  н е  
л ю би л  в е с т и  р а зго в о р а  на н и зк и е  тем ы , о н  м н е  
ск азал . «М ен я  о ч е н ь  о г о р ч а е т , к огда  я  в и ж у , 
ч т о  ум  т а к о г о  в ы с о к о г о  к ал и бр а , как ваш , за 
р а ж е н  за б л у ж д е н и я м и  н е в е ж е с т в е н н о й  тол п ы . Т ак , 
з н а й т е  ясе, ч т о  в оп р ек и  п е д а н т у  А р и с т о т е л ю , 
м н е н и я  к о т о р о г о  п о в т о р я е т  в ся  Ф р а н ц и я  б е з  
р а зл и ч и я  к л а ссо в  —  в с е  ест ь  во в с е м , т . е . в в о д е , 
н а п р и м ер , ест ь  о г о н ь , в о г н е  —  вода; в в о зд у х е  
ес т ь  зе м л я , а в зе м л е  есть  в о зд у х . Х о т я  т а к и е



сл о в а  за с т а в л я ю т  у ч е н ы х  т а р а щ и іь  г л а за , как 
с о л о н к и , о д н а к о  л е г ч е  э т о  д о к а за т ь , ч ем  в эт о м  
у б е д и т ь . Я  п р е ж д е  в с е г о  и х  с п р о ш у , н е  р о д и т  ли  
в ода  р ы б у  и  е с л и  о н и  б у д у т  э т о  о т р и ц а т ь , я  и м  
ск аж у: в ы р о й т е  к а н а в у , н а п о л н и т е  е е  и з  к у в 
ш и н а  в о д о й , к о т о р у ю  п р о п у с т и т е  с к в о зь  с и т о  
дл я  м ук и , ч т о б ы  о г р а д и т ь  с е б я  о т  в о зр а я сен и й  
с о  с т о р о н ы  с л е п ц о в , и  е с л и  ч е р е з  н е к о т о р о е  
в р ем я  в к а н а в е  н е  п о я в и т с я  р ы б а , я  г о т о в  вы 
п и ть  в сю  в оду , к о т о р у ю  т у д а  вы л и л и ; е с л и  ж е  
р ы б а  там  о к а ж е т с я , в ч ем  я  н е  с о м н е в а ю с ь ,  
э т о  буд ет  у б е д и т е л ь н ы м  д о к а за т е л ь с т в о м  т о г о ,  
ч т о  в в о д е  е с т ь  со л ь  и  о г о н ь . Н а й т и  п о с л е  
э т о г о  в о д у  в  о г н е  уясе н е  т р у д н о е  д е л о . Е сл и  
даже, в ы бр ать ' ф о р м у  о г н я , н а и б о л е е  с в о б о д н у ю  
о т  м а т е р и и , к ак , н а п р и м е р , к о м е т у , т о  и  в э т о м  
о г н е  в се -т а к и  б у д е т  м н о г о  м а т ер и и ; и б о  е с л и  бы  
т о  м а с л я н и с т о е  в е щ е с т в о , к о т о р о е  п о р о ж д а е т  
о г о н ь , п р е в р а щ е н н о е  в  с е р у  ж а р о м  а н т и п е р и -  
с т а за , з а ж и г а ю щ е г о  е г о , н е  в с т р е ч а л о  п р е п я т 
ст в и й  с в о е м у  п о р ы в у  с о  с т о р о н ы  в л а ж н о й  п р о х 
лады , у м е р я ю щ е й  э т о т  п о р ы в  и  б о р я щ е й с я  
п р от и в  н е г о , к о м ета  с г о р е л а  бы  в о д н о  м г н о 
в е н и е  на п о д о б и е  м о л н и и . Д ал ь ш е, ч т о  в зе м л е  
есть  в о зд у х , о н и  н и к ак  н е  м о г у т  о т р и ц а т ь , и л и  
ж е  о н и  н и к о гд а  н е  с л ы х а л и  о  с т р а ш н ы х  с о д р о 
г а н и я х , к о т о р ы е  п о т р я с а ю т  г о р ы  в С и ц и л и и . 
К р о м е  т о г о  м ы  в и ди м , ч т о  в ся  зе м л я  п о р и с т а  
вплоть  д о  п е с ч и н о к , и з  к о т о р ы х  о н а  с о с т о и т .  
О дн ак о , н и к о г д а  н и к т о  н е  у т в е р ж д а л , ч т о  э т и  
п о р ы  за п о л н е н ы  п у с т о т о й  и  вы  л е г к о  с о г л а с и 
т есь  с  т е м , ч т о  в о зд у х  м о г  у с т р о и т ь  с е б е  т а м  
ж и л ь е . М н е  о с т а е т с я  д о к а за т ь , ч т о  в в о зд у х е  
е с т ь  зе м л я . Н о  я  н е  х о ч у  д а ж е  давать  с е б е



эт о го  труда, так как вы у б еж даетесь  в этом  
всякий р аз, как н а  в аш у голову падаю т л еги он ы  
атом ов стол ь  м н о го ч и сл ен н ы х , ч то  в них т е 
ряется  сам а  ар и ф м ети к а. Н о перейдем  от  п ро
сты х тел  к слож ны м ; прим еры , о т н о ся щ и еся  
к самы м обы ден н ы м  предм етам, п ом огут  м не  
доказать  вам, ч т о  во всем  есть  все и н е  так, 
ч тобы  одн о  тело п ревращ алось  в др угое , как  
об  этом  щ еб еч у т  ваш и п ери п атети к и , 98 и б о  я 
утвер ж даю  им в л и ц о , что эл ем ен ты  см еш и ва
ю тся , р аздел я ю тся  и вновь см еш и ваю тся , так  
что  т о , ч то  бы ло со тв о р ен о  мудрым создател ем  
мира, как вода, всегда остается  водой; я  н е  
утверж даю , как он и  эт о  делаю т, н и  одн ого  п ол о
ж ен и я , к о т о р о е  я н е  м ог бы  доказать.

«И так , в озь м и те , пож алуй ста, п ол ен о , или  
к ак ое-л и бо  др угое сгор аем ое вещ ество  и  за ж 
ги т е  его ; когда  о н о  зап ы лает, ваш и уч ен ы е  
ск а ж у т , ч то  т о , ч то  бы ло деревом , стало огн ем . 
Я  ж е  утвер ж даю , ч то  и  тогда , когда все полено  
пы лает, в н ем  н е  больш е о гн я , чем  до т о го , 
как к н ем у  п одн есл и  спичку, н о  ч то  в нем все  
т о т  ж е  огон ь , к отор ы й р ан ьш е заклю чался  
в н ем  в скры том  виде и к отор ом у  меш али п р о
яви ться  хол од  и влага; когда ж е на пом ощ ь  
эт о м у  о г н ю  при ш ло пламя, п о д н есен н о е  со  с т о 
р он ы , т о  о н  собр ал  все свои  силы  и направил  
и х  п р оти в  т о г о  застоя , к отор ы й  е г о  душ ил и 
овладел п ростр ан ством , зан яты м  его  врагом  —  
теп ер ь  у ж е  н ет  ем у п р еп я тстви й  и  он  т о р ж е 
ст в у ет  над своим  тю рем щ ик ом . Р азве вы н е  ви
д и т е , как и з о б о и х  к он ц ов  полена вы бегает  
вода, ещ е гор я ч ая  и пы лаю щ ая от  только ч то  
вы дер ж ан н ого  ею  боя? П ламя, к отор ое  вы ви



д и т е  с в е р х у , э т о  о г о н ь , са м ы й  т о н ч а й ш и й ,  
б о л е е  в с е г о  с в о б о д н ы й  о т  м а т е р и и  и  п о т о м у  
с к о р е й  в с е г о  г о т о в ы й  в е р н у т ь с я  н а  с в о е  п р е ж 
н е е  м е с т о . О н  в п р о ч е м  п о д н и м а е т с я  н а  
н е к о т о р у ю  в ы с о т у  п и р а м и д ы , ч т о б ы  п р о р в а т ь  
в п л о т н у ю  в л а ж н о с т ь  в о зд у х а , к о т о р ы й  е м у  с о 
п р о т и в л я ет ся ; н о  так  к ак  о г о н ь , п о  м е р е  т о г о  
как  п о д н и м а е т с я , в с е  б о л е е  и  б о л е е  о с в о б о 
ж д а ет ся  о т  в р а ж д е б н ы х  е м у  п р е ж н и х  св о и х  
х о зя е в , о н  н а к о н е ц  п у с к а е т с я  в о т к р ы т ы й  п у т ь , 
н е  в с т р е ч а я  н и к а к и х  п р е п я т с т в и й ; о д н а к о , э т о  
л е г к о м ы с л и е  ч а с т о  я в л я е т с я  для  н е г о  п р и ч и н о й  
н о в о г о  з а к л ю ч е н и я , и б о  н а  с в о е м  о д и н о к о м  
п у т и  о н  и н о г д а  за б л у ж д а е т с я  и  п о п а д а е т  в о б 
л ак а . Е с л и  о н  в с т р е т и т  там  е щ е  м н о г о  д р у г и х  
о г н е й , т о  о н и  о б ъ е д и н я т с я , ч т о б ы  в м е с т е  п р о 
т и в о с т о я т ь  о к р у ж а ю щ и м  и х  и с п а р е н и я м  и  т о г д а  
о н и  р а з р а зя т с я  г р о м о м  и  с м е р т ь  н е в и н н ы х  л ю 
дей  б ы в а е т  п о с л е д с т в и е м  г р о з н о г о  г н е в а  э т и х  
м ер тв ы х  э л е м е н т о в . Е с л и  ж е , о ц е п е н е в  о т  х о л о д а  
в с р е д н и х  п о я с а х  в о зд у х а , о н  у ж е  н е  б у д е т  
и м еть  д о с т а т о ч н о  си л ы , ч т о б ы  з а щ и щ а т ь с я , о н  
от д а ст  с е б я  во в л асть  т у ч е , к о т о р а я  в с л е д с т в и е  
св о е й  т я ж е с т и  д о л ж н а  у п а с т ь  на зе м л ю  и у в л е ч ь  
с  с о б о й  с в о е г о  п л е н н и к а ; т о г д а  э т о т  н е с ч а с т 
н ы й , за к л ю ч е н н ы й  в  к а п л е  в о д ы , м о ж е т  бы т ь  
о ч у т и т с я  у  п о д н о ж ь я  д у б а , ж и в и т е л ь н ы й  о г о н ь  
к о т о р о г о  п р и в л е ч е т  к с е б е  б е д н о г о  с т р а н н и к а  
и п р и г л а си т  е г о  п о с е л и т ь с я  с  н и м ; т а к и м  о б р а 
зо м  о н  в о зв р а т и т с я  к  т о м у  ясе с о с т о я н и ю , и з  
к о т о р о г о  в ы ш ел  за  н е с к о л ь к о  д н е й  п е р е д  т е м .

«Н о п о с м о т р и м  т е п е р ь , к ак ов а  с у д ь б а  д р у г и х  
Э л ем ен тов , и з  к о т о р ы х  с о с т о и т  э т о  п о л е н о . В о зд у х  
в о зв р а щ а е т с я  н а  с в о е  м е с т о , х о т я  о н  п се  е щ е



см еш ан  с  парам и, п отом у  что о г о н ь , в гн ев е  
св оем , гр у б о  см еш ал  и х . О н сл уж и т  в етр у  р а з -  
дувательны м  м ехом , дает  ды хан и е ж и вотн ы м , 
н а п о л н я ет  п у с т о т у , к отор ую  о б р а зу ет  пр и р ода , 
и , м о ж е т  бы ть , ок утан н ы й  в каплю  росы  о н  
будет  вп и тан  и п ер ев ар ен  ж аж дущ и м и  влаги  
л и стьям и  т о г о  дер ев а , куда удали лся наш  о го н ь . 
Вода, к отор ую  плам я вы гнало и з  э т о г о  ствола, 
п одн ятая  теплом  д о  н е б е с н о г о  стол а , падет  
вновь дож дем  н а  н аш  дуб, т а к ж е  как и на др у
ги е  дер ев ь я , а зем л я , обрати вш и сь  в зол у , и с ц е 
л ен н ая  от  бесп л од и я  теплом  куч и  навоза , куда  
ее  б р о си л и , или ж е  р асти тел ь н ой  солью  к ак ого -  
н и будь  с о с ед н ег о  дерева , или ж е  п л одор одн ою  
водою  р ек , м о ж ет  бы ть, т о ж е  о ч ути т ся  ок ол о  
т о го  ж е дуба, к отор ы й  п р и тя н ет  е е  и  п р евр а
ти т  в ч асть  с в о е го  ц ел ого .

«Таким  о б р а зо м , все эт и  ч еты р е эл ем ен та  
п о с т и г н е т  оди н ак овая  судьба и  он и  в озвр ащ а
ю тся  в то  ж е  со с т о я н и е , и з  к отор ого  вы ш ли  
за н еск ол ь к о  дн ей  п ер ед  тем . В виду эт о г о  м ож н о  
ск азать , ч то  в ч ел овек е есть  в се  ч то  н у ж н о , 
ч то б ы  обр азов ать  дерево , а в дереве все ч то  
н у ж н о , ч тобы  образовать  ч еловек а. Н ак он ец , 
таким  обр а зо м  в се  есть  во всем , н о  нам н ехв а-  
т а ет  П р ом етея , к отор ы й  извлек  бы  и з недр  
при роды  и сделал бы  для н а с  осязател ьн ы м  то , 
ч то  я  н азы ваю  первичны м  в ещ еств ом » .

В от  п р и бл и зи тел ь н о  те  б еседы , в к отор ы х мы  
п р оводи л и  вр ем я , и бо  у  э т о г о  м ален ьк ого  
и сп а н ц а  был при влекательны й ум . М ы, одн ак о, 
б есед о в а л и  только по ночам , п отом у  ч то  с ш ести  
ч а со в  у т р а  и  до в еч ер а  нам  м еш ала огр ом н ая  
тол п а народа, к отор ая  приходила на н ас  см о-



т р е т ь . Н е к о т о р ы е  б р о с а л и  нам  к а м н и , д р у г и е  
о р е х и , т р е т ь и  т р а в у . Т о л ь к о  и б ы л о  р а з г о в о 
р о в , ч т о  о  ж и в о т н ы х  к о р о л я . Н а с  к а ж д ы й  ден ь  
к ор м и л и  в о п р е д е л е н н ы е  ч а сы , и  к о р о л ь  и  к о р о 
л ева ч а с т о  б р а л и  н а  с е б я  тр у д  о щ у п ы в а т ь  м н е  
ж и в о т , ч т о б ы  п о с м о т р е т ь , н е  н а п о л н я е т с я  ли  
о н , и б о  о н и  с г о р а л и  ж е л а н и е м  п о л о ж и т ь  н ач ал о  
р о д у  э т и х  м ал ен ь к и х  ж и в о т н ы х . П о т о м у  л и , ч то  
я бы л б о л е е  в н и м а т е л е н  к и зд а в а ем ы м  и м и  зв у 
кам и к и х  г р и м а са м , ч ем  м о й  с а м е ц , н о  я  
р а н ь ш е  е г о  н а у ч и л с я  п о н и м а ть  и х  я зы к  и 
с  г р е х о м  п оп ол ам  е г о  к овер к ал ; в с л е д с т в и е  
э т о г о  н а  н а с  ст а л и  с м о т р е т ь  и н а ч е , ч ем  д о  тех  
п о р  и т о т ч а с  ж е  по в с е м у  к о р о л ев с т в у  р а с п р о 
ст р а н и л с я  с л у х , ч т о  п о я в и л о сь  д в о е  д и к и х  л ю 
д ей , м е н ь ш е г о  р о с т а , ч ем  о с т а л ь н ы е , в с л е д с т в и е  
д у р н о г о  п и т а н и я , д о с т а в л е н н о г о  и м  п р и р о д о й , 
и п е р е д н и е  н о г и  к о т о р ы х  .в сл ед ств и е  и з ъ я н а  
в с е м е н и  о т ц а  бы л и  н е  д о с т а т о ч н о  си л ь н ы , 
ч т о б ы  о н и  м о гл и  н а  п и х  о п и р а т ь с я . Э т о  м н е 
н и е  стал о  р а с п р о с т р а н я т ь с я  и д а ж е  у к р е п л я т ь с я , 
есл и  бы  э т о м у  н е  в о с п р е п я т с т в о в а л и  ж р е ц ы  
т о й  стр ан ы ; о н и  г о в о р и л и , ч т о  в е р и т ь  в т о ,  
ч т о  н е  т о л ь к о  ж и в о т н ы е , н о  и ч у д о в и щ а  п р и 
н ад л еж ат  к т о й  ж е  п о р о д е  как  и о н и , э т о  у ж а 
с а ю щ е е  н е ч е с т и е . Б ы л о  б ы  г о р а зд о  е с т е с т в е н 
н е е  дум ать , п р и б а в л я л и  н а и м е н е е  с т р а с т н ы е  и з  
н и х , ч т о  д о м а ш н и м  ж и в о т н ы м , р о д и в ш и м с я  
в н а ш е й  с т р а н е , д а н о  у ч а с т в о в а т ь  в п р и в и л е 
г и я х  д а р о в а н н ы х  ч е л о в е к у , а с л е д о в а т е л ь н о  и  
в б е с с м е р т и и , с к о р е е  ч е м  к а к о м у -т о  ч у д о в и щ 
н о м у  зв е р ю , к о т о р ы й  у т в е р ж д а е т , ч т о  р о д и л ся  
г д е -т о  н а  л у н е . «А  з а т е м  о б р а т и т е  в н и м а н и е  
н а  т о , какая р а зн и ц а  м е ж д у  н и м и  и  н а м и . М ы



ходим  н а  ч ет ы р ех  н о г а х , ибо б о г  н е  х о т ел  довери ть  
стол ь  д р а г о ц е н н ы й  сосуд  м е н е е  у ст о й ч и в о м у  
п о л о ж е н и ю  и п о б о я л ся , что есл и  ч еловек  будет  
ходи ть  и н а ч е , с  н и м  сл у ч и т ся  н есч а ст и е; в от  
п о ч е м у  о н  взял н а  с е б я  тр уд  утв ер ди ть  е г о  на  
ч е т ы р ё х  сто л б а х , дабы  о н  н е  м о г  уп асть . С тро
ен и е м  э т и х  двух с к о т о в  он  п р е н е б р е г  и п р ед о 
с тав и л  е г о  и г р е  п р и р оды , к отор ая , н е  б есп о к о я сь  
о в о зм о ж н о й  г и б е л и  та к о го  н и ч т о ж ес т в а , у т в е р 
дила е г о  тол ьк о н а  двух  н о г а х » ,

«Д а ж е п ти ц ы , гов ор и л и  о н и , н е  так обд ел ен ы , 
как о б д ел ен ы  о н и , так  как п ол уч и л и  перья вза
м ен  с л а б о с т и  с в о и х  н о г , для т о г о , ч тобы  в зл е
теть  н а  в озд ух , к огда  мы п р о го н и м  и х  о т  с е б я ;  
тогда  как п р и р ода , отн я в  две н о г и  у э т и х  у р о 
дов, о т н я л а  у  н и х  в о зм о ж н о ст ь  беж ать , ч тобы  
сп а ст и сь  от  н а ш е г о  п равосуди я .

« О б р а т и т е  та к ж е вн и м ан и е на т о , как у  н и х  
го л о в а  о б р а щ е н а  к н ебу . Ведь о н а  так п о ст а 
влен а в сл ед ств и е  т о й  ск у д о сти , с  к о т о р о й  б о г  
одел и л  их во в сем , и б о  э т о  ум о л я ю щ ее  их п о
л о ж е н и е  п ок азы в ает , что о н и  ж алую тся  н е б у  
н а  с в о е г о  со зд а т ел я  и ум ол я ю т е г о  п озволи ть  
им в о сп о л ь зо в а т ь ся  тем и  о т б р о са м и , к о т о р ы е  
о с т а ю т с я  п осл е  н ас. А  п о см о т р и т е  н а  н ас , мы  
с о в сем  д р у г о е  д ел о , у  н ас  гол ова  ск л он я ет ся  
к н и зу , ч то б ы  мы м огли  со зер ц а т ь  т е  бл ага , 
к о т о р ы м и  мы владеем , и е щ е  п отом у , ч то  н а  
н е б е  н е т  н и ч е г о , ч ем у бы  мы  м огл и  в н аш ем  
сч а ст и и  зав и дов ать » .

К аж ды й  день я слы ш ал в с в о е й  к о н у р е , как  
ж р е з ы  расск азы вал и  эт и  б а с н и , или  д р у г и е , им 
п од обн ы е; о н и  так  х о р о ш о  овладели  ум ам и  н а 
с е л е н и я  цр э т0м У в оп р о су , ч т о  бы ло п о с т а н о 



в л е н о  с ч и т а т ь  м е н я  в л у ч ш е м  с л у ч а е  п о п у г а е м  
б е з  п ер ь е в , и  т е х , к т о  у ж е  бы л  в э т о м  у б е ж д е н ,  
о н и  п р о д о л ж а л и  у б е ж д а т ь  в т о м , ч т о , к ак  и  у  
п т и ц ы , у  м е н я  т о л ь к о  д в е  н о г и . В с е  э т о  к о н 
ч и л о сь  т ем , ч т о  м е н я  п о с а д и л и  в к л е т к у  п о  
ч р е зв ы ч а й н о м у  п р и к а зу  В е р х о в н о г о  с о в е т а .

К о  м н е  е ж е д н е в н о  п р и х о д и л  п т и ц е л о в  к о р о 
л ев ы , н а  к о т о р о г о  бы л а  в о з л о ж е н а  о б я з а н н о с т ь  
у ч и т ь  м е н я  н а с в и с т ы в а т ь , н а  п о д о б и е  т о м у  как  
з д е с ь  у ч а т  с н и г и р е й ; в к л е т к е  я б ы л  п о  п р а в д е  
с к а за т ь  с ч а с т л и в , п о т о м у  ч т о  у  м е н я  н е  б ы л о  
н е д о с т а т к о в  в к о р м е . М е ж д у  тем  п р и с л у ш и в а я с ь  
к  гой  ч е п у х е , к о т о р у ю  н е с л и  л ю д и , п р и х о д и в 
ш и е  на м е н я  с м о т р е т ь , и  о т  к о т о р о й  у  м е н я  
у ш и  вя л и , я  н а у ч и л с я  г о в о р и т ь  к а к  и  о н и .  
К о г д а  я д о с т а т о ч н о  н а п р а к т и к о в а л с я  и  н а у ч и л с я  
в ы р аж ат ь  н а  и х  я з ы к е  б о л ь ш и н с т в о  с в о и х  м ы с 
л ей , я п р и н я л с я  им р а с с к а зы в а т ь  в с я к и е  н е б ы 
л и ц ы . В о б щ е с т в е  т о д ь к о  и  б ы л о  р е ч и , ч т о  о  
п р е л е с т и  м о и х  о с т р о т  и  о  м о е м  у м е . Д е л о  д о ш л о  
до  т о г о , ч т о  ж р е ц ы  б ы л и  п р и н у ж д е н ы  о п у б л и 
к овать  д е к р е т , п о  к о т о р о м у  з а п р е щ а л о с ь  в е р и т ь ,  
ч т о  у  м е н я  е с т ь  р азум ; в т о  ж е  в р е м я  б ы л  и з 
д ан  о ч е н ь  с т р о г и й  п р и к а з , о т н о с и в ш и й с я  о д и 
н а к о в о  к о  в с е м у  н а с е л е н и ю  б е з  р а з л и ч и я  зв а 
н и я  и  п о л о ж е н и я , на о с н о в а н и и  к о т о р о г о  в с е  
у м н ы е  м о и  п о с т у п к и  д о л ж н ы  б ы л и  б ы т ь  п р и 
п и са н ы  и н с т и н к т у .

М еж ду  т е м  в о п р о с  о  т о м , ч т о  ж е  я  в к о н ц е  
к о н ц о в  и к ак  о п р е д е л и т ь  м о ю  с у щ н о с т ь , р а з д е 
л и л  г о р о д  н а  две п а р т и и . П а р т и я , с т о я в ш а я  за  
м е н я , р о с л а  с о  д н я  н а  д е н ь  и  н а к о н е ц , н е с м о т р я  
н а  в се  а н а ф е м ы , к о т о р ы м и  ж р е ц ы  с т а р а л и с ь  
у с т р а ш и т ь  н а р о д , м о и  п р и в е р ж е н ц ы  с т а л и  т р е 



бовать с о б р а н и я  ш т а т о в , ч то б ы  р а зр еш и т ь  э т о т  
р е л и г и о зн ы й  сп о р . Д о л г о  н е м о гл и  д о го в о р и т ь ся  
о т н о с и т ел ь н о  т о г о , к то  будет  и м еть  п р аво  г о 
лоса , н о  т р е т е й с к и й  суд  п р и м и р и л  в р аж дую щ и х , 
ур ав н я в  ч и сл о  за и н т е р е с о в а н н ы х  л и ц  о б е и х  
с т о р о н . М ен я  т р е п е щ у щ е г о  отв ел и  в зал  суда, 
где с о  м н о й  о б р а щ а л и сь  так с у р о в о , как тол ь к о  
в о зм о ж н о  с е б е  п р едстав и ть . Э к зам ен ат ор ы  стал и  
м еж ду п р оч и м  став и ть  м н е в оп р осы  по ф и л о 
с о ф и и , я с о в е р ш е н н о  ч и с т о с е р д е ч н о  расск азал  
им т о , ч ем у  н а у ч и л и  м ен я  м ои  уч и тел я ; н о  им  
н е  с т о и л о  н и  в р ем ен и , ни труда  о п р о в е р г н у т ь  
все э т о  о ч ен ь  у б ед и т ел ь н ы м и  доводам и. К огда  
я  у ж е  с о в е р ш ен н о  н е  зн ал , ч т о  им в о зр а ж а ть , 
я п р и б ег н у л  как к п о сл ед н ем у  о п л о т у  к А р и 
с т о т е л ю , о д н а к о , е г о  п р и н ц и п ы  так  ж е  м ало  
п о м о гл и  м н е , как и со ф и зм ы , и б о  о н и  в двух  
сл ов ах  р аск р ы л и  м н е  всю  л о ж н о ст ь  и х. Э т о т  
А р и с т о т е л ь , г о в о р и л и  м н е, « у ч е н о с т ь  к о т о р о г о  
вы так  п р е в о зн о с и т е , о ч ев и д н о  при лаж ивал  
св ою  ф и л о с о ф и ю  к  п р и н ц и п ам , в м есто  т о г о ,  
ч т о б ы  вы води ть п р и н ц и п ы  и з  ф и л о с о ф и и ; во  
всяк ом  сл уч ае  о н  д о л ж ен  бы л бы  п р еж де в с е г о  
д ок азать , ч то  е г о  п р и н ц и п ы  б о л е е  р азум н ы , 
чем п р и н ц и п ы  д р у г и х  сек т, о  к о т о р ы х  вы нам  
р асск азы в ал и . А  п отом у , п усть  э т о т  го сп о д и н  
о с т а е т с я  в п о к о е . В к он ц е к о н ц о в  о н и  у б е д и 
л и сь , ч т о  н и ч е г о  д р у г о г о  о н и  от  м ен я  н е  усл ы 
ш ат , как тол ь к о  т о , ч т о  о н и  н е  б о л ее  у ч ен ы , 
чем  А р и ст о т ел ь  и ч то  м н е за п р е щ е н о  сп о р и т ь  
п р о т и в  т е х , к то  о т р и ц а е т  е г о  п р и н ц и п ы , и ед и 
н о г л а с н о  в ы н есл и  р е ш е н и е , ч т о  я н е  ч ел о в ек , 
н о  бы ть  м о ж ет  п ор од а  ст р а у са , в виду т о г о , ч т о  
как и ст р а у с  я д е р ж у  гол ов у  к в ер ху , х о ж у  на



двух н огах; п осл е э т о г о  п ти ц ел ов у бы л о  прика
за н о  вновь о т н ес т и  м еня  в клетку. Я  проводил  
там  врем я дов оль н о п р и я т н о , так как вп олн е  
у св ои л  и х  язы к , и  б о л т о в н ей  м оей  забав л ял ся  
весь двор, а  п р и сл уж н и ц ы  к ор ол ев ы , м еж ду  
п рочи м , в сегд а  сов ал и  к ак и е-н и будь  остатк и  
в мою  к о р зи н у , та ж е  и з н и х , к о т о р а я  бы ла  
м илее др уги х , п р он и к л ась  ко м н е л ю бов ью  и 
приходила в вел и ч ай ш и й  в о ст о р г , к огда  я , сидя  
в зак л ю ч ен и и , р асск азы вал  ей  о  н р а в а х  и р а з 
вл еч ен и я х лю дей  н а ш ег о  света, о с о б е н н о  ж е  
о наш их колоколах и др уги х  м узы к ал ьн ы х  
и н стр ум ен тах; он а  с о  сл езам и  на гл а за х  уверяла  
м ен я , ч т о  есл и  к огд а -л и б о  я буду  и м еть  в о з
м ож н ость  п ол ететь  и  в ер н у т ь ся  в н аш  м и р , он а  
о х о т н о  п осл едует  за  м н о й .

О днаж ды  р ан о  утр ом  я бы л р а зб у ж е н  н е о ж и 
данны м  ш ум ом  и  увидел, ч т о  он а  п о ст у к и в а ет  по  
р еш етк е м оей  клетки . «Р адуй тесь , ск азал а  о н а , 
вч ера в С овете бы ло р еш ен о  о б ъ я в и т ь  в ой н у  
великом у к ор ол ю . 1  Я  н ад ею сь , ч т о  во
врем я сум атохи  в о ен н ы х п р и го т о в л ен и й  и  во  
время отсутств и я  н а ш его  м он ар ха  и  е г о  п од
дан н ы х м н е удастся  у ст р о и т ь  так , дабы  вас  
сп аст и » . —  «К ак война?» прервал я е е . «Р азв е  
м еж ду королям и  ваш его  м ира возн и к аю т так и е ж е  
сп оры , как м еж ду наш им и? Вот как! Так п о ж а 
л уй ста , р асск а ж и т е  м н е, как ж е  о н и  ведут  
в о й н у » .— «Т р етей ск и й  суд, отвечала о н а , и зб р а н 
ны й с  согл аси я  о б еи х  с т о р о н , о п р ед ел я ет  врем я, 
к отор ое п р едоставл яется  для в о о р у ж е н и я , и  врем я, 
н а зн а ч ен н о е  для п охода , а так ж е ч и сл о  л ю д ей , к о 
тор ы е дол ж н ы  уч аств ов ать  в ср а ж ен и и , н ак о
н ец , день и м ест о  б о я  и  в се  эт о  с таким  р ас



четом уравнения сил враждую щ их сторон , чтобы  
ни в той  ни в другой  армии не бы ло ни одного  
лиш него человека. К ром е т ого , все искалечен
ны е солдаты  с св оей  стороны  набираю тся в от
дельны е роты . П риступая к бою , предводители  
принимаю т меры к тому, чтобы  выставить  
искалеченны х то ж е против искалеченны х, с дру
гой  стор он ы  во главе великанов идут колоссы , 
во главе ф ехтовальщ иков ловкачи, во главе  
доблестны х отваж ны е, во главе нем ощ ны х сла
бы е, во главе нездоровы х больны е, во главе  
крепких сильны е, и если кому-нибудь взду
мается ударить др угого , а н е указанного ему  
врага, он  осуж дается  как трус, если только не  
будет доказано, ч то это  произош ло по ош ибке. 
По ок ончании  сраж ения подсчиты ваю т ранены х, 
убиты х, пленны х; что касается беглецов, то их  
не бы вает; если  потери обои х стор он  равны , 
то бросаю т ж р еби й  и по вы тянутой солом инке  
реш аю т, кому объявить себя победителем .

«Н о даж е в том случае, если одно государство  
разобьет своего  противника в честном  бою , это  
н и чего ещ е н е зн ач и т, ибо есть ещ е другие, 
более м н огоч и слен н ы е армии учены х и умны х  
лю дей и от диспутов меж ду ними окончательно  
зав и си т торж ество или порабощ ение государств.

«Один учены й противоставится  другом у уч е
ном у, один умны й человек— другом у умном у чело
веку, один рассудительны й человек— другом у. 
В прочем  торж ество одного государства над дру
гим в эт о й  области считается за  три победы , 
одерж анны е откры той силой. П осле провозгла
ш ения  победителей  собран и е закры вается и  на
род-победитель и зби рает своим королем или



св о его  со б с т в е н н о г о  к ор ол я , или к ор ол я  СВОИ! 
в р агов » .

Я н е  м о г  н е  р а ссм ея ть ся  эт о м у  со в ест л и в о м у  
сп о со б у  вести  вой н у; и в прим ер г о р а з д о  б о л е е  
сильной  п ол и ти к и  я  стал  п р и в оди ть  обы ч ай  
государ ств  н аш ей  Е вроп ы , где м он ар х тщ ат ел ь н о  
за б о т и т ся  о то м , ч т обы  н е  у п у ст и т ь  н и  м алей
ш ег о  и з  св о и х  п р еи м ущ еств  для д о ст и ж ен и я  
победы ; и вот как он а  м н е  отвечала:

«С каж ите м н е, п о ж а л у й ст а , н е ссы л а ю т ся  ли 
ваш и к ор ол и  н а св ое  п р ав о , когда в о о р у ж а ю т  
св ою  в о ен н у ю  силу?» —  « К о н еч н о , отв еч ал  я, а 
такж е и н а  п р ав оту  с в о е г о  дела». —  « П оч ем у  ж е  
о н и  н е и зб е р у т  т р е т е й с к о г о  суда, к о т о р о м у  дов е
ряю т и к отор ы й  м ог бы  и х  прим ирить? Е сли ж е  
о к аж ется , что права эт и х  к ор ол ей  р авн ы , п оч ем у  
о н и  н е постав ят г о р о д  или  п р ов и н ц и ю , о  к о т о 
р ой  сп ор я т , н а  ставку сл у ч а й н о г о  х о д а  и гр ы  
в пикет? М еж ду тем  о н и  доп уск аю т, ч т о  п р о б и 
ваю тся головы  ч еты рем  м иллионам  л ю дей , к о т о 
ры е стоя т  гор а зд о  бол ьш е, ч ем  он и , в то  вр ем я  как  
сам и сидят у  себя  в к а б и н ет а х , п осм еи в а ю тся , р ас
суж дая  о б  о б ст о я т ел ь ст в а х , при к о т о р ы х  п р о и с 
ходи т и зб и е н и е  эт и х  п р остак ов ; одн ак о, н е  сл едует  
м н е порицать добл есть  ваш их д обр ы х со б р а т ь ев ;  
надо ж е  им ум и р ать  за  р о д и н у . Д ел о  т а к о е  в аж 
н ое: бы ть вассалом  к ор ол я , к о то р ы й  н о с и т  ш и р о 
кий в ор отн и к , или  т о г о , к о то р ы й  н о с и т  б р ы ж ж и » .

«Н о зач ем  вам н уж ^ ы  в се  эт и  о сл о ж н е н и я  
в веден и и  ср аж ен и я ?  Н е д о ст а т о ч н о  л и  т о г о ,  
ч тобы  в ар м и ях бы ло о д и н ак ов ое к о л и ч ест в о  
людей?» — «Вы  р а ссу ж д а ет е  оч ен ь  н е о б д у м а н н о , 
отвечала он а . М о ж ет е  ли вы , п об ед и в  св о его  
в рага в п ол е оди н  н а оди н , п о  ч ест и  ск азать ,



что вы победили  его  в ч естн ом  бою , есл и  на вас 
была б р о н я , а на н ем  нет, есл и  о н  бы л в о о р у 
ж ен  только к инж алом , а вы ш пагой , нак он ец , 
если у  н ег о  бы ла тол ьк о  одна рука, а у  вас две?
В то  ж е  врем я со  всем  тем  равенством , к отор ое  
вы п р едп и сы в аете ваш им  гладиаторам , он и  н и 
когда н е  бы ваю т равны  в бою ; один  вы сокого, 
другой  м ал ен ьк ого  роста; оди н  ловок, другой  -  
никогда н е  держ ал в руках ш паги; один силен , 
другой  слаб, и х о т я  бы  даж е м еж ду ними не  
бы ло н ер ав ен ств а  в эти х  о т н ош ен и я х  и один  
был бы  так ж е  си л ен  и так ж е ловок, как и другой , 
все ж е  о н и  н и к огда н е будут равны , ибо один  
из н и х м о ж ет  бы ть хр абр ей  д р у го го , хотя бы  
потом у, ч т о  эт а  ск оти н а  не п р и зн ает  оп асн ости , 
п отом у что  он  ж ел ч ен , п отом у ч то  в нем силь
ней и гр а ет  кровь, п отом у  что сер дц е у н его  
бол ее к р еп к ое, одним  словом потом у, .что он  
обладает всем и  тем и  качествам и, к оторы е создаю т  
хр абр ость , как будто  эт о  н е так ое ж е орудие, 
как ш пага, к о т о р о й  н ет  у  врага. И  вот он о см е
ливается б е з  оглядки бр оси ться  н а н его , пугает  
его и отн и м ает  ж и зн ь  у  эт о го  н есч а стн о го , кото
ры й предвидит о п а сн ост ь , пыл к ото р о го  заглу
ш ен  ег о  ж и р ом  и  сер д ц е  к о т о р о го  слиш ком об
ш и рн о, ч тобы  собр ать  воедино дух, необходим ы й  
для т о г о , ч тобы  п р оби ть  лед, им енуем ы й т р у со 
стью . Вы хвалите это гчо человека за то, что он  
уби л  с в о е г о  врага, одерж ав над ним победу, и, 
восхваляя его  хр абр ость , вы хвалите его  за  
п р о ти в о естеств ен н ы й  гр ех , и б о  его  отвага ведет  
к р а зр у ш ен и ю .

«П о эт о м у  поводу я вам скаж у, ч то несколько  
лет том у  назад в о ен н о м у  сов ету  бы ло сделано



зам еч ан и е и п редъ явлен о т р ебов ан и е вв ести  для 
ср аж ен и й  р егл ам ен т б о л ее  д о б р о со в ест н ы й  и 
бол ее тщ ател ьн о  обдум ан н ы й . Ф и л о со ф , к о т о 
ры й по эт о м у  поводу вы сказы вал св о е  м н ен и е, 
говорил так.

«Вы в ооб р а ж а ете , госп ода , что ур ав н я л и  пре
им ущ ества враж еск и х ст о р о н , к огда  вы брали  
обои х  противников рослы м и, п р овор н ы м и  и хра
брыми; н о  эт о го  н едостаточ н о; для т о г о , чтобы  
победить, н уж ны  ещ е ловкость, сила и  счастье. 
Если один и з п роти вн и к ов  п обеж д ает  ловкостью , 
Это зн ач и т, ч то  он  ударил  св оего  врага туда, 
куда тот  н е  ож идал, или ск ор ей , чем  м о ж н о  бы ло  
ожидать; или ж е, делая вид, что о н  нападает  
с одной  стор он ы , он  ударил его  с  др угой ; все  
Это зн ач и т  хитрить, обм аны вать, и зм ен ять , а 
обм ан и и зм ен а н е достой н ы  п о и ст и н е  благо
р одн ого  человека. Е сли  человек  в остор ж еств ов ал  
над своим врагом  благодаря св оей  си л е, будете  
ли  вы сч итать, что его  враг п о б еж д ен , р аз над 
ним п р ои зв еден о бы ло насилие? К о н е ч н о  нет, 
точ н о такж е как вы н е  ск аж ете, ч т о  человек  
был п обеж ден , если на н ег о  свалилась г о р а  и он  
н е м ог одерж ать над н ей  победы . Т о ч н о  такж е  
и нельзя сказать, что  и э т о г о  ч елов ек а одолел  
враг* п отом у  что  он в эт у  м инуту н е  бы л в таком  
сост оя н и и , ч то  м ог п р оти востоять  н а п о р у  св о его  ' 
противника.

«Если тот  сл уч ай н о  п оверг во п рах  св о его  
врага, п р и ходи тся  восхвалять судьбу , а  н е  его , 
о н  сам т у т  н е  при  чем; н ак он ец , п о б еж д ен н ы й  
н е  более д ост ои н  п ор и ц ан и я , чем  и гр о к  в к ости , 
которы й сам вы киды вает сем надцать оч к ов , тогда  
как ег о  противник вы киды вает восем н адц ать.



«Они признали, что он  прав, но считали в то  
же время, что человеческом у разум ению , пови
димому, н ет  в озм ож н ости  внести в это  дело пол
ную справедливость, и что лучш е мириться с 
одним небольш им злом , чем терпеть сотвю  дру
гих, бол ее значительны х».

На эт о т  раз она больш е со  м ной не разго
варивала, потом у что боялась, как бы ее не  
застали вдвоем со м ной  так рано поутру. Не то , 
чтобы в этой  стране, нецелом удренность сч ита
лась преступлением , наоборот, за  исключением  
осуж денны х преступников, всякий мужчина им еет  
здесь власть над всякой ж енщ иной, точно так ж е  
как всякая ж ен щ и н а мож ет призвать к суду  
муж чину, которы й бы отказался от н ее. Но она  
не реш алась откры то посещ ать меня, потом у  
что в последнем заседании Совета было выска
зано м нение, что главным образом  ж енщ ины  
всюду кричат, что я человек, чтобы  прикрыть под 
этим  предлогом страстное свое ж елание соеди
ниться со скотом и без стыда соверш ить со  м ной  
п роти воестеств ен н ое преступление. В виду этого  
я ее  долго не видел и не только ее , но ни одну  
из других ж енщ ин.

О днако, повидимому, кто-то продолжал подо
гревать споры , касаю щ иеся определения сущ но
сти м оего  сущ ества, ибо в то время, когда я 
уж е стал думать только о том , чтобы  умереть  
в своей  клетке, за мной ещ е раз прислали, чтобы  
сделать м не допрос. В присутствии множества  
придворны х м не ставили вопросы , касаю щ иеся  
ф изики , и мои ответы , поскольку я  мог судить, 
н е удовлетворили никого и з них, ибо председа
тельствую щ ий очень внуш ительным тоном  стал

Сирано дѳ Берж ерак U



вы сказы вать м не св ою  т о ч к у  зр е н и я  н а с т р о е 
н и е  мира; е г о  м ы сли  п ок азал и сь  м н е  о с т р о у м 
н ы м и, п ок а  о н  н е  к о сн у л ся  в о п р о са  о  н ачале  
м ира, к отор ы й  о н  сч и тал  в еч н ы м  и н а ход и л , что  
е г о  ф и л о со ф и я  го р а зд о  б о л ее  р а зу м н а , ч ем  н аш а. 
Н о как тол ьк о  я усл ы ш ал , ч то  о н  у т в ер ж д а ет  
идею , столь п р о ти в о р еч а щ у ю  том у , ч ем у  у ч и т  н ас  
вера, я е г о  сп р о си л , ч т о  о н  м о ж е т  п р о т и в о п о 
ставить а в т о р и т ет у  т а к о г о  в е л и к о г о  п атр и ар ха , 
как М о и сей , к о т о р ы й  о п р е д е л е н н о  ск азал , что  
б о г  создал  м и р  в ш есть  д н ей . В о т в ет  н а  эт о  
э т о т  н ев еж да  тол ьк о  р а ссм ея л ся , т о г д а  я н е  
вы держ ал и ск азал  ем у , ч т о  есл и  до  т о г о  дош л о, 
т о  я  оп я ть  н а ч н у  в ер и ть , ч т о  и х м ир н е  бол ьш е, 
как луна. «Н о, ск азали  о н и  все, —  вы  ж е  ви ди те  
на п ей  зем л ю , р ек и , м ор я; ч т о  ж е  в с е  э т о  м о ж ет  
бы ть?» —  «Э то н и ч е г о  н е  зн а ч и т , о т в еч а л  я. 
А р и сто тел ь  у тв ер ж д а ет , ч т о  эт о  то л ь к о  луна; 
если бы  вы стал и  э т о  о п р о в ер га ть  в т е х  ш к олах, 
гд е  я у ч и л ся , вас бы  о св и ст а л и » . Т ут  о н и  р а зр а 
зи л и сь  гр ом к и м  см ех о м . Н е ч ег о  и  го в о р и т ь , ч т о  * 
э т о  п р ои зош л о  о т  и х  н ев еж ест в а , тем  н е  м е н е е  
м ен я  отв ел и  в м ою  к л етк у. К огда  ж р е ц ы  у зн а л и ,  
ч то  я см ею  го в о р и т ь , ч т о  та  л ун а , отк уда  я 
явился, ест ь  м ир, а их м ир тол ьк о л у н а , о н и  
увидели  в эт и х  словах д о с т а т о ч н о  сп р ав едл и в ы й  
п редлог, ч т обы  п р и суди ть  м ен я  к воде: э т о  их  
сп о со б  и стр ебл я ть  б езб о ж н и к о в . С э т о й  ц ел ы е  
о н и  в п ол н ом  со ст а в е  подал и  ж а л о б у  к оролю ;  
о н  обещ ал  им  правы й су д  и  п р и к а за л  вновь  
посадить м ен я  н а  скам ью  п одсуд и м ы х. И  в о т  
в тр ети й  р а з м ен я  вы вели и з  к л етк и . С лово взял  
ст а р ей ш и й  и з  ж р ец о в , к о т о р ы й  стал  м ен я  о б в и 
н ять . Я  со в ер ш ен н о  н е  п ом н ю  ег о  р е ч и , так  как



я бы л слиш ком  и сп уган , чтобы  п о порядку вос
приним ать звуки  е г о  го л о са , а так ж е и п отом у, 
что для п р о и зн ес ен и я  этой  реч и  он  пользовался  
и н стр ум ен том , ш ум к отор ого  м еня оглуш ал: эт о  
была тр уба , к отор ую  он  вы брал н ар оч н о  для 
того , ч тобы  эти м и  м ощ ны м и воинственны м и  
звукам и возбуди ть  стр асти  и н астр ои ть  судей  
на казнь, вы зы вая в н и х  чувства, к отор ы е п о м е 
ш али бы  р ассудк у  исполнить св ое  дело, п од обн о  
том у, как э т о  п р ои сходи т  в наш их войсках, где  
тр убн ы е звуки n барабанны й бой  меш аю т сол да
там разм ы ш лять о  зн ач ен и и  своей  ж изни . К огда  
стар ей ш и й  к он чи л  говорить, я встал, чтобы  
п р ои зн ести  речь в свою  защ иту, н о  был избавлен  
от э т о г о  п р ои сш еств и ем , к ото р о е  я вам сей ч ас  
расскаж у. Едва я  усп ел  откры ть рот, как ч ело
век, с  больш им  трудом  пробравш ийся сквозь  
толпу, пал к н огам  короля и  долго леж ал на  
сп и н е  п ер ед  ним. Э тот  обр аз действий  меня  
н е удивил, и бо  я зн ал , что он и  приним аю т э т у  
п о зу  тогда , когда хотя т  говори ть п ублично. Я  
влож ил в н ож н ы  свою  собств ен н ую  речь, и вот  
та, к отор ую  мы услы ш али о т  н его .

«С удьи праведны е, вы слуш айте меня! Вы н е  
м о ж ете  осудить эт о г о  человека, эт у  обезь я н у  
или э т о г о  п оп угая  за  то , что  он  говорил, будто  
луна —  эт о  тот  м и р , откуда о н  явился; и бо если  
он  ч ел ов ек  и есл и  бы  он  даж е н е явился с луны , 
раз человек  в о о б щ е св ободен , н е  свободен  ли он  
так ж е воображ ать  с е б е , что ем у  вздум ается? Как? 
Р азв е вы м ож ете ег о  заставить видеть то , что  
вы видите? Вы м ож ете его  заставить говорить, 
что л ун а  н е  м ир, н о  он  все-таки этом у  н е  п ове
рит; и б о  для т о г о , чтобы  он  м ог чем у-нибудь



п оверить, н у ж н о , ч тобы  ег о  в о о б р а ж ен и ю  пред
ставились н ек отор ы е доводы  и б ол ь ш е доводов  
за , чем против; и есл и  вы н е  д о ст а в и т е  ем у  
таких п р авдоп одобн ы х доводов, или  есл и  он и  
сам и по с е б е  н е придут ем у в гол ов у , он  хотя  
и  скаж ет вам, что в ер и т  вам, одн ак о, эт о  не  
зн ач и т , что  о н  дей ств и тел ьн о  п ов ери т .

«Теперь я док аж у вам, ч т о  о н  н е  д о л ж ен  бы ть  
осуж д ен , есл и  вы о т н е с е т е  его  к к а т ег о р и и  зв е
р ей . И б о , п р едп ол ож и в , ч то  он  ж и в о т н о е , л и ш ен 
н о е  разум а, бы ло ли бы  с ваш ей  ст о р о н ы  ра
зум н о обви н и ть  его  за  то , ч то о н  со гр еш и л  против  
разума? О н гов ор и т , ч т о  л ун а  — эт о  мир; н о  ведь  
ж и в отн ы е действую т тол ьк о  по и н ст и н к т у , к о т о 
ры м одарила его  природа. С ледовательно, ч ер ез  
н ег о  гов ор и т природа, а н е  он  сам . Б ы ло бы  
к райне см еш н о дум ать, ч т о  эт а  м удрая п ри рода, 
к оторая  сотворила м ир и луну, н е  зн а е т , что  
такое она сама, и что вы, к отор ы е св о и  зн а н и я  
и м еете от  н ее, п он и м аете  ч то-ли бо  л у ч ш е, чем  
он а сама. Н о если  бы  даж е стр асть  застави л а  
вас отказаться  от о сн о в н ы х  ваш их у б еж д ен и й  
и вы бы п редп олож и ли , что  п ри р ода  н е  рук о
водит ж и в отн ы м и , вы п о к р ай н ей  м ер е  долж ны  
бы ли бы  пок расн еть  о т  сты да за  т е  стр ахи , 
которы е вам п ри чи н яю т причуды  э т о г о  ж и в о т 
н ого . Д ей стви тел ьн о, госп ода , есл и  бы  вы в с т р е
тили человека зр ел о го  в озр аста , к о то р ы й  следил  
бы  за  порядком  в м уравей н и к е, и сп ол н я л  там  
роль п ол и ц ей ск ого , то  давая п о щ еч и н у  м уравью , 
которы й свалил свою  н о ш у , то  саж ая  в тю рьм у  
т о г о , к оторы й  похитил х л еб н о е  зе р н о  у  св о его  
соседа, то  отдавая под суд  т о г о , к то  п ок и н ул  
св ои  яйца, н е  соч ли  ли бы  вы так ого  человека



безум цем  за  т о , что он  заботи тся  о вещ ах, стоя 
щ их настолько н и ж е его , и за  то , что о н  хоч ет  
подчинить разум ны м  требованиям  ж ивотны х, 
разум ом  нѳ обладаю щ их. Ч ем  ж е, п оч тен н ое  
собр ан и е, м ож ете вы оправдать и н тер ес , к ото
рый в вас возбуж даю т причуды  э т о г о  маленького  
ж и вотн ого? Судьи праведны е, я сказал».

Как только он  п р о и зн ес  эти  слова, гром кие  
и м елодические аплодисм енты  наполнили залу. 
П осле т о го  в т еч ен и е  очень дол гого  врем ени  
обсуж дались м нения присутствую щ их; н ак он ец , 
король вы нес такое постановление: отны не я буду  
почитаться человеком , как таковому мне будет  
предоставлена свобода, и казнь посредством  п о т о 
пления будет зам ен ен а  позорны м  наказанием  
(и бо  в эт о й  стр ан е н ет почетн ы х наказаний). 
Э то  н ак азан и е долж н о было состоять в публич
ном покаянии с м оей  стороны ; я долж ен был 
отр еч ься  от то го , что когда-либо утверж дал, что  
луна есть  мир, в виду той  смуты , которую  это  
н овш еств о  м огло внести  в слабы е умы. П осле  
то го , как был в ы н есен  этот приговор, меня вывели  
из дворца; ради больш его п озор а  меня облекли  
в р оск ош н ую  одеж ду, возвели на вы сокое седа
лищ е великолепной  колесницы ; колесницу везли  
ч еты р е принца, на которы х надели ярмо, и вот  
ч то  заставили  м еня провозгласить на всех п ере
крестк ах города.

«Н арод, объявляю  тебе, что эт а  луна не луна, 
а мир; что эт о т  мир не м ир, а луна, вот во что  
ты долж ен  веровать по воле жрецов»* П осле того, 
как я прокричал эт о  на пяти  главны х площ адях  
города, я увидел св оего  адвоката, которы й протя
гивал м не руки, чтобы  помочь м не сой ти  с  коле



сн и ц ы . Я  бы л оч ен ь  у д и в л ен , к огда , в гл я дев 
ш и сь  в н е г о , у зн а л  в нем  св о ег о  д ем о н а . Ц ел ы й  
ч а с  мы об н и м а л и сь . —  а П ой д ем те ж е  к о  м н е, 
сказал  он , и б о  есл и  вы в е р н е т есь  ко д в о р у  п о сл е  
п о ст ы д н о го  н а к азан и я , н а  вас п о см о т р я т  косо.. 
В прочем  я д о л ж ен  вам ск а за ть , ч т о  вы  п р о д о л 
ж ал и  бы  ж и ть  ср еди  о б е з ь я н , к ак  вы , так  
и и сп ан ец , ваш  то в а р и щ , есл и  бы  я  всю ду  
н е  расхваливал во в сеу сл ы ш а н и е о с т р о т у  и си л у  
в аш его , ум а и н е  доби в ал ся  бы  в в аш у п ол ь зу  
п ок р ови тельства  зн а т н ы х  п р оти в  п р о р о к о в » . Мы  
у ж е  подходили  к  ег о  ж и л и щ у , а я в се  ещ е  
п родолж ал  и зли вать  емѵ св о ю  б л а го д а р н о ст ь . 
Д о сам ого  у ж и н а  о н  м н е  р асск азы в ал  о  т ех  
п р уж и н ах , к о то р ы е о н  п у сти л  в х о д , ч тобы  
застави ть  ж р ец о в  вы слуш ать ег о , н е  см о т р я  на  
в се доводы , к отор ы м и  о н и  о б о л ь щ а л и  н ар од . 
М ы  сидели  п ер ед  п ы лаю щ и м  о гн е м , так  как  
врем я года бы ло х о л о д н о е , и  о н , в е р о я т н о , х о тел  
продолж ать р асск а з о то м , ч т о  он  сд ел ал , пока  
я ег о  не видел, н о  нам  п ри ш ли  ск а за т ь , ч то  
у ж и н  готов; тут  о н  м н е со о б щ и л , ч т о  п р и гл а 
си л  н а сл едую щ и й  в еч ер  двух п р о ф е с с о р о в  и з  
академ ии э т о г о  гор ода , к о т о р ы е и д о л ж н ы  бы л и  
уж и н ать  с  нам и. «Я наведу и х  на р а зг о в о р  о т о й  
ф и л о со ф и и , к отор ую  о н и  п р еп о д а ю т  в эт о м  
м и р е, п ри бави л  он; вы  к ст а т и  у в и д и т е  сы н а  
м о ег о  хо зя и н а . Э тот  м ол одой  ч ел ов ек  так  у м ен , 
ч т о  я не в стр еч ал  ем у р а в н о г о , о н  бы л бы  в т о 
рым С ократом , есл и  бы  ум ел  п о л ь зо в а ть ся  с в о 
им и зн ан и я м и  и н е  топ и л  бы  в п о р о к е  т е  дары , 
к оторы м и  госп одь  б о г  его  н е п р е с т а н н о  о сы п а ет , 
и н е  прикиды вался бы  б езб о ж н и к о м  и з  к а к о г о -т о  
тщ есл ави я  и ж ел ан и я  п рослы ть ум н ы м  ч ел о в ек о м .



Я поселился здесь , чтобы  пользоваться всяким  
удобны м случаем  на н его  воздействовать».

Он зам олк как бы  для того , чтобы  предоста
вить и м не свободу поговорить, затем  он подал  
знак, чтобы  с  м еня сняли позорны й наряд, 
в котором  я все ещ е красовался.

П очти тотч ас поели это го  вош ли те два про
ф ессор а , которы х мы ждали, и мы все четверо  
пош ли в ком нату, где был приготовлен  уж и н  
и где мы застали  м олодого человека, о котором  
мне говорил м ой дем он . Он уж е принялся за  
еду. П р оф ессор а  н и зк о  ему поклонились и вообщ е  
оказы вали ем у такой ж е почет, как рабы  своему  
господину. Я  сп роси л  своего дем она, почему  
это так делается, и о н  мне отвечал, что причина  
тому его  возраст, так как в этом  мире старики  
оказы ваю т всякого рода уваж ение и п о ч т е
ние молоды м, и , бол ее того , родители повиную тся  
детям, как только т е , ^согласно постановления  
Сената ф и л о со ф о в , достигаю т разум ного возра
ста. «Вы удивляетесь, продолжал он, обы чаю , 
столь п роти вореч ащ ем у обы чаям ваш ей страны? 
Однако эт о  н е  противоречит здравому смы слу, 
ибо по сов ести  скаж ите, когда человек молодой  
и гор я ч и й  уж е м ож ет думать, рассуж дать и дей
ствовать, н е более ли он  сп особен  управлять  
сем ьей , чем  ш ести десятп л ен и й  дряхлый старик, 
н есч астн ы й  безум ец , с  воображ ением , застывш им  
под сн егам и  ш естидесяти  зим , которы й в своем  
поведении  руководится тем, что вы назы ваете  
опы том п реж них усп ехов . М еж ду тем , эти  усп ехи  
н е что  и н ое, как простая случайность, воз
никш ая вопреки всяким правилам эконом ии  
и благоразум ия. Ч то касается здравого смы сла?



у  старика т о ж е  его  н ем н ого , хотя  толпа в вашем  
м ире сч и тает  его  п ри н адлеж н остью  стар ости . 
Н о в этом  легк о р азубеди ться; н у ж н о  только  
знать, что то , что в стар и к е н азы в ается  бл аго 
разум ием , эт о  н е  что и н ое, как п ан и ч еск и й  страх, 
которы м  о н  одерж им , и безум н ая  б о я зн ь  что- 
ли бо предпринять. П оэтом у, если  о н  н е  рискнул  
п ой ти  н ав стр еч у  какой-нибудь о п а сн о ст и , от  
к отор ой  п оги б  бо л ее  м олодой  человек , э т о  не  
п отом у, что  он  предвидел к атастр оф у, н о  потом у, 
что  в нем нехватало о гн я , ч тобы  за ж еч ь  эти  
благородны е поры вы , к отор ы е делаю т н ас дер з
новенны м и, м еж ду тем , как удальство м олодого  
человека являлось как бы  зал огом  у сп ех а  его  
предприятия, и бо  его  побуж дал  к дей ств и ю  тот  
пы л, от к ото р о го  зав и си т и бы стр ота  и  легкость  
вы полнения всяк ого дела. Ч то  касается  вопроса  
о действии, то  я бы  н е  дооц ен и в ал  ваш  ум, 
если бы стал пы таться вам эт о  док азать . Вы  
зн а ете , что только м олодость  с п о с о б н а  к дей
ствию , а есл и  вы н е сов сем  в &том убеж д ен ы , 
скаж ите м н е, пож алуй ста, н е  за  то  ли  вы ува
ж аете см елого человека, ч т о  он  м ож ет  отм стить  
за  вас ваш им врагам или тем , кто вас п р и тес
няет; а п о  каком у со о б р а ж ен и ю , как н е  п о про
стой  привы чке, вы будете его  уваж ать , если  
батальон и з сем и десяти  ян вар ей  зам ор ози л  его  
кровь и поразил  холодом  все б л агор од н ы е поры вы  
к справедливости, к о тор ы е р а зж и га ю т  сер дц е  
м олодого человека. К огда  вы ок азы в аете п о ч т е
н и е  сильном у, н е  п отом у ли ч то  у  н е г о  есть  
п еред вами обя зател ьство  одерж ать п о б ед у , к о т о 
рую  вы н е  м ож ете у н его  оспаривать. З ач ем  ж е  
п одч иняться  старику, к огда лень разм ягч и ла



его мускулы, ослабели его жилы, когда испарился  
его ум и высох м озг его  костей? Если вы покло
няетесь ж енщ ине, то не за  ее ли красоту? 
Зачем яге продолжать ей поклоняться после 
того, как старость превратила ее в отвратитель
ный призрак, напоминаю щ ий живым только 
о смерти? Н аконец, когда вы любили ум ного  
человека, не за то ли, что, благодаря ж ивости  
своего ума, он  разбирался в сложном деле и 
распутывал его, забавляя своим остроумием  
общ ество самого вы сокого качества; не за то ли, 
что одним порывом мысли он охватывал всю  
науку, и что страстное желание походить на него  
наполняло всякую прекрасную душу? Между тем  
вы продолж аете оказывать ему почет и тогда, 
когда его  прекрасны е органы сделали его слабо
умным, тяж еловесны м, скучным в общ естве и 
когда он  более похож  на фигуру божества покро
вителя очага, чем на здравомыслящ его человека. 
Сделайте отсю да тот вывод, мой сын, что лучш е, 
чтобы  управление семьей было возлож ено на 
молодых людей, а не на стариков. Было бы  
очень не ум но с ваш ей стороны  думать, что 
Геркулес, Ахиллес, Эпаминонд, Александр и 
Ц езар ь ,"  которы е почти все умерли моложе 
сорока лет, не заслужили никакого почета, а 
заговариваю щ емуся старику вы должны воску- 
ривать фимиам только потому, что солнце 
восемьдесять четы ре раза колосило его урожай. 
Но скаж ете вы, все законы наш его мира глубоко 
проникнуты  сознанием того  уваж ения, которое  
мы обязаны  оказывать старикам. Эт0  верно, 
но ведь устанавливали законы  всегда старики, 
которы е боялись, чтобы молодые, и вподне



справедливо, н е  отн яли  у  н и х т о г  ав тор и тет , 
к отор ы й  о н и  себ е  н аси л ьств ен н о п ри свои ли . 
П оэтом у он и , как и зак он одатели  л ож н ы х р ел и 
ги й , создали  тай н у  из т о г о , ч его  он и  н е  м огли  
доказать. Да, ск аж ете вы, н о ведь э т о т  ст а р и к —  
м ой  отец , а н еб о  о бещ ает  м н е долгую  ж и зн ь , 
есл и  я буду ег о  почи тать . Е сл и  ваш  о т е ц , о  м ой  
сы н , н е приказы вает вам н и ч его  п р о т и в ор еч а
щ его  внуш ениям  в сев ы ш н его , я с вам и со гл а 
ш усь; но и н ач е топ ч и те чрево отц а , к отор ы й  
вас породил, у т р о б у  м атери , к оторая вас зачала. 
Я  н е виж у н и к ак ого осн ов ан и я  в ери ть  в то , 
ч то то  н и зк оп ок л он ство , к о т о р о е  п о р о ч н ы е р о 
дители навязали ваш ей сл абости , бы ло бы  на
стольк о приятно б о гу , ч тобы  он  за э т о  продлил  
ваш у ж изнь. К ак эт о т  гл убок и й  п ок л он , к ото
рым вы только п оощ р я ете гор дость  в а ш его  отц а  
и которы м  льсти те ей , п ом ож ет  ли он  п р ор ваться  
нары ву в ваш ем бок у, и сц ел и т  ли он ваш у гу м о 
ральную  природу, зал еч и т ли он  р ан у  ш п аги , 
прон зи вш ей  ваш ж елудок , раств ори т лп кам ень  
в ваш ем пузы ре? Е сли э т о  так, то  н ап р асн о  
доктора н е прописы ваю т п ротив осп ы  в м есто  
отвратительны х м икстур, которы м и отравляю т  
человеческую  ж и зн ь , тр ех  поклонов н а  тощ ак  
гранм ерси  поели  обеда и двенадцати  «добры й  
веч ер , мой о т ец  и  м оя мать» н а ночь. Вы  м н е  
отв ети те, что  б ез  н его  вас бы  н е бы ло н а  св ет е . 
Н о ведь и его  н е  бы ло бы  н а  св ете б е з  в аш его  
деда и н е бы ло бы  в аш его  деда б е з  в аш его  
прадеда, а б е з  вас у  ваш его отц а  н е  бы ло бы  
внуков. К огда природа п р ои зв ел а  е г о  н а св ег , 
о н а  сделала э т о  с  тем  усл ови ем , чтобы  о н  в о з
вратил то, что получил взайм ы . П оэтом у, когд'а



он  п р ои зв ел  вас н а  св ет , он  н и ч е го  вам н е дал, 
он тол ьк о отдал св ой  долг! Да я  бы  хотел  ещ е  
знать, дум али ли ваш и родители  о вас в ту  
м инуту, когда о н и  вас зачинали? Увы, вовсе нет! 
А вы все-таки  дум аете, что вы обя зан ы  им подар
ком, к отор ы й  о н и  сделали, со в ер ш ен н о  о вас  
не дум ая. Как! П отом у что ваш  о т ец  бы л так  
п охотл и в , что  он  н е устоя л  п ротив прекрасны х  
глаз н ев едом ого  ем у дотоле сущ ества , потом у  
что о н  за  ден ьги  удовлетворил свою  страсть , 
п отом у ч то и зо  всей  эт о й  гря зи  п р ои зош л и  вы, 
вы п о ч и т а ет е  э т о г о  сладострастн и к а, как одн ого  
из сем и  гр еч еск и х  м удрец ов !100 Как! только п о 
том у, что  э т о т  скупой  приобрел  б о га т о е  им ущ ество  
св оей  ж ен ы  тем , что сделал ей  р ебен к а , то эт о т  
р ебен ок  д ол ж ен  гов ор и ть  с ним н е и н ач е, как на  
коленях? Е сл и  так, т о  х ор ош о, что  ваш  отец  был  
похотли в и что э т о т  др угой  бы л скуп , и бо  и н ач е  
ни вас, н и  сы н а  т о г о  скупца никогда бы не  
сущ еств ов ал о . Н о и н т ер есн о  знать: если  бы  он  
бы л у в ер ен , что его  п и стол ет  попадет в кры су, 
он н е  вы стрели л  бы ... Бонге правы й, в чем только  
н е ув ер я ю т лю дей в аш его  мира!

«О т в аш его  см ер т н о г о  ар хи тек тор а вы полу
чили тол ьк о  тел о . В аш а душ а приш ла с  н еб ес  
и м огл а  попасть в др угой  ф утл я р . Ваш о тец  
м ог р оди ть ся  ваш им  сы ном , а вы его  отцом . 
А п оч ем у  вы зн а е т е , н е п ом еш ал  лп о н  вам  
ун асл едов ать  корону? Ваш а душ а, м ож ет бы ть, 
п ок и н ул а н еб ес а  с  тем , чтобы  в у т р о б е  им пера
трицы  одухотв ори ть  тел о  короля р и м ск ого ; 101 
по п ути  он а  сл уч ай н о  встретила ваш  эм б р и о н  
и вселилась в н его , м ож ет  бы ть, ради т ого , чтобы  
сок р ати ть  св ое п утеш еств и е. Н ет, н ет , госцодь



б о г , к о н е ч н о , н е  в ы ч ер к н ул  бы  в а с  и з  чи сла  
ж и в ы х, есл и  бы  ваш  о т е ц  ум ер  е щ е  в дет ств е . 
Н о кто зн а е т , н е  бы ли ли бы  вы с ег о д н я  п отом к ом  
к а к о го -н и б у д ь  х р а б р о г о  п ол к ов одц а , к о т о р ы й  
п р и со ед и н и л  бы  вас к св о ей  славе, так  ж е  как  
и к св о ем у  б о га т ств у ?  П о эт о м у  вы  м о ж е т е  бы ть  
н е  б о л ее  о б я за н ы  св о ем у  о т ц у  т о й  ж и зн ь ю , 
к о то р у ю  о п  вам дал, чем  бы л и  бы  о б я за н ы  ею  
т о м у  м о р ск о м у  р а зб о й н и к у , к о т о р ы й  зак ов ал  бы  
в ас в кандалы , н о  к ор м и л  бы  вас. Я  доп уск аю  
даж е, что  о н  р оди л  бы  вас п р и н ц ем  и л и  р оди л  
бы  вас к о р о л ем , н о  п о д а р о к  с о в е р ш е н н о  т ер я ет  
в сяк ую  ц е н у , есл и  д е л а е т с я  б е з  с о г л а с и я  т о г о ,  
к то  его  п о л у ч а ет . У б и л и  Ц е за р я , у б и л и  и  К а с
с и я , 102 н о  К а сс и й  о б я за н  св о ею  с м е р т и ю  р а б у , 
у  к о т о р о г о  о н  е е  вы м ол и л , а  Ц еза р ь  н е  о б я за н  
ей  у би й ц ам , и б о  о н и  за ста в и л и  п р и н я т ь  е е  от  
н и х . Р азв е  о т е ц  ваш  с о в е т о в а л с я  с  в а м и , к огд а  
обн и м ал  ваш у мать? Р а зв е  о н  сп р аш и в ал  вас, 
нравится  ли  вам э т о т  в ек , или вы ж е л а е т е  
дож даться  д р угого?  С огл асн ы  ли вы бы ть  сы н ом  
глуп ц а, или  вы н а ст о л ь к о  ч е ст о л ю б и в ы , ч т о  
х о т и т е  п р ои сх о д и ть  о т  п о р я д о ч н о г о  ч елов ек а?  
Увы! вы, к о т о р о г о  е д и н с т в ен н о  к а са л о сь  э т о  
дел о , вы бы ли  ед и н с т в ен н ы й , м н е н и е  к о т о р о г о  
н е  бы ло с п р о ш е н о . М о ж е т  бы ть, е сл и  бы  вы  
бы ли ск ры ты  н е  в у т р о б е  м атер и  п р и р о д ы , а  
гд е-л и б о  в др угом  м ест е  и  есл и  бы  в а ш е р о ж 
д ен и е  за в и сел о  о т  в а ш его  в ы б о р а , вы  ск азал и  
бы  П арке:1® «м илая дев и ц а, возьм и  н и т к у  д р у г о г о :  
я у ж е  давно п р ебы ваю  в п у с т о т е  и  п р ед п о ч и 
таю  н е сущ еств о в а ть  ещ е  с т о  л ет , ч ем  н ач ать  
сущ еств ов ать  сег о д н я , ч т о б ы  за в т р а  ж е  в эт о м  
раскаяться!» Тем н е  м е н е е  вам п р и ш л о сь  п р о й т и



ч ерез эт о , и сколько бы вы ни  пищ али и ни  
требовали, чтобы  вас вернули в тот длинны й  
и черны й дом, откуда вас вырвали, все делали  
вид, будто думаю т, что вы хоти те сосать грудь.

«Вот, о мой сы н, приблизительно причины  
того  уваж ения, с которы м  здесь родители отн о
сятся к своим  детям. Я  созн аю , что уклонился  
в стор он у  детей  несколько больш е, чем это  тр е
бует справедливость, и что я говорил в их пользу  
даж е против своей  совести . Но ж елая покарать  
ту гордость, которую  некоторы е отцы  проти
вопоставляю т слабостям  своих детей, я долж ен  
был поступить так, как поступаю т те, кто, 
ж елая выпрямить кривое дерево, тянет его  
в противополож ную  стор он у с тем , чтобы  он о  
росло прямо меж ду двумя искривлениями. Итак, 
я воздал отцам то деспотически снисходитель
ное о т н ош ен и е, к отор ое они  себ е  присвоили, 
но отнял у  них в то ж е время м ного то го , 
что им принадлеж ало по праву, н о  я сделал это  
ради т о г о , чтобы  другой раз они  довольство
вались тем , на что имею т право. Я  знаю , что  
Этой апологией  молоды х людей я обидел всех  
стариков; но пусть они  вспом нят, что и они  
были детьми, преж де чем сделались отцами, и 
пойм ут, что я говорил точ н о так ж е и за  них. 
Ведь не под капустны м листом они были най
дены . Н о, в к он ц е концев, что бы ни случилось  
и если  бы  даж е за  мои слова м ои враги опол
чились против м оих друзей, от меня останется  
только добр о , и бо  я служ ил всем у человеч еству  
и н е  угодил  только половине».

П осле эти х  слов он  замолчал, а сы н наш его  
хозяи н а заговорил так: «П озвольте м не, сказал



о н , п ри бави ть  н еск ол ь к о  сл ов  к т о м у , ч т о  вы  
ск азали , так  как бл агодар я  вам я зн а к о м  с  п р о и с 
х о ж д ен и ем , с  и с т о р и е й , с  о бы ч ая м и  и с  ф и л о 
с о ф и е й  м ира, отк уда  я ви лся  э т о т  м ал ен ь к и й  ч е л о 
век; я  х о ч у  док азать , ч т о  д ет и  н е  о б я за н ы  св ои м  
родителям  св ои м  р о ж д е н и е м , п о т о м у  ч т о  их  
отц ы  по со в ест и  дол ж н ы  бы л и  п р о и зв е с т и  их  
н а  св ет . С ам ое у зк о е  и з в с ех  ф и л о с о ф с к и х  у ч е 
н и й , го сп о д ст в у ю щ и х  в м и р е, п р и зн а е т , что  
л уч ш е у м ер ет ь , чем  в ов се  н е  су щ е ст в о в а т ь , п о 
том у  ч то для т о г о , ч т обы  у м ер ет ь , н у ж н о  п р еж д е  
п ож и ть . Н е со о б щ а я  ж и з н и  эт о м у  н е б ы т и ю , я  
е г о  ставлю  в п о л о ж ен и е  х у д ш ее , ч ем  см ер ть , 
и  я буду б о л е е  в и н ов ен , е сл и  н е  п р о и зв ед у  е г о  
н а св ет , чем  есл и  бы  я у б и л  его . Ты бы  сч и та л , 
о м аленький ч елов ек , ч т о  со в ер ш и л  у б и й с т в о ,  
к о т о р о е  н и к огда  т е б е  н е  п р о ст и т с я , е с л и  бы  ты  
за р еза л  с в о е г о  сы н а . Э т о  п р е с т у п л е н и е  бы л о  бы  
у ж а сн о , к о н е ч н о , н о  г о р а зд о  б о л ее  ч у д о в и щ н о  
п р ест у п л ен и е  н е  дать ж и з н и  т о м у , к т о  м о г  бы  
и м еть  ее; и б о  э т о  ди тя , у  к о т о р о г о  ты  н ав сегд а  
отн и м аеш ь ж и зн ь , и м ел о  бы  у д о в л е т в о р ен и е  
н ек о т о р о е  врем я н асл аж даться  сю . П рав да, мы  
зн аем , ч то о н  л и ш ен  е е  тол ьк о н а  н еск о л ь к о  
веков; и э т о  хор о ш о ; н о  к о гд а  дел о  и д ет  о  с о 
р ок а  м алы ш ах, и з к о т о р ы х  ты  м ог  бы  со зд а ть  
сор ок  х о р о ш и х  сол дат  т в о ем у  к о р о л ю , т о  м о 
ж н о  ск азать , ч т о  ты  зл о с т н о  м еш аеш ь  им  яви ться  
н а св ет  и  даеш ь им г н и т ь  в св о и х  ч р есл а х , 
р и ск уя  удар ом  п ар ал и ч а, к о т о р ы й  т е б я  у б ь ет . 
П усть м н е н е  в о зр аж аю т, ссы л ая сь  н а  п р еи м у 
щ еств а  д ев ст в ен н о ст и . В се  э т о  оди н  т о л ь к о  ды м, 
п ризрак . И  в су щ н о с т и  весь  п о ч е т , к о т о 
ры м  толпа о к р у ж а ет  д ев ст в о , н е  о б о зн а ч а е т



ничего д р угого , как сов ет; н о  н е  убивать, н е  
делать св о его  сы н а  бол ее несч астн ы м , чем  
мертвеца, — эт о  зап ов едь . —  П оч ем у ж е, —  н рто  
меня удивляет, —  есл и  в том  м и ре, где вы  
я и в іт е , в оздер ж ан и е стави тся  вы ш е р а зм н о ж е
ния во п лоти , п оч ем у  яге б о г  н е  вы водит вас  
из капли в есен н ей  р осы , п одобн о  грибам , или  
по к р ай н ей  м ере, 113 ж и р н о го  ила зем ли, р а зо 
гретой  сол н ц ем , п од о б н о  крокодилам? М еж ду  
тем, он  п осы л ает  к вам евн ухов  только случайно; 
он н е вы ры вает детородн ы х ор ган ов  ни  у  м о н а 
хов, н и  у  свящ ен н и к ов , ни у  кардиналов. Вы мне  
ск аж ете, ч то  и х дала им природа, да, н о  он  
госп оди н  природы . И  есл и  бы  он  считал, что  
этот  о р га н  м ож ет  пом еш ать сп асен и ю  лю дей, 
он приказал бы  им отр езать  его , как в ветхом  
Завете о н  приказал  евреям  обр езать  крайню ю  
плоть. Н о все эт о  см еш н ы е вздорн ы е идеи. П о  
ч ести , м о ж ет е  ли вы сказать, что  на ваш ем  
теле ест ь  м еста б о л ее  св ящ ен н ы е или бол ее  
прокляты е, чем другие? П очем у я соверш аю  
п р еступ л ен и е , есл и  я прикасаю сь ср едн ей  частью  
св оего  тел а , а н е  тогда , когда ч еш у себ е  ухо  
или пятку? П отом у ли , что  тут есть  щ екотание?  
Так я  н е  долж ен  очищ ать себ я , п отом у что  
и эт о  н е  делается  б ез  н ек тор ого  чувства сладо
страстия; и  бл агоч ести в ы е люди н е  долж ны  подни
м аться до со зер ц а н и я  бога , п отом у  что их в ооб
р аж ен и е исп ы ты вает при  этом  удовлетворение?  
Я  удивляю сь, сказать по правде, что  при том , 
насколько п р оти в оестеств ен н ы  ваш и верования, 
св ящ ен н и к и  н е зап р ещ аю т у вас людям чесаться  
в виду т о й  п р и я тн ой  боли, к отор ая  при этом  
испы ты вается; я к ром е т о го  зам ети л , ч то  преду



см отр и тельн ая  п ри рода располагала в сех  великих  
лю дей , хр абр ы х и ум н ы х, к ногам  л ю бв и , п ри
м ер тому С ам сон, Давид, Г ер к ул ес, А н н и б а л , К арл  
В еликий . 104 Р азв е о н и  вы ры вали у себя  о р га н  эти х  
н аслаж ден и й  ударом  серпа? У вы , п р и р о д а  дош ла  
до т ого , ч то  под кадкой разв рати ла Д и о ген а  
худого , б езо б р а зн о г о  и в ш и в ого  и заста в и л а  его  
и з ветра, к оторы м  о н  дул на св ою  м орковь, 
соч и н я ть  сти хи  Л а и с е . 105 К о н еч н о , о н а  дей ств о 
вала так и з о п а сен и я , ч т обы  н е п ер ев ел и сь  на  
св ете ч естн ы е лю ди. Зак лю ч и м  и з э т о г о , что  
ваш  отец  бы л по сов ести  о б я за н  вы п усти ть  вас  
на свет и когда бы  он  даж е в ообр аж ал , что  
оказал  вам больш ую  у сл у гу , создав  вас своим  
щ ек отан и ем , о н  в с у щ н о с т и  вам п одари л  только  
т о , что п осл едн и й  бы к дает своим  тел я там  ка
жды й день по десяти  раз ради св о его  ж е  удов ол ь 
ствия».

«Вы не правы , отвечал  м ой  дем он , ч т о  х о т и т е  
учить бож еств ен н у ю  м удр ость . П равда, б о г  за п р е
тил  нам зл оуп отр ебл я ть  н асл аж д ен и ям и  лю бви. 
H ö как м о ж ете  вы зн ать , н е  п отом у ли о н  с д е 
лал эт о , ч тобы  тр удн ости , к отор ы е м ы  в с т р е
чаем при б о р ь б е  с эт о й  стр астью , н е  застави л и  
н ас заслуж ить славу, к отор ую  он  нам  уготовал ?  
К ак м ож ете вы зн ать , н е  х о т ел  ли о н  за п р е щ е 
н и ем  их си л ьн ее возбуди ть  ж ел ан и е?  К ак  м о ж ет е  
вы знать, н е  предвидел ли о н , что , есл и  м олодеж ь  
будет п редоставлена св ои м  стр аст я м , слиш ком  
ч астое  со и т и е  осл аби т  сем я  и п отом к ов  п ер 
в ого  человека приведет к к он ц у  м ира? К ак  
м ож ете вы зн ат ь , н е  х о т ел  ли он  п ом еш ать  том у  
ч то  бы п л одор одн ая  зем ля  н е  ок азалась  н едоста  
т о ч н о  о б ш и р н о й  для удов л етв ор ен и я  н уж д  м н о



жѳства голодны х? Н ак он ец , как м ож ете вы знать, 
что он  н е  захотел  э т о г о  сделать вопреки разуму, 
дабы вознаградить всех  тех , кто против всякой  
разум ной видим ости полож ился на его  слово?»

Этот ответ повидим ом у н е  удовлетворил  
наш его м олодого хозя и н а , ибо он  три или четы ре  
раза качал головой  на эти  слова, но наш  общ ий  
наставник замолчал, потом у что уж и н  уж е готов  
был улететь .

М ы улеглись на очень м ягких матрасах, 
покры ты х больш им и коврами, и молодой слуга  
взял сам ого стар ого  и з наш их ф и л ософ ов  и 
увел его  в отдельную  залу, куда мой дем он  
крикнул ем у вслед, ч тобы  он  вернулся к нам  
как только п оест . О н нам эт о  обещ ал. Эта 
ф антазия принимать пищ у в одиночестве за 
интересовала м еня и мне захотел ось  узнать  
п ричину эт о го  поступка. «Он не лю бит, отиечали  
мне, запаха м яса, ни  даж е запаха растений, если  
они п оги бл и  от насильственной см ерти, потом у  
что сч и тает  их способны м и страдать».— «М еня  
не удивляет, отвечал я, что он  воздерж ивается  
от мяса и от  всего  т ого , что при ж изни обла
дало чувствами, и бо в нашем м ире П иф агорейцы  
и даж е н ек оторы е святы е анахореты  придержи
вались такого ж е режима; но н е реш аться р аз
резать кочан капусты  из опасения его  ранить, 
это  м не каж ется совсем  см е т н ы м » .— «А я, ска
зал дем он , н ахож у, что его  м н ен и е имеет м ного  
за себя . Скажите мне, пож алуйста, этот  кочан  
капусты , о  котором  вы говорите, н е есть ли он  
так ж е, как и вы, сущ ество, создан н ое богом ?  
Не одинаково ли б о г  и воздерж ание бы ли ма
терью  и отцом  как ем у, так и вам? Не думал

С и р а н о  д е  Б е р ж е р а к 15



ли  б о г  и зв еч н о  о  р о ж д е н и и  как вас, так  и  его?  
Ведь м ож ет даж е к азать ся , ч т о  он  б о л е е  п о з а 
бо ти л ся  о  с н а б ж е н и и  всем  н ео б х о д и м ы м  р а с т е 
н и я , чем р а зу м н о г о  сущ еств а; и б о  о н  п р е д о с т а 
вил за р о ж д ен и е  ч елов ек а к а п р и зу  е г о  о т ц а , к о 
то р ы й  м ож ет  п о ж ел а н и ю  р оди ть  е г о  или  н е  
родить; о д н ак о , о н  н е  за х о т е л  так ую  же с т р о 
гость  п р и м ен и ть  к к о ч а н у  капусты ; и в м есто  
т о г о , ч тобы  п р едостав и ть  д о б р о й  в о л е  о т ц а  
п р о и зв ест и  сы н а , и как бы  о п а са я сь  ги б ел и  
рода  кап усты  б о л ее  чем  р о д а  ч е л о в еч еск о г о , он  
застав л я ет  к ап усту  вол ей  н ев о л ей  давать ж и зн ь  
др уги м  сущ еств ам  и н е  так , как ч ел о в ек а , к о т о 
р ы й  в лучш ем  сл уч ае м о ж е т  н ар оди ть  и х два
д ц ать , м еж ду тем  как к ап уста  м о ж ет  п р о и зв е с т и  
и х  ч еты р еста  ты ся ч  и з  о д н о г о  к оч ан а . С казать, 
одн ак о , ч то  П р и р ода  л ю б и т  ч ел ов ек а  б о л ь ш е, 
чем  к ап усту , э т о  зн а ч и т  щ ек от ать  н а ш е  в о о б р а -  
ясеиие забав н ы м и  п редставл ен и я м и : н е с п о с о б 
н ы й  к стр а ст и  б о г  н е  м о ж е т  н и  л ю б и т ь , н и  
нен ави деть , а если  бы  о н  и  был с п о с о б е н  
к лю бви, то  ск о р ей  п оч ув ств ов ал  бы  н е ж н о с т ь  
к капусте, о к о т о р о й  вы  г о в о р и т е , и к о т о р а я  
н е  м ож ет его  о ск ор би ть , чем  к ч ел ов ек у , к о т о 
ры й , как он  предвидел , б у д ет  его  о ск о р б л я т ь . 
П рибавьте к эт о м у , что  ч ел ов ек  н е  моягет р о 
ди ться  б ез  гр ех а , буд у ч и  сам  ч асть  п ер в о г о  
человека, к отор ы й  сделал е г о  гр еш н ы м , н о  мы  
х о р о ш о  зн а ем , ч т о  п ервы й  к оч ан  к а п у ст ы  н е  
навлек  на с е б я  гн ева  с в о е г о  со зд а т ел я  в з е м 
н ом  рае. Г ов ор я т , что  мы  со зд а н ы  п о  о б р а з у  и  
п одоби ю  п ер в о н а ч а л ь н о го  су щ е ст в а , а к а п у ст а  
н е т . Е сли  бы  э т о  и  бы ло т а к , мы д а в н о  у т р а 
ти л и  э т о  п одобн о , за п я тн а в  св ою  душ у, к о т о р а я



одна только могла бы ть ему подобна,— ибо нет  
ничего бол ее п ротивного богу, чем грех. И так, 
если наш а душ а уж е н е  представляет из себя  
его образа, мы н е бол ее уподобляемся ему н о 
гами, руками, ртом , лбом и уш ами, чем эта  
капуста своим и листьями и цветами, своим  
стеблем и кочеры ж кой. Не дум аете ли вы, что  
если бы это  бедн ое растение могло говорить, 
ово бы  но сказало, когда стали бы его резать: 
«Человек, дорогой  брат, что я сделала такого, 
за что я заслуж ила смерть? Я росту только в о го р о 
дах, меня н ет в диких местах, где я бы жила в б е 
зопасности; я пренебрегала всяким другим о б 
щ еством, кроме твоего; как только меня посеят  
в твоем огороде, я, чтобы вы разить тебе свою  
благодарность, тотч ас ж е вырастаю, протягиваю  
к тебе руки, отдаю т еб е  своих детей в виде се
мян, а в награду за  мою учтивость ты мевя  
обезглавливаеш ь». Вот та речь, которую  повел  
бы этот  кочан капусты, если бы он  мог гово
рить. Как! Н еуж ели потому, что он  не может  
яшловаться, мы имеем право применять ему то  
зло, котором у он н е  может помешать? Если  
я увиж у н есч астн ого  бедняка связанным, не
уж ели я имею  право его убить, и это не будет  
преступлением , потом у что он н е может защ и
щ аться. Н аоборот, его  беззащ итность ещ е усу-  
г \б и т  мою ж есток ость , ибо как бы это  несча
стн ое сущ ество ни было бедно и лиш ено всех  
наш их преим ущ еств, однако, оно не заслуж ивает  
см ерти. И з всех ж изненны х благ, которыми  
одарено ж ивое сущ ество, капуста обладает только 
тем, что м ож ет производить ростки, и мы отни
м аем у  н ее  и это  последнее. Н е так велик грех



у б и т ь  ч елов ек а, и б о  о н  к огда  н и будь  в о зр о д и т с я , 
как гр ех  р а зр еза т ь  к оч ан  кап усты  и о т н я т ь  
у  н е г о  ж и зн ь , к огда  он  н е  м о ж ет  н адея ться  н а  д р у 
г у ю . Вы у н и ч т о ж а е т е  душ у кап усты , у б и в а я  ее , 
то гд а  как уби в ая  ч елов ек а, вы тольк о за с т а в л я ет е  
е г о  п ер ем ен и ть  м ест о  ж и тел ь ств а . Я  ск а ж у  бол ь ш е  
то го : так как б о г , о б щ и й  о т е ц  в сего  с у щ е с т в у ю 
щ е г о , п р он и к н ут  од и н ак ов ой  л ю бов ью  ко всем  
св ои м  создан и я м , т о  н е  р а зу м н о  ли п р е д п о л о 
ж и ть , что о н  р а в н о м ер н о  р асп р ед ел и л  св ои  
бл агодеян и я  м еж ду нам и и р а ст ен и я м и . П равда, 
ч т о  мы р оди л и сь  р ан ь ш е и х , н о  в сем ь е  госп о д а  
б о г а  нет  права стар ш и н ств а; п о эт о м у , х о т я  ка
п у ст а  н е и м еет , п о д о б н о  нам , у ч а с т и я  в удел е  
б ессм ер ти я , н а  ее  долю  в е р о я т н о  в ы п ал о к ак ое-  
н и будь  д р у го е  п р еи м у щ ест в о , к о т о р о е  м о ж е т  
бы ть в озн агр аж дает  за  к р а т к о в р ем ен н о ст ь  е е  ж и з 
ни; м ож ет бы ть, эт о  в с ео б ъ ем л ю щ и й  р а зу м  или  
со в ер ш ен н о е  п о зн а н и е  в сех  в ещ ей  в их п ер в о п р и 
чи н е; п отом у т о  мудры й дв и гател ь  в с е л е н н о й  н е  
сн абди л  ее  о р ган ам и  п одобн ы м и  н аш и м , и з  к о т о 
р ы х мы черпаем  св ое  сл а б о е  и ч асто  о б м а н ч и в о е  
р а ссу ж д ен и е , н о  др уги м и  в вы сш ей  с т е п е н и  и ск у с
н о  вы деланны м и, б о л ее  си льн ы м и  и м н о г о ч и с л е н 
ны м и, к отор ы е ей  сл у ж а т  для в еден и я  о т в л е
ч ен н ы х р азго в о р о в . Вы бы ть  м о ж ет  с п р о с и т е  
м ен я , какие и з св ои х  в ел и к и х  м ы сл ей  к ап уста  
к огда-ли бо  со о б щ а л а  и а у ?  Н о ск а ж и т е , п о ж а 
л уй ста , ч ем у  ж е  бол ьш ем у н ауч и л и  н а с  ан гел ы ?  
П о д обн о  том у , как н ет  н и  с о р а зм е р н о с т и , н и  
св я зи , пи гар м он и и  м еж д у  тупы м и с п о с о б н о 
стя м и  ч елов ек а и  сп о с о б н о с т я м и  э т и х  б о ж е 
ств ен н ы х су щ еств , т о ч н о  так ж е , ск ол ь к о  бы  
н и  старалась  эта  и н тел л ек туал ь н ая  к ап уста  о б ъ я с 



нить нам тайною  п ри ч и н у эти х  чудесны х явле
ний, мы н е м огли бы  их понять, потом у что  
нам н едостает  ор ган ов , сп особн ы х воспринять  
эту  вы сокую  м атерию . М оисей, самы й великий *  
из ф и л ософ ов , которы й  черпал п озн аи и е при
роды и з н ее  сам ой, вы ражал и м енно эту  истину, 
когда говорил  о древе познания, этой  притчей  
он б ез  сом н ен и я  хотел  научить нас том)г, что  
растения п р еи м ущ ествен н о перед нами обладаю т  
соверш енны м  зн ан и ем . П омни ж е, о , самы й  
горды й и з всех  зв ер ей , что хотя  капуста, кото
рую ты  р еж еш ь, м олчит и н е  говорит ни слова, 
она тем  н е м ен ее мы слит. Б едн ое растение не  
им еет органов , к оторы е позволили бы выть, 
как воете вы, у н ег о  н ет органов ни для того , 
чтобы  плакать, р ук , чтобы  трепетать; однако, 
у н ег о  есть такие органы , при помощ и кото
ры х о н о  м ож ет ж аловаться на зло, к отор ое  
вы ем у причиняете и призывать на вас м щ ение  
н еб ес . Н аконец , если вы будете настаивать на 
том , откуда я знаю , что у капусты  такие вы сокие  
мы сли, я вас спрош у, а почем у ж е вы зн аете, 
что у  н ее  их нет, и  почем у вы думаете, что  
тот или другой кочан н е скаж ет, наподобие  
вас, вечером , закры вая свою дверь: «остаю сь, 
судары ня кудрявая капуста, ваш ей покорнейш ей  
сл угою  —  кочанная капуста».

На эт и х  словах его  речь была прервана  
тем  молоды м человеком , к оторы й увел наш его  
ф и л ософ а  и которы й теперь привел его  о б 
ратно. «Как! уж е пообедали?» воскликнул мой  
дем он. Т от отвечал, что пообедал, но н е  ел 
д ессер та , тем  более, что ф и зи он ом  разреш ил  
ем у попробовать н аш его. М олодой хозяи н  н е



стал  ож и дать  с  м оей  с т о р о н ы  п р о сь б ы  р а зъ 
я сн и ть  ем у  э т у  загадк у . «Я  в и ж у , сказал  
о н , что э т о т  о б р а з  д ей ст в и й  вас уди в ля ет . 
Так зн а й т е , что  х о т я  в ваш ем  м ире вы  ск л он н ы  
н е б р е ж н о  о т н о си т ь ся  к у х о д у  за  зд ор ов ь ем , 
одн ак о , зд еш н и м  р еж и м о м  никак н е  сл едует  
п р ен еб р ега т ь . В каж дом  дом е есть  ф и зи о н о м , 
к отор ы й  со д е р ж и т ся  всем  о б щ ест в о м  на сч ет  
государства; о н  п р едстав л я ет  и з себя  п р и б л и зи 
тел ь н о  то , что  вы н а зы в а ет е  вр ач ом , с то й  
оди ак о  р а зн и ц ей , ч то  о н  за н и м а е т ся  тол ьк о  
Здоровы м и лю дьми; р а зл и ч н ы е сп о с о б ы  л еч ен и я , 
к о тор ы е он  п р и м ен я ет , о н  о п р ед ел я ет  н а  о с н о 
вании  п р оп ор ц и и , ф о р м  и си м м ет р и и  ч л ен ов , 
н а осн ов ан и и  ч ер т  н а ш ег о  лица, ок р а ск и  тела, 
тон к ости  к ож и , ги б к о сти  ч л ен ов , тем іір а  го л о са , 
цвета, ст е п ен и  т о н к о ст и  и м я гк ости  в о л о с . Вы  
н е  обр ати л и  в н и м ан и я  на ч елов ек а н ев ы со к о го  
р о ст а , к отор ы й  вас тол ьк о  ч т о  п р и ст а л ь н о  р а с 
сматривал? Э то ф и зи о н о м  зд е ш н е г о  дом а. Б удьте  
уверен ы , ч т о  в за в и си м о ст и  о т  т о г о , как он  
определил ваш е сл о ж е н и е , о н  р а зн о о б р а зи л  и с п а 
р ен и я  для в аш его  о беда . П о см о т р и т е , как ' да
лек о  от н аш и х к роватей  п о л о ж ен  м атр ац , к о т о 
ры й вам п р едн азн ач ен : о ч ев и д н о  о н  н а ш ел , ч т о  
ваш  тем п ерам ен т си л ьн о  о т л и ч а ет ся  о т  н а ш ег о ,  
и побоя лся , ч тобы  зап ат , и сп а р я ю щ и й ся  и з  о т 
вер сти й  под н аш и м  н о со м , н е  р а сп р о ст р а н и л ся  
до  вас, или ч тобы  и сп а р ен и я  от  в ас  н е  п р о
н икли  к нам . Вы ув и ди те сег о д н я  в е ч ер о м , ч т о  
о н  будет в ы б и р ^ ь  ц веты  для в аш ей  п о ст е л и  
с  так ой  ж е  т щ а т ел ь н о ст ь ю .

Во врем я э т о г о  р а зг о в о р а  я делал  зн а к и  
св о ем у  х о зя и н у , п р о ся  е г о  н ав ести  ф и л о с о ф о в



на разговор о какой-нибудь из отраслей той  
ф илософ ии, которой  они обучали. Он слиш ком  
друж ественно ко мне относился, чтобы  тотчас  
ж е не отозваться на мою просьбу и не подать  
повода для такого разговора. П оэтом у я не  
стану повторять ни тех  речей , ни тех просьб, 
которы е привели к исполнению  м оего желания, 
тем более, что переход от см еш ного к сер ьез
ному имел слиш ком незам етны й оттенок, чтобы  
его м ож но было передавать. Как бы то ни бы ло, 
читатель, тог  из учены х, которы й вош ел по
следний после м ногих слов, продолжал так: 

«М не остается  доказать, что в бесконечном  
мире сущ ествует м нож ество бесконечны х миров. 
Представьте себ е  вселенную  в виде огром ного  
ж ивотного; представьте себе, что звезды —  эти  
миры -— каждый сам по себе живут в этом огром 
ном ж ивотном , как другие ж ивотны е, в свою  
очередь, служ ат мирами же для др у ги е  народов, 
каковы, например, мы, наши лошади, слоны; 
представьте себ е  также, что мы в свою о ч е 
редь являемся мирами по отнош ению  к другим  
животны м ещ е б ез сравнения меньш им, чем мы 
сами, каковы червяки, вши, клещи; что эти  по
следние- представляю т и з себя зем ной шар для 
других, совсем  неуловимы х глазом; и точно  
т а к ж е , как каждый из нас представляется этом у  
мелкому народу обш ирны м миром, очень может  
бы ть, что наш е тело, наша кровь, наша душа — 
не что и н ое, как целая ткань из мелких живот
ны х, которы е поддерживают друг друга, своим  
собственны м  движ ением сообщ аю т нам движе
н и е и, как бы слепо отдаваясь руководству  
наш ей воли, которая служ ит им кучером, в сущ*



н о с т и  ведут н а с  сам и  и с о о б щ а  в ы зы в аю т то  
я в л ея и е , к о т о р о е  мы н азы в аем  ж и з н ь ю . И б о , 
ск аж и те м н е, п о ж а л у й ст а , н еу ж ел и  т р у д н о  п о 
вери ть  том у , ч т о  вош ь м о ж е г  п р и н я т ь  ваш е  
тел о  за  м ир п т о м у , ч то , к огда  о д н а  и з  н и х  
п у т еш ест в у ет  о т  о д н о г о  в а ш его  уха  к д р у го м у , 
ее  тов арк и  м о гу т  ск азать , что  о н а  о б о ш л а  
зем лю  о т  края до к р ая , или  ч то  п обы в ал а  на  
др угом  п ол ю се . Д а, б е з  с о м н е н и я , э т о т  м ален ь
кий народ п р и н и м а ет  в аш и  вол осы  з а  л еса , 
поры , н а п о л н ен н ы е п о т о м , за  в од оем ы , п р ы щ и  
за  озер а  и пруды , г н о й н ы е  нары вы  за  м оря, 
оп ухол и  за  н аводн ен и я ; и к огда  вы  р а с ч е с ы 
в аете  свои  вол осы  и св ою  б о р о д у , о н и  п р и н и 
м аю т эт о  в о л н ен и е  за  п р и л и в  или о т л и в  о к еан а . 
Р а зв е  зуд  н е  п од тв ер ж д ает  м ои  слова? К л ещ , 
вы зы ваю щ и й  е г о , н е  ест ь  ли ч то  и н о е , как од н о  
п з  эти х  м ал ен ьк и х ж и в о т н ы х , к о т о р о е  о т к а за 
лось  от о б р а зо в а н н о г о  о б щ ес т в а  и у т в ер д и л о сь  
ти р ан ом  в св о ей  стр ан е?  Е сл и  вы  м ен я  с п р о 
с и т е , п оч ем у  ж е  о н и  б о л ь ш е р о ст о м , ч ем  д р у 
г и е  н еул ов и м ы е для гл аза  су щ ест в а , я вас  
сп р о ш у , в св о ю  о ч ер ед ь , п о ч ем у  сл о н ы  б о л ь ш е  
н а с , ирландцы  б о л ь ш е  и сп ан ц ев ?  Ч т о  к а са ет ся  
о б р а зо в а в ш его ся  волды ря и к ор к и , п р и ч и н а  
к отор ы х н еи зв ест н а , о н и  дол ж н ы  оы ли п о я в и ть ся  
и л и  в сл ед ст в и е  р а зл о ж ен и я  т ех  в р агов , к о т о р ы х  
у би л и  эти  м ал ен ьк и е в ел и к ан ы , или в сл ед ст в и е  
т о г о , что чум а, вы зв ан н ая  о т б р о с а м и  п и щ и , 
к о т о р о й  до отвала о б ъ ел и сь  в о с ст а в ш и е , о с т а 
ви л а  в п ол е к уч и  р а зл а га ю щ и х ся  м ер т в ы х  т ел , 
и л и  ж е  н а к о н ец  п отом у , ч т о  э т о т  т и р а н , п р о 
гн а в  от себя  св ои х  т о в а р и щ ей , к о т о р ы е св о и м и  
тедаш д зак уп ор и в али  ц о р ц  н а ш ег о  т§ л а , о б р д -



зовал таким образом  проход для ж идкости; она  
излилась из сф еры  н аш его кровообращ ения и 
потом у загноилась . М еня м ож ет бы ть спросят, 
почему один клещ  производит так м ного дру
гих? Это н е трудно понять, ибо точ н о так ж е, 
как одно восстан и е вы зы вает другие, точно такж е  
эти  м елкие народцы , возбуж даем ы е дурны м  
примером своих восставш их товарищ ей, стр е
мятся овладеть властью , разнося  повсю ду войну, 
смерть и голод. Н о, возразите вы, одни люди  
гораздо м ен ее подверж ены  зуду, чем другие, 
меж ду тем  все лю ди одинаково полны этим и  
маленькими ж ивотны м и, ибо они , по вашим  
словам, создаю т ж и зн ь . Это верно; поэтом у мы  
и зам ечаем , что ф легм атики м енее подвергаю тся  
чесотке, чем ж елч н ы е люди; это  зависит от  
того , что народ находится в зависим ости от  
климата, в котором  живет; холодное тело болое  
неповоротливо и м едленно в своих движ ениях, 
н аобор от , р азж и гаем ое жарким климатом оби
таем ого им края, где все пы ш ет п сверкает, 
тело становится  сам о подвижным и беспокой
ным. Так как ж елчны й человек обладает более  
неж ны м  слож ением , чем флегматик, потому что  
больш ое количество частей его  тела обладает  
ж изнью  и так как его душ а есть результат  
деятельности  маленьких ж ивотны х, населяю щ их  
его  тело, он  м ож ет воспринимать ощ ущ ения во 
всех тех частях св оего  тела, где копош ится эта  
мелкая скотинка. М еяіду * тем  как флегматик, 
обладая меньш им теплом, вы зы вает деятель
ность эт о го  п одвиж ного населения лишь в нем 
н оги х м естах св оего  тела; п оэтом у он  и сам  
чувствителен  лиш ь в нем ногих частях, Ч тобы



ещ е  больш е у б ед и т ь ся  в эт о й  в сем и р н о й  к л е-  
щ ев и дн ости , д о ст а т о ч н о  обр ати ть  в н и м а н и е  н а  
то , как при н а н есе н и и  раны  кровь н ем ед л ен н о  
приливает к н ей . Н аш » д ок тор а  го в о р я т , ч то  
к р оэы о  р ук оводи т п р ед усм отр и тел ь н ая  п р и р ода , 
к отор ая  п р и зы в ает  ее  на п ом ощ ь  забол ев ш и м  
ч астям  тела; и з э т о г о  следов ал о бы  за к л ю ч и ть , 
ч то  кром е душ и  и  духа в н а с  есть  е щ е  тр еть я  
сущ н ость , обладаю щ ая о со б ы м и  ф у н к ц и я м и  и 
орган ам и . П о то м у  я  и  нахоясу г о р а зд о  б о л ее  
п равдоподобны м  п р ед п о л о ж ен и е, что эт и  м ален ь
к и е ж и в отн ы е, когда н а н и х  нападаю т, п о сы 
лаю т к свои м  соседя м  п р оси ть  о п ом ощ и ; те  
прибы ваю т со  в сех  с т о р о н , н о  стр а н а  н е  м ож ет  
вы держ ать т ак ого  наплы ва лю дей; о н и  или  
ум ираю т от  гол ода , или  зад ы хаю тся  в давке. 
Э га  см ер тн ость  н аступ ает  тогда , когда с о зр е е т  
нары в; что  ж и в отн ы е в э т о  врем я у ж е  зад охл и сь  
и п огибли , вы видите и з  т о г о , ч то  о т г н и в ш и е  
части  тела стан ов я тся  н еч ув ств и тел ь н ы м и ; п о 
том у-то  так ч асто  удается  к р о в о п у ск а н и е , к о т о 
р о е  прописы ваю т для т о г о , ч тобы  отв л еч ь  в о с 
п ален и е. Э то п р ои сходи т п отом у , ч т о  э т и  м а
л енькие я ш в отн ы е п осл е т о г о , как м н о ж е ст в о  
их п оги бл о , п рой дя  ч е р е з  о т в ер ст и е , к о т о р о е  
о н и  пы тались затк н уть , отк азы в аю тся  п ом оч ь  
своим  сою зн и к ам , так как сам и  в н еб о л ь ш о й  
ст еп ен и  обладаю т си л ой  за щ и щ а ть ся  каж ды й  
у  себя®.

Этими словам и он  зак л ю ч и л  св ою  речь; 
в тор ой  ф и л о со ф , зам ети в , ч т о  н аш и м и  в зор ам и , 
устр ем л ен н ы м и  н а н е г о , м ы  ум оляем  е г о  в св ою  
оч ередь  взять  слово, за г о в о р и л  так: «М уж и , я  
ви ж у, что вы ж ал еете  со о б щ и т ь  эт о м у  м ален ьк ом у



ж ивотном у, наш ем у ближ нем у, некоторы е св е
дения и з области  той  науки, которую  мы. п р е
подаем; я диктую  в настоящ ее время трактат, 
с которы м бы л бы  очен ь рад его  познакомить, 
в виду того  света, которы й он  проливает на 
поним ание ф изики; трактат объ я сн я ет  вечное  
начало мира. Н о так как я очень спеш у заста
вить работать своп  меха (ибо завтра город б е з 
отлагательно у езж а ет ), вы уж  простите м н е, 
я при этом  обещ аю , что как только город  
приедет туда, где ем у назначено быть, я вас 
удовлетворю ».

П ри эти х  словах сы н хозяина позвал своего  
отца, чтобы  узн ать, которы й час; получив о т 
вет, что уж е пробило восемь, он  гневно вы
кликнул: «П одите сю да, негодяй! Разве я не  
приказал .вам  предупредить меня в семь часов. 
Вам и зв естн о , что дома завтра уезж аю т и что  
стены  города уж е уехал и ».— «Господин, отвечал  
старик, пока вы обедали, было опубликовано  
стр ож ай ш ее зап р ещ ен и е уезж ать раньш е, чем  
в следую щ ий за завтраш ним  ден ь » .— «Это все 
равно, возраж ал м олодой человек, лягнув его , 
вы долж ны  слепо повиноваться, не стараясь  
вникать в смысл м оих приказаний и помня  
только м ои распоряж ения. Скорей подите, п ри
н еси те ваш е чуч ело». Когда его  принесли, мо
лодой человек схватил его за руки, стал его  
сеч ь и сек  в продолж ение четверги  часа. «Вот  
вам, негодяй, кричал он, в наказание за ваш е  
н еп ослуш ан и е, я хоч у , чтобы  вы служ или с е 
годня всеобщ им  посм ещ ищ ем , п оэтом у прика
зы ваю  вам остальную  часть дня ходить на двух 
н огах» .



Б едн я га  вы ш ел из ком наты  весь в сл езах , 
а сы н продолж ал: «Г оспода, п р ош у вас п р ости ть  
проделки э т о г о  всп ы льч и вого  стар и к а. Я н а 
деялся , что  см о гу  сделать и з  н ег о  ч т о -н и б у д ь  
путное, н о  о н  зл о у п о т р еб л я ет  м оим  хор ош и м  
отн ош ен и ем . Я  с  св о ей  стор он ы  у в е р е н , ч то  
э т о т  н егодя й  м еня ум ор и т , у ж е  деся ть  р аз он  
м еня  доводил до т о г о , ч то  я бы л го т о в  ег о  
проклясть».

Как я н и  к усал , с е б е  гу б ы , я с тр удом  в о з
держ ивался  от  т о г о , ч тобы  н е  р а ссм ея ть ся  над  
Этим миром вв ерх-н огам и ; чтобы  п ол ож и ть  к о 
н ец  эт о й  см ехот в ор н ой  п едагоги к е, о т  к о т о 
рой  я бы р азр ази л ся  х о х о т о м , я стал  п р оси ть  
его  рассказать  м н е, что  о н  р азум еет  п од  п у т е
ш естви ем  гор ода , о к отор ом  он  тол ь к о  ч то  
говорил.

О н м не отвечал: «С реди н аш и х  го р о д о в ,
дор огой  ч у ж естр ан ец , есть  оседлы е и  п ер ед в и ж 
ны е: п ередвиж ны е, как, н ап р и м ер , т о т , в к о т о 
ром  мы теп ерь  ж ивем , п о стр о ен ы  так . А р х и т ек 
тор  стр ои т кажды й дв орец , как вы э т о  ви ди те, 
и з очень л егк ого  дерева; п од  дворцом  о н  р аз-  
м ещ ает ч еты ре колеса; в тол щ у са м о й  стен ы  
о н  пом ещ ает десять бол ь ш и х р аздувальн ы х м е 
хов , трубы  к отор ы х п р оходя т  по го р и зо н т а л ь н о й  
л и н и и  сквозь верхн и й  эт а ж  о т  о д н о г о  щ и п ц а  
до др угого , так что, когда п р и ходи тся  п ер ев о 
зи ть  на д р у го е  м есто  го р о д а , к о т о р ы е п оль
зу ю тся  п ер ем ен ой  воздуха в сяк и й  с е з о н , каж ды й  
дом охозя и н  р азв еш и вает п ер ед  м ехам и с  одн ой  
стор он ы  св о его  дома м н о ж еств о  бол ь ш и х п ар у
сов , затем  зав оди тся  п р уж и н а , к отор ая  за с т а 
вляет ^ еха  выдувать в оздух  и  с  такой  си л о й , ч т о



в несколько дн ей  дом а у н ося тся  далее, чем на 
сто миль. Ч то к асается  архитектуры  тех  го р о 
дов, к отор ы е мы назы ваем  оседлы м и, то и х д о 
ма п о х о ж и  на TOj ч т о  вы назы ваете бапщ ям и, 
с той  только р а зн и ц ей , что он и  построен ы  
из дерева и ч то  п осер ед и н е, от п огр еба  до самой  
кры ш и, сквозь н и х  п роходи т больш ой  винт для 
того , чтобы  м ож н о бы ло их по ж еланию  повы 
ш ать и п он и ж ать . Зем ля ж е под зданием  вырыта 
настолько ж е гл убок о , насколько здание в о з
вы ш ается над зем лею  и все о н о  п остр оен о  так, 
чтобы  дом а м огли бы ть ввинчены  в землю , как 
только м ороз н ач и н ает  студить воздух; прчй по* 
м ощ и огр ом н ы х кож , которы м и он и  покры ваю т  
как сам ы й дом, так и вы ры тую  ям у, они  защ и 
щ аю т себ я  от су р о в о го  холода. Н о едва теплое  
ды хание весны  см я гч и т воздух, дома п о д н и 
маю тся к верху при пом ощ и т о го  больш ого винта, 
о к отор ом  я вам гов ори л».

О н, к аж ется , х отел  прекратить излияние  
св оего  к р асн ор еч и я , н о  я  сказал: «по чести  су
дарь, я никогда бы  н е  подумал, что  такой опы т
ны й кам енщ ик м ож ет  быть ф и л ософ ом , если  
бы вы н е послуж или том у прим ером . П оэтом у, 
раз сего д н я  гор од  н е  у езж ает , вы у сп еет е  о б ъ 
я сн и ть  нам в еч н ое начало мира, о  котором  вы  
недавно упом янули . Я  вам обещ аю , продолж ал  
я, ч т о  в награду за  эт о , как только я вернусь  
на свою  лун у (а  м ой наставник —  я указал па  
св о его  дем он а —  подтвердит вам, что я явился  
оттуда і, я р асп ростран ю  славу об  вас и рас
скаж у все, что от  вас слы ш ал. Я  виж у, что  вы  
см еетесь  над эти м  обещ ан и ем , п отом у что вы не  
в ери те, что  ваш а луна —  э т о  мир и что я —  ее



оби татель , ио я м огу  вас с  св о ей  с т о р о н ы  у в е 
ри ть , что об и та тел и  т о г о  м ира, к о т о р ы е сч и 
таю т эт о т  м ир только л у н о й , будут т а к ж е  надо  
м н о й , см ея ться , когда я им скаж у, ч т о  ваш а  
л ун а есть  м ир, что на н ей  ес т ь  дер ев н и  и ж и 
вут в них лю ди ».

О н отвечал  тольк о у л ы бк ой  и за г о в о р и л  
так:

«К огда мы хоти м  дой ти  до начала в ел и к ого  
Ц ел о го , мы бы ваем  п р и н уж д ен ы  п р и б егн у т ь  
к трем  или ч еты р ем  н ел еп о ст я м . П о эт о м у  
са м ое б л а го р а зу м н о е , ч то  мы м ож ем  сделать, 
Это п ой ти  по том у  п ути , н а  к отор ом  мы в сего  
м ен ьш е будем  сп оты к ать ся . И так , я гов ор ю , 
ч то  первое п р еп я т ст в и е , к о т о р о е  н а с  о с т а н а 
вливает— эт о  п о н я т и е  о  в е ч н о ст и  в сел ен н о й ; ум  
ч елов ек а  н ед о ст а т о ч н о  ш и р ок , ч т о б ы  о б н я т ь  
п о н я т и е  в еч н о ст и , н о  о н  в т о  aîe врем я н е  м о 
ж е т  себ е  представи ть , ч то  эт а  великая в с ел ен 
н ая , столь п р ек р асн ая , стол ь  ст р о й н а я , м огла  

г создаться  сам а со б о й ; п о эт о м у  лю ди п р и б егл и  
к мы сли о с о т в о р ен и и  мира; н о  ц о д о б н о  тем , 
к то  бр осается  в рек у, ч тобы  н е  н ам ок н уть  от  
дож дя , он и  и з  рук карлика отдали себ я  в рук и  
великана; однако и эт о  их н е  сп асает, и б о  в еч 
н о ст ь , к отор ую  он и  отн я л и  у  в сел ен н о й , п о т о м у  
ч т о  н е  м огли е е  понять, о н и  отдали б о г у , как  
будто  ее  л егч е  с е б е  п р едстави ть  по о т н о ш е н и ю  
к нем у.

«Эта бессм ы сл и ц а , или  т о т  вели к ан , о  к о 
тор ом  я го в о р и л , э т о  и ест ь  с о т в о р ен и е  м ира. 
И б о  ск аж и те м н е, п о ж ал уй ста , р азв е м о г  к т о -  
н и будь  когда-н и будь  п он я ть , как и з н и ч е г о  
м о г л о  в озн и к н уть  н еч т о . У в ы , м еж ду  н и ч ем  и



хотя бы  атом ом  сущ еств ует  р а ссто я н и е  такое  
беск он еч н ое, что сам ы й и зощ рен н ы й  ум н е  су 
меет п роникнуть э т у  тайну; ч тобы  вы йти и з  
безвы ходного лабиринта, вы долж ны  признать  
наряду с вечны м богом  и вечную  м атерию . Н о, 
возрази те вы, есл и  даж е и п р и зн ать  веч н ость  
материи, каким ж е  обр азом  мо^кно представить  
себе, ч то  эт о т  хаос орган и зовался  сам по себе?—  
Я вам эт о  сей ч ас о б ъ я сн ю .

«Н уж н о, о  м ое м аленькое ж и в отн ое, сум еть  
в уме своем  разделить всякое видим ое тельц е  
на б еск о н еч н о е  ч и сло ещ е м еньш их невидим ы х  
телец и представить себ е , что беск он еч н ы й  мир  
состои т и з одних только этих беск он еч н ы х а т о 
мов, оч ен ь  плотны х, оч ен ь  п росты х и сов ер 
ш енно н еп оддаю щ и хся  разлож ен и ю , и з которы х  
одни и м ею т ф ор м у куба, другие ф орм у парал- 
лелограма; одни круглы е, другие м н огоугольн ы е, 
третьи за о ст р ен н ы е, н ек отор ы е пирамидальны е; 
есть и ш ести угол ьн ы е, нек оторы е из них овальны , 
и в се он и  действую т и движ утся различно в за 
ви си м ости  от св оей  ф орм ы . А что эт о  так, вы  
м ож ете убеди ться , полож ив круглы й ш ар из  
слоновой  к ости  на очень гладкую поверхность: 
м алейш ий толчок , которы й вы ем у сообщ и те, 
передаст ем у дв и ж ен и е и он  будет б е зо ст а н о 
вочно двигаться в т еч ен и е нескольких м инут. 
К эт о м у  я добавлю , ч т о  имей эт о т  ш ар такую  
ж е абсол ю тн о  круглую  формуг, какой обладаю т  
н ек отор ы е и з атом ов, и будь п оверхность его , 
на к о т о р о й  он  дви ж ется , сов ер ш ен н о  гладкой, 
он н е  остан ов и л ся  бы  никогда. И так, если  
и ск усство сп о со б н о  передать телу непреры вное  
дв и ж ен и е, почем у н е  представить себ е , что это



м о ж е т  сделать  п ри р ода?  Т о ж е  са м о е  м о ж н о  ска
за т ь  и о т н о си т ел ь н о  д р у ги х  ф ор м , и з  к о т о р ы х  
н ек о т о р ы е, как, н ап р и м ер , к вадрат, т р е б у ю т  
в е ч н о г о  п ок оя , д р у ги е  —  д в и ж ен и я  в к ось , н е к о т о 
р ы е —  п ол у -д в и ж ен и я , к а к о в о , н ап р и м ер , т р е п е т а 
н и е; ш ар ж е , с у щ н о с т ь  к о т о р о г о  ест ь  д в и ж ен и е ,  
при к асаясь  к п и р ам и дал ьн ой  ф и г у р е , в ы зы в ает  
м о ж е т  бы ть  т о , ч т о  мы  н азы в аем  о г н е м ,  н е  
тол ьк о п о то м у , ч т о  о г о п ь  б е з  уста л и  н а х о д и т ся  
в б есп р ес т а н н о м  д в и ж ен и и , н о  п о т о м у , ч то  о н  
л егк о  в се  п р о н и зы в а ет  и всю ду  п р о н и к а ет . 
О гон ь  п р о и зв о д и т , п ом и м о  э т о г о , е щ е  р я д  др у
ги х  дей ств и й  о т  ш и р о т ы  и св о й ст в а  у гл о в , под  
к отор ы м и  ш ар  в с т р еч а ет ся  с  др уги м и  ф ор м ам и ;  
так , н ап р и м ер , о го н ь  в п ер ц е  есть  н еч т о  и н о е , чем  
о го н ь  в са х а р е , о г о н ь  в с а х а р е — н е ч т о  и н о е , чем  
о го н ь  в к о р и ц е , о г о н ь  в к о р и ц е— и н о е , чем  
о г о н ь  в гв озди к е , а э т о т  п о сл ед н и й  с о в е р ш е н н о  
и н о е , чем  о г о н ь  в в я за н к е  х в о р о с т а . И  о г о н ь ,  
к отор ы й  ест ь  и р азр у ш и тел ь  и в  т о  ж е  врем я  
стр ои тел ь  как о тдел ь н ы х ч а ст ей , так  и  в сей  
в сел ен н о й , в ы р асти л  и соб.рал в д у б е  в с е  м н о г о 
о б р а зи е  ф ор м , н ео б х о д и м ы х  для т о г о , ч т обы  
о бр азов ал ся  э т о т  дуб .

Н о, ск а ж е т е  вы  м н е , каким  ж е  о б р а зо м  
м о г  сл уч ай  со б р а т ь  в о д н о м  м е с т е  в с е  в е
щ еств а  н ео б х о д и м ы е , ч т о б ы  п р о и зв е с т и  э т о т  
дуб? Я  вам о т в еч у , ч т о  в о в се  н е  в т о м  ч уд о , 
ч т о  м атер и я , р а сп о л о ж и в ш и сь  и м е н н о  так , 
обр азов ал а  э т о т  дуб; ч удо  бы л о бы  го р а зд о  
бол ь ш е, есл и  бы  п ри  так ом  ж е  р а с п о л о 
ж е н и и  м а тер и и , н е  о б р а зо в а л о сь  бы  дуба;  
будь  н ем н о г о  м ен ее  о д н и х  ф о р м , в ы ш ел  бы  
в я з, топ ол ь , ива, б у зи н а , в е р е ск , м ох; н е м н о г о



бол ее др уги х  ф ор м  —  образовалась бы чувствую 
щ ая м им оза, или у стр и ц а  в р ак ови н е, червяк, 
муха, лягуш ка, в о р о б ей , обезь я н а , человек . 
Если вы б р о си т е  на стол  три игральны х кости  
и у  вас на всех  тр ех  вы падет одинаковое число  
двух, т р ех  или ч еты р ех , пяти очков или, н ак о
нец , две ш естерк и  и одн о очк о, вы у ж е  н е  ск а
ж ете: «О, вели к ое чудо! На каж дой кости  ок а
залось оди н ак ов ое число очков, тогда как м огло  
вы пасть м н ож еств о  других чисел . О, великое  
чудо! Вы пало т р о е  очков  два раза подряд. О , чудо  
великое! вы пало два раза п о ш ести  очков и  
о б о р о т  ещ е  одн ой  ш естер к и ». Я  убеж ден , что , 
будучи ум ны м  человеком , вы никогда эт о г о  не  
ск аж ете, и бо  раз н а  кости  есть  только и зве
ст н о е  ч и сло очков , н ев озм ож н о , чтобы  н е  вы
пало к ак ое-н и будь  одн о из эти х  чисел. И  п осле  
эт о г о  вы удивляетесь , что эта  м атерия, кое-как  
п ерем еш авш ись по п ри хоти  случая, могла о б р а 
зовать человека, тогда как т р еб у ет ся  так м н ого  
для обр азов ан и я  ег о  сущ ества. Вы очевидно н е  
зн а е т е , ч т о  м иллион раз эта  м атерия по д ор оге  
к обр азов ан и ю  человека останавливалась по пути  
для создан и я  то кам ня, то олова, то  коралла, 
то цветка, то ком еты  и все это  вследствие н е
достатка или вследствие и злиш ества н ек оторы х  
ф ор м , к оторы е бы ли нуж ны  или н е  нуж ны  для 
т ого , ч тобы  м ог обр азов аться  человек. Таким  
обр азом  н ет  н и к ак ого чуда в том , ч то при б е с 
к он еч н ом  р а зн о о б р а зи и  различны х вещ еств , н е 
п р ест а н н о  движ ущ ихся и перем ен яю щ и хся , эти  
в ещ еств а  столкнулись так, что образовали  те  
н ем н о ги е  ж и в отн ы е, р астен и я , м инералы , к о т о 
ры е мы видим; так ж е мало ч уд есн ого  и в том ,

С я р а н о  д е  Б е р ж е р а к 1?



ч т о  и з ста ходов  и гр ал ь н ы м и  к остя м и  п оп адет ся  
оди н , когда в ы к и н ется  р а в н о е  ч и сл о  оч к ов  и  
с о в ер ш ен н о  н е в о зм о ж н о , ч т о б ы  из н е п р е с т а н н о г о  
д в и ж ен и я  н е  о б р а зо в а л о сь  н е ч т о , а э т о  н еч т о  
всегда  б уд ет  сл уж и ть  п р едм етом  в о с х и щ е н и я  
к ак ого-н и буд ь  ол уха , к о т о р ы й  н е  зн а е т , как  
м ало бы ло н у ж н о  для т о г о , ч т обы  э г о  н е ч т о  
п е  о б р а зо в а л о сь  в ов се. К огда  б о л ь ш а я  река  
в ер ти т  ж ер н о в а  м ельн и ц ы , н а т я ги в а ет
п р у ж и н у  ч а со в , а м ал ен ьк и й  р у ч ее к  

только и дел ает , что  т е ч е т  и и н о г д а  ск р ы 
в а ет ся , вы н е  ск а ж ет е , ч т о  река о ч е н ь  уаіна, 
п о т о м у  ч т о  вы з н а е т е , ч то  о н а  в стр ети л а  
на своем  п ути  в ел и к ое п р о и зв е д е н и е  ч е л о в е
ч еск о го  и ск усств а , и б о  есл и  бы  м ел ь н и ц а  н е  
оказалась н а  е е  п у ти , о н а  бы  н е  м огл а п р е
вращ ать п ш ен и ц ы  в п ор ош ок ; есл и  бы  н а ее  
п ути  н е ст о я л и  часы , о н а  п е п ок азы в ал а  бы  
в р ем ен и , а есл и  бы  м ален ьк и й  р у ч еек , о  к о т о 
р ом  я гов ор и л , и м ел  бы  т е  ж е  в с т р е ч и , т о  с о 
верш и л бы  т е  ж е  ч уд еса . С о в ер ш ен н о  т о  ж е  
са м о е  п р о и сх о д и т  и с  о г н е м , к о т о р ы й  д в и ж ет ся  
сам  по с е б е , так как, н ай дя  ор га н ы , с п о с о б н ы е  
к к о л еб а н и ю , н ео б х о д и м о м у  для т о г о , ч т о б ы  р а с 
суж дать, о н  стал р ассуж д ать; к огда о н  н а ш ел  т а 
к и е , к о то р ы е ок азал и сь  сп о со б н ы м и  ч ув ств о в а ть , 
о н  стал ч ув ств овать; к огда н аш ел  т а к и е  о р ган ы , 
к о то р ы е м огл и  тол ьк о п р о и зр а с т а т ь , о н  стал  
п р ои зр астать . Е сл и  бы э т о  бы л о  н е  так , п о ч е м у  ж е  
ч елов ек , к о т о р о м у  дает  з р е н и е  о г о н ь  е г о  душ и , 
п ер естает , ви деть , к огда  м ы  вы колем  ем у  глаза , 
т о ч н о  так ж е, как н аш и  б о л ь ш и е ч асы  п ер ест а н у т  
показы вать врем я , есл и  мы  р а зо б ь ем  и х  м ех а 
н и зм . Н ак он ец , эт и  п ер в ы е и н ед ел и м ы е атом ы



о б р а зу ю т  к р уг, п о  к отор ом у  катятся  б ез  затруд
н ен и й  сам ы е за п у т а н н ы е проблем ы  ф изики; 
даж е дея тел ь н ость  ор ган ов  ч увств  я м о гу  о б ъ 
я сн и ть  л егк о  при п ом ощ и  м аленьких тел ец , 
хотя  до  си х  п ор  э т о г о  ещ е н и к то  н е  м ог по
нять.

«Н ач н ем  со  зр ен и я : он о  заслуж и вает  т о г о , 
ч тобы  с  н е г о  н ач ать , так как эт о т  ор ган  
чувств  сам ы й слояш ы й и н еп он я тн ы й  и з  в сех . 
Ч ел ов ек  видит тогда , как я с е б е  представляю , 
когда ск в озь  о бол оч к и  глаз, отв ер сти я  к отор ы х  
подЬ бны  отв ер сти я м  в стек ле, о н  вы деляет т у  
о г н е н н у ю  пыль, к отор ая  н азы вается  зрительны м  
лучем , и  когда э т о т  луч , остан ов л ен н ы й  каким - 
нибудь н еп р озр ач н ы м  предм етом , отр аж ается  о т  
н ег о  обр атн о; и б о  тогда  он  в стр еч ает  по д о р о ге  
о б р а з  п редм ета, отр ази в ш его  ег о , эт о т  о б р а з  
есть  н е  ч то  и н о е , как б еск о н еч н о е  к оли чество  
м елких тел ец , н еп р ест а н н о  вы деляю щ ихся с  п о 
в ер х н о ст и , р ав н ой  п ов ер хн ости  рассм атривае
м ого  п р едм ета , к отор ы й  п р о го н я ет  луч о бр атн о  
в н аш  глаз*

«Вы к о н еч н о  н е  п р ем и н ете возрази ть  м не, 
ч т о  ст ек л о  есть  тел о  н е  п р о зр а ч н о е  и очень  
п л о тн о е , каким ж е  образом  о н о , вм есто т о г о , 
ч тобы  оттол к н уть  эт и  м аленькие тельца, п о зв о 
ляет им п р он и к н уть  сквозь н его?  Но я вам о т 
в еч у , ч т о  поры  в стек ле в ы сеч ен ы  по такой иге 
ф о р м е , как и о г н е н н ы е  атом ы , к о т о р ы е ч е р е з  
н е г о  п р оходя т , ч то  со в ер ш ен н о  п одобн о  том у, 
как р еш ет о  для п ш ен и ц ы  н е  го д и т ся  для ов са , 
а сея л к а для овса  н е  годи тся  для т о г о , чтобы  
п р осея ть  п ш ен и ц у , то ч н о  так ж е ящ и к  и з с о с н о 
в ого  дерева, как бы  тон к и  н и  бы ли его  стен к и



и  как бы л егк о  он  ни п р оп уск ал  зв ук ов , н е п р о 
ни ц аем  для зр ен и я , а хр устал ь н ы й  п р едм ет , 
хо тя  и п р о зр а ч ен  и п р он и ц и ем  для зр е н и я , н о  
n e  п р он и ц аем  для сл уха» . Т ут я н е  в озд ер ж а л ся  
и прервал е ю .  «О дин великий п оэт  и ф и л о с о ф  
н а ш его  м ира, сказал я, гов ор и л  об  эт и х  м ал ен ь
к их тельцах п оч ти  в т ех  яге в ы р а ж ен и я х , как  
вы и ран ьш е н е г о  о  н и х  гов ор и л  Э п и к ур , а ещ е  
раньш е Э п и к ура —  Д ем ок ри т; п о эт о м у  ваш и речи  
м еня  н е  уди в ляю т, и я п р о ш у  вас п р одол ж ать  
их и сказать м н е, как ж е  вы о б ъ я с н я е т е  на  
о сн о в а н и и  эт и х  п р и н ц и п ов  о т р а ж е н и е  в аш его  
о б р а за  в зеркале?» —  «Э то оч ен ь  п р о ст о , о т в е 
чал он; п р едставьте с е б е , что  о г н и  ваш его  
глаза  п р он и к л и  ск возь  зер к ал о  и в с т р ет и л и  за  
ним  н еп р о зр а ч н о е  тел о , к о т о р о е  и х  отр аж ает; 
о н и  возвращ аю тся  тем  ж е  п утем , к отор ы м  при
ш ли, и встр еч ая  эти  м ал ен ьк и е тел ьц а, к о т о р ы е  
и зош ли  и з  н а ш его  тел а  и к о т о р ы е равны м и  
п ов ерхн остя м и  ш еств ую т п о  п о в е р х н о с т и  з е р 
кала, они возвращ аю т и х н аш ем у гл азу , а  н аш е  
в о о б р а ж ен и е , б о л ее  г о р я ч ее , чем  остал ь н ы е  
сп о со б н о с т и  н аш ей  душ и, п р и тя ги в а ет  к себ е  
т о н ч ай ш и е и з  н и х  и со зд а ет  себ е  о б р а з  в с о 
к ращ ен н ом  виде.

«Н е м ен ее  л егк о  п он я ть  д ея тел ь н о ст ь  ор ган а  
слуха. Ч т о б ы  бы ть б о л ее  к ратким , р а ссм отр и м  
е е  только п о о т н о ш ен и ю  к га р м о н и и . В от  л ю тн и , 
п о струн ам  к отор ы х у д а р я ет  пальцам и и ск у сн ы й  
м узы кант.

«Вы м еня  сп р о си т е , как * в о зм о ж н о , ч т о б ы  я 
сл ухом  в осп ри н и м ал  н а так ом  р а с с т о я н и и  от  
себ я  н еч то , ч е го  я н е  в и ж у. Р а зв е  и з  м о и х  
у ш е й  вы ходит губк а, к отор ая  в сасы в ает  э т у



музы ку, ч тобы  затем  вернуть ее  ко мне обратно?  
Или ж е  эт о т  м узы к ан т, играю щ ий на лю тне, 
порож дает в м оей  голове др угого  м аленького  
музы канта с  м аленькой лю тней, котором у дан  
приказ напевать м не те  ж е п есн и  подобно эхо?  
Нет, э т о  чудо п рои сходи т от  то го , что натянутая  
струна, ударяясь о  т е  маленькие тела, из к о т б -/  
рых со ст о и т  воздух, этим  самым гон и т их в м ой  
м озг, в к оторы й легк о проникаю т эти  м ельчай
ш ие атомы  и в зависим ости  от того , насколько  
натянута струн а, звук  становится  более вы со-і 
ким, п отом у что струн а гон и т атомы  с больш е*/ 
силой; ор ган  слуха, через которы й он и  таким  
образом  п р он и к аю т, доставляет воображ ен и ю  
м атериал, и з к о т о р о го  он о  м ож ет построить  
себ е  картину; сл уч ается , что эт о го  материала  
мало, ы память наш а н е  м ож ет закончить  
в с е б е  создан и е всего  обр аза , так что при
ходи тся  несколько раз повторять одни и те яге 
Звуки, с тем , наприм ер, чтобы  из тех м атериа
лов, к отор ы е доставляет музы ка сарабанды , па
мять м огла присвоить их достаточно, чтобы
Закончить в с е б е  обр аз этой  сарабанды . Впро
чем в эт о й  сто р о н е  деятельности  органа слуха нет  
н и ч е го  бол ее  ч уд есн ого , чем в другой его  дея
тел ь н ости , когда ч ерез посредство т о го  ж е  
ор ган а звуки нас трогаю т или вызываю т в нас 
то радость , то гнев, то ж алость, то м ечта
тел ь н ость , то го р е . Это происходит в тех слу
чаях, когда при своем  двия»епии одно тельце
встреч ает в нас другое тельце, находящ ееся
в том  ж е движ ении, или ж е такие тельца, кото
ры е и х  ф орм а делает способны м и восприним ать  
Те ж е колебания. Тогда новы е приш ельцы  по-



буж даю т и св ои х  хо зя ев  двигаться  так, как он и  
движ утся . Таким обр азом , когда вои н ств ую щ ая  
мелодия сталкивается с о гп ем  н аш ей  к рови , он и  
вы зы ваю т в нем  колебан и я , п одобн ы е св ои м , и 
побуж даю т ег о  вы рваться н аруж у. Э т о  и есть  
т о , что мы назы вали в ои н ств ен н ы м  пы лом. 
Е сли звук м ягче и у  н е г о  хватает силы  только  
на то, ч тобы  вы рвать к ол ебл ю щ ееся  пламя  
м еньш их р азм ер ов , то  о н о , прикасаясь к н ер 
вам, тканям и порам  н а ш его  тела, в озб у ж д а ет  
в нас щ ек отан и е, к отор ы е мы назы ваем  радо
стью . То ж е  п р ои сходи т с восп лам ен ен и ем  
остальны х н аш и х ст р а ст ей , к отор ы е зав и ся т  от  
больш ей или м еньш ей силы , с к о т о р о й  эти  
к рош еч н ы е тельца бр о са ю т ся  на н а с , от т о г о  
колебания, к отор ое им со о б щ а ет ся  п р и  встр еч е  
и х с колебаниям и други х тел , и от  т о г о , что  
он и  найдут в н а с  так ого , в чем м о гу т  вы звать  
движ ение; вот все, ч то  я м огу  сказать  по о т н о 
ш ению  к слуху.

«Доказать то ж е  по отн ош ен и ю  к о ся за н и ю  
н е  трудно, если понять, ч т о  всякая ося заем ая  
материя неп реры вн о вы деляет м ален ьк и е тельца  
и  что, когда мы к н ей  п рикасаем ся , э т и  тельца  
вы деляю тся в ещ е больш ем  к ол и ч еств е, потом у  
ч то  мы выдавливаем и х  и з сам ого, предм ета, 
как воду и з губк и , когда ее  сж им аем . И  тогда  
Эти предм еты  даю т о р га н у  о ся зан и я  о т ч ет  о  себе;  
тверды е —  о св оей  п л о т н о ст и , г и б к и е —  о св оей  
м ягкости , ш ерш авы е —  о св оей  ш ер о х о в а т о ст и , 
ледяны е —  о своем  хол оде. И  если бы  э т о  бы ло не  
так, то мы уж е н е  м огли бы  ощ ущ ать  р азл и ч и я , 
и б о  мы н е  так чутки.* руки  н аш и  стали  зак о-  
рузлы м и от работы  вследстви е о гр у б ел о й  моро



листоЙ к ож и , к отор ая , н е  и м ея  в себе  ни йор , 
ни ж и зн и , лиш ь с  бол ьш и й  трудом  м ояіет п ер е
давать эт и  эм а н а ц и и  м атерии . Вам х о ч ет ся  
у зн а т ь , где ор ган  о ся зан и я  и м еет  св ое п р ебы 
вание? Ч т о  к асает ся  м еня, я дум аю , ч то  он  
р асп р едел я ется  п о в сей  п ов ер хн ости  тела, так  
как ч увство о ся за н и я  передается  посредством  
н ервов , а н аш а к ож а н е  что и н о е , как н ев и ди 
м ое, н о  н еп р ер ы в н о е  сп л етен и е эт и х  нервов. 
Я  п редставляю  с е б е , однако, ч то  чем бли ж е  
к гол ов е т о т  ч л ен , которы м  мы ощ упы ваем , 
тем  л уч ш е мы ося за ем . Мы м ож ем  проверить  
эт о , ощ упы вая  что-н и будь  рукам и при зак ры 
ты х глазах; мы л егк о  угады ваем , что эт о  за  
п р едм ет , тогда  как, если  бы  мы ощ упы вали тот  
ж е предм ет н огам и , нам трудно бы  бы ло дога 
даться. Э то  п р ои сходи т  от т о г о , что  наш а к ож а  
п овсю ду покры та м елким и отв ер сти ям и  и  ваш и  
н ервы , к о тор ы е с о ст о я т  и з м атериала н е бол ее  
п л о т н о го , чем  к ож а, тер я ю т м нояіество этих  
атом ов ск возь  отв ер сти я  св оей  ткани, п р еж де  
чем дой дут  до н аш его  м озга , являю щ егося  к о 
н еч н о й  целью  и х п утеш еств и я . М не остается  
только сказать ещ е несколько слов о  вкусе  
и о б о н я н и и .

«С к аж и те, п ож алуй ста, когда я отведы ваю  
к ак ого-н и будь  плода, н е от тепла ли м оего  рта  
он  тает? С озн ай тесь  ж е, что  раз груш а заклю 
ч ает  в с е б е  сол и , которы е, растворивш ись, 
р асп адаю тся  на м н ож еств о  м елких тел ец , обл а
даю щ и х др угой  ф ор м ой , чем  т е , к отор ы е п р и 
даю т вкус я блок у, то  очеви дн о эт и  тельца про
н икаю т в наш е н ё б о  со в ер ш ен н о  различны м  
о б р а зо м , т о ч н о  так ж е  как боль о т  раны , н ан е



сен н о й  остр и ем  ш ты ка, к отор ы й  м ен я  п р о н за ет , 
н е  п охож а н а  в н езап н ую  боль, п р и ч и н ен н у ю  
п и ст о л ет н о й  п улей , и эт а  ж е  п и сто л ет н а я  пуля  
вы зы вает во м не с о в ер ш ен н о  и н ую  бол ь , чем  
стальная прям оугол ьн ая  стр ел а ,

«О зап ахе я  н и ч е го  н е  м огу  п р и бав и ть , так  
как сам и ф и л о со ф ы  п р и зн а ю т , ч т о  о н  о щ у 
щ ается  благодаря п о ст о я н н о м у  в ы д ел ен и ю  м ел
к и х телец , к отор ы е отдел я ю т ся  от  о б щ е й  м ассы  
и  по пути удар я ю т нам  в н ос-

«На о сн о в а и и и  эт и х  н ач ал , я вам с е й ч а с  о б ъ 
я сн ю  о б р а зо в а н и е  га р м о н и и  и д ей с т в и е  н е б е с 
н ы х сф ер , а так ж е н е и зм е н н о е  р а зн о о б р а зи е  
м етеор ов » .

О н хотел  продолж ать, н о  в э т у  м и н у т у  вош ел  
стары й  х о зя и н  и  н ап ом н и л  ф и л о с о ф у  о  том , 
ч то  н аступ и л о врем я удал и ться  н а п о к о й . О н  
п р и н ес для о св ещ ен и я  залы  хр устал ь н ы е сосуды , 
н ап ол н ен н ы е светлякам и, н о  эт и  о го н ь к и  оч ен ь  
ослабеваю т, когда св етл я ч к и  н е  за н о в о  пой м ан ы , 
а п р и н есен н ы е н асек ом ы е п оч ти  н е  осв ещ ал и , 
так  как у ж е  десять д н ей  н аходи л и сь  в зак л ю 
ч ен и и . М ой дем он , н е  ж ел ая , ч тобы  о б щ ес т в о  
бы ло эти м  о б есп о к о е н о , подн я лся  в св о й  к а б и 
н е т  и тотч ас верн ул ся  оттуд а  с двум я таким и  
блестящ им и о гн ен н ы м и  ш арам и, ч т о  в се  уди
вились, как о н  н е  о б ж е г  с е б е  пальцы . «Э ти  н е 
угаси м ы е св еточ и , сказал о н , п осл уж ат  вам л уч ш е, 
ч ем  ваш и стек л я н н ы е ш ар ы . Э то  со л н еч н ы е  
лучи , к отор ы е я оч и сти л  о т  ж ар а , и н а ч е  гу б и 
тельны е св ой ств а  э т о г о  о гн я  п о в р ед и л и  бы  
ваш им глазам , осл еп л я я  и х . Я  зак р еп и л  св ет  и  
Заклю чил ег о  в  э т и  п р о зр а ч н ы е бок ал ы , к о т о 
ры е я дер ж у в руках, Э т о н е  д о л ж н о  вас уди



влять, так  как для м ен я , р оди в ш егося  на с о л н ц е ,  
сгущ ать  ег о  лучи , к о т о р ы е являю тся пы лью  
т о г о  м и ра, п редставляет н е  б о л ее  трудя, чем  
для в ас собр ать  пы ль или атом ы , к отор ы е н е  
ч то и н о е , как п р ев р ащ ен н ая  в п ор ош ек  зем ля  
в а ш его  м и р а» .

П о сл е  э т о г о  бы л п р о и зн е с е н  п ан еги р и к  детям  
со л н ц а , а зат ем  м ол одой  х о зя и н  послал св о его  
отц а  п роводи ть  ф и л о со ф о в , и  так как бы ло  
т ем н о , т о  к е г о  н о га м  бы ла п одв еш ен а дю ж и н а  
стек л я н н ы х ш аров. Ч то  к асается  нас, т . е . м о
л о д о го  х о зя и н а , м о ег о  н астав н и к а и м еня, то  
по п р и к азан и ю  ф и зи о н о м а  мы  отправились  
спать. О н у л ож и л  м ен я  на э т о т  раз в к ом н ату , 
у сы п а н н у ю  лилиям и и ф иалкам и, и прислал по  
обы к н о в ен и ю  м олоды х лю дей , к отор ы е долж ны  
бы ли м ен я  щ ек отать; на др угой  день в девять  
ч асов  к о м н е вош ел м ой  дем он  и расск азал , ч то  
о н  тол ь к о  что  в ер н ул ся  и з  дворца, куда ег о  
вы зы вала одн а  и з придворны х девуш ек  к о р о 
левы , ч т о  о н а  справлялась о б о  м н е и настаивала  
на св о ем  н ам ер ен и и  сдерж ать д ан н ое ею  м не  
сл о в о , т . е . п осл едов ать  за  м н ой , если я только  
со гл а ш у сь  у в ест и  е е  в др угой  м ир . «Я бы л о с о 
б е н н о  обр адов ан  тем , п родолж ал он , что глав
ны м п о б у ж д ен и ем  к сов ер ш ен и ю  эт о г о  п уте
ш еств и я  я вл яется  е е  ж ел а н и е  стать  хр и сти ан к ой . 
П о эт о м у  я  ей  о бещ ал  при тти  н а пом ощ ь в о с у 
щ ест в л ен и и  э т о г о  ж ел ан и я  всем и  силам и, н ахо
дя щ и м и ся  в м оем  р а сп о р я ж ен и и , и и зо б р ес т и  
с  э т о й  целью  м аш и н у, к отор ая  в со ст о я н и и  
будет  вм бсти ть  од н о в р ем ен н о  т р ех  или ч еты р ех  
л ю дей  и при п ом ощ и  к о то р о й  вы с м о ж е т е  под
н я ться . Я  сего д н я  ж е  прим усь за  в ы п ол н ен и е



эт о го  н ам ер ен и я  и п отом у , ч тобы  р азв леч ь  вас, 
пока м еня  с вами не б уд ет , я вам остав л ю  книгу. 
Я  ее  к огд а-то  п р и вез и з  св оей  р о д н о й  стран ы , 
он а  озаглавлена: ((Государства и М и ст ер и и  на  
С олнцев с  п рибавлением : « И ст о р и я  И ск р ы ». Я  
вам даю ещ е  и другую , к отор ую  я  ц ен ю  ещ е  
выш е; э т о  вели к ое п р о и зв ед ен и е  ф и л о со ф о в , 
к отор ое н ап и сал  оди н  и з  в ел и ч а й ш и х  ум ов  на  
С олнце . 100 О н ук азы в ает  здесь , ч то  и ст и н а  есть  
во всем и о б ъ я сн я ет , каким обр азом  м о ж н о  о д н о 
вр ем ен н о  п ри зн ав ать  п р о т и в о р еч и в ы е и сти н ы , 
как, н ап р и м ер , то , ч т о  б ел о е  есть ч е р н о е , а ч е р 
н о е  есть  белое; ч то м о ж н о  о д н о в р ем ен н о  быть  
и не бы ть; ч то  м о ж ет  сущ еств ов ать  гор а  б ез  
долины  и долина б ез  горы ; что н и ч т о  есть  н еч то  
и , что все, ч то  су щ ест в у ет , в то  ж е  врем я не  
сущ еств ует . Н о зам еть те , что все э т и  н ев ер о я т 
н ы е парадоксы  он  док азы в ает  б е з  к аких бы  то  
ни  бы ло с о ф и ст и ч е ск и х  р а ссу ж д ен и й  и х и т р о 
сп л етен и й . К огда вам н а д о ест  читать, вы  м ояіете  
погулять или п обеседовать  с  сы н ом  н а ш его  х о 
зяина; в ег о  ум е есть  м н о го  при влек ательн ого;  
что м не в нем  н е  н р а в и тся , э т о  т о , ч т о  он  
безбож н и к . Е сли сл уч и т ся , что о н  вас скандализи
рует, или каким -нибудь свои м  р а ссу ж д ен и ем  п ок о
леблет ваш у веру, н е  п р ем и н ь те т о т ч а с  ж е  м не  
об  этом  сообщ и т ь , и  я р азр еш у в аш и  сом н ен и я . 
Д ругой  приказал  бы  вам п р ек р ати ть  с  ним  с н о 
ш ен и я , н о  так как о я  ч р езв ы ч а й н о  тщ есл авен , 
я убеж д ен , ч то  о н  п ри н ял  бы  в аш е б ег ст в о  за  
п р и зн ан и е ваш его  п о р а ж ен и я , и  есл и  бы  вы  
отказались вы слуш ать е г о  доводы , Он бы  во
образи л , что  наш а вера  н и  н а  чем  н е  осн ов ан а. 
О бдум ы вайте св ободн ую  ж и зн ь » .



Он уш ел  с  эти м и  словам и, и б о  о н и  служ ат  
в зд еш н ем  м и р е прощ альны м  п р и ветом , точ н о  
так ж е , как п осл е п р и н я т ого  у  н ас привета: 
«госп о д и н — я ваш  сл уга»; так ж е и  при встрече  
здесь гов ор ят: «Л ю би  м еня  м удрец , и бо  и  я
лю блю  т е б я » .

О н едва усп ел  удал и ться , как я принялся  
вн и м ательн о рассм атри вать св о и  к н и ги  и  их  
ящ ики, т . е . п ер еп л еты , к о т о р ы е м еня  п ор а
зили св ои м  великолепием : оди н  был вы сеч ен  
из ц ел ь н о го  алм аза, б е з  ср ав н ен и я  бол ее  бле
ст я щ ег о , чем н аш и; др угой  представлял с о 
бою  о г р о м н у ю .ж е м ч у ж и н у , р а ссеч ен н у ю  н а две  
полови н ы . М ой дем он  п ер ев ел  эт и  книги  на  
язы к, к отор ы й  уп отр ебл я л и  в зд еш н ем  м ире. 
Я  н е гов ор и л  ещ е о  при н ятом  у  н и х  сп о со б е  
п еч атан и я , п отом у  я вам о б ъ я сн ю , каковы  бы ли  
Эти два том а.

О ткры в ящ ик, я наш ел в нем  к ак ой -то  м етал
л и ч еск и й  н еп о н я тн ы й  предм ет, п о х о ж и й  на наш и  
часы . В н ем  бы ла м асса  п р уж и н  и  еле видимы х  
м аш и н ок . Э то к н и га н есо м н е н н о , н о  к н и га  ч у
десная; в н ей  н е  бы ло ни стр ан и ц , ни  букв; 
одним  словом  —  э т о  такая книга, ч т о  для и зу ч е
ни я  е е  со в ер ш ен н о  бесп ол езн ы  глаза , н уж н ы  
только уш и . П о эт о м у  тот , кто х о ч е т  читать, 
зав оди т п ри  п ом ощ и  о гр о м н о го  количества р а з
н о го  р ода  м елких клю чей  э т у  маш ину; затем  
он  ст а в и т  стрел к у на т у  главу, к отор ую  ж ел ает  
слуш ать , и  т о т ч а с  ж е  и з  к н и ги  вы ходят как и з  
у ст  ч елов ек а или и з  м узы к ал ьн ого  и н стр ум ен т а  
все т е  отдельн ы е р а зн о о б р а зн ы е зв ук и , к о т о 
ры е сл у ж а т  зн атн ы м  ж ителям  луны  для вы ра
ж ен и я  св ои х  м ы слей . Когда я подум ал об  этом



и зум и тел ь н ом  и зо б р е т е н и и , я п ер ест а л  у д и 
вляться, ч т о  в э т о й  ст р а н е  м ол оды е лю ди  
в ш естн адц ать  или в осем н адц ать  л ет  обладаю т  
бол ьш и м и  зн а н и я м и , чем  у  н а с  стар и к и ; он и  
вы уч и ваю тся  чи тать  о д н о в р е м ен н о  с  тем , как 
вы уч и ваю тся  гов ор и ть , и  в сегда  м о г у т  читать  
в к о м н а те , во врем я п р о гу л к и , в го р о д е , во 
врем я п у т еш ест в и я , п еш к ом , в ер х о м  н а лош ади; 
всегда о н и  м о гу т  и м еть  у  себ я  в к ар м ан е или  
п р и в еш ен н ы м и  к лук е сед .іа  ш тук  три дц ать  
Этих к н и г и им с т о и т  за в ест и  п р у ж и н у , чтобы  
услы ш ать о д н у  главу или  н еск ол ь к о  глав или ж е  
ц елую  к н и гу , есл и  им э т о  в зд у м а ется . Таким  
о бр азом  зд есь  вас в сегда  о к р у ж а ю т  вели к и е  
лю ди, ж и в ы е и у м ер ш и е , к о т о р ы е с  вам и как бы  
б есед у ю т .

Б ол ее  ч аса я за н и м а л ся  эти м  п одар к ом , н ак о
н ец , п ов еси в  эт и  к н и ги  с е б е  н а  у ш и , в виде с е 
р ег , я п ош ел  в г о р о д , ч тобы  п о гу л я т ь . Едва 
я успел  п р о й т и  по у л и ц е , н а х о д и в ш ей ся  против  
н аш его  дом а, как уви дел  на др угом  к о н ц е  д о 
вольно м н о го ч и сл ен н у ю  тол п у л ю д ей , им евш их  
печальны й вид.

Ч етв ер о  и з  н и х  н есл и  н а св о и х  п л еч ах  н еч то  
п о х о ж ее  н а г р о б  и п ок р ы то е  ч ер н ы м . Я  сп р о
сил о д н о г о  и з стоя в ш и х  н а  ул и ц е  зр и т е л е й , ч то  
о зн а ч а ет  э т о  ш ест в и е , н а п о м и н а ю щ ее  м н е  тор 
ж ест в ен н ы е п о х о р о н н ы е  п р о ц е с с и и  в наш ем  
м ире; о н  м н е  отв еч ал , ч то  н а к а н у н е  ум ер  ч е
ловек зл о й , за к л ей м ен н ы й  н а р о д о м  п оср ед
ством  щ ел ч к а по п р ав ой  к ол ен к е, и зо б л и ч ен н ы й  
в зав и сти  и н еб л а го д а р н о ст и . Б о л е е  двадцати  
л ет  том у  н азад  о н  бы л о су ж д ен  п арлам ен том  
к см ер ти  в св о ей  к р ов ати  и п о сл е  с м е р т и  к цо-



гр еб ен и ю . Я  р ассм ея л ся  его  о т в ет у , а о н  с п р о 
сил м ен я , п оч ем у  я см ею сь . «Вы м еня уди в ляете, 
сказал я , к огда го в о р и т е , что то , ч то  в наш ем  
мире я в л я ется  п р и зн ак ом  бл аго д а р н о ст и , т. е . 
долгая ж и зн ь , п ок ой н ая  см ерть  и п ы ш н ое п о 
гр еб ен и е , что  все э т о  в здеш н ем  м и ре сл уж и т  
прим ерны м  н а к а за н и ем » .— «Как? вы сч и т а ет е  
п о гр еб е н и е  за  б л а го сл о в ен и е» , в озр ази л  м н е  
эт о т  ч ел ов ек . «Н о по ч ести , м о ж ет е  ли вы се б е  
представить н еч т о  б о л ее  стр аш н ое , чем м ертв ое  
тело, п о л за ю щ ее  от  м н ож еств а  ч ервяк ов , к о т о 
ры е в н ем  киш ат, о т д а н н о е  на с ъ е д ен и е  ж абам , 
к отор ы е гр ы зу т  ег о , одним  словом  чум у, о б л е 
ч ен н ую  в ч ел о в еч еск о е  тело. Б о ж е  м илосердны й!  
Одна тол ьк о  мы сль о  том , что, когда я ум р у, 
лицо м ое будет  п ок р ы то  п р осты н ей  и надо м н ой  
будет л еж ать  сл ой  зем л и  в пять лок тей , у ж е  
отн и м ает  у  м еня ды хан и е. Э тот н его д я й , к ото
р ого  н е с у т  перед ваш им и глазам и, бы л п р и го
ворен  н е  только к т о м у , чтобы  е г о  тело бы ло  
б р о ш ен о  в м оги лу, н о  и к том у, ч т о б ы  во врем я  
п о х о р о н  е г о  соп р овож дал о с т о  пятьдесят его  
др узей , а им бы ло приказано в н ак азан и е за  то , 
что о н и  лю били  зав и стн и к а  п н ебл агод ар н ого  
человека, явиться  на эт и  п охор он ы  с печаль
ным лицом ; есл и  бы  судьи н е  сж алились над  
ним и и н е  п ри п и сал и  его  п р еступ л ен и я  н е д о 
статк у  е г о  ум а, то  бы л бы  отдан  приказ, ч тобы  
он и  н а  п о х о р о н а х  плакали. З десь  сж и гаю т в сех , 
кром е п р еступ н и к ов ; и  э т о  обы ч ай  оч ен ь  п р и 
ст о й н ы й  и  оч ен ь  бл агор одн ы й , и б о  мы дум аем , 
что  так  как о го н ь  отдел я ет  ч и ст о е  о т  н е ч и с т о г о ,  
то т еп л о , и сх о д я щ ее  и з  плам ен и , п ри  с о ж ж ен и и  
по си м п ати и  п р и вл ек ает то  е с т ест в ен н о е  теп л о ,



к о т о р о е  составл ял о  душ у у м ер ш е го , и  дает  ей  
силу, п одн и м аясь в се в ы ш е и вы ш е, д о ст и гн у т ь  
к ак ого-н и будь  св ети л а, п р ед ст а в л я ю щ его  со б о ю  
зем лю , о б и т а ем у ю  др уги м  н ар одом , б о л е е  б е с 
плотны м  и б о л ее  и н тел л ек туал ь н ы м , чем  мы, 
п отом у ч т о  его  тем п ер а м ен т  с о о т в е т с т в у е т  ч и 
ст о т е  т о г о  св ети л а, п а  к отор ом  о н  об и та ет , 
составляя  е г о  часть; и там  эт о  ж и в о т в о р н о е  
пламя, ещ е б о л ее  о ч и ст и в ш ееся  бл а го д а р я  у т о н 
ч ен н ости  эл ем ен тов  э т о г о  м ира, с о зд а е т  н о в о го  
гр аж дан и н а э т о й  о г н е н н о й  стр ан ы .

«И  эт о  ещ е  н е  сам ы й п р ек р асн ы й  и з  с п о с о 
бов п о х о р о н , к отор ы м  м ы  п о л ь зу ем ся . К огда  
к то-н и будь  и з н аш и х ф и л о с о ф о в  д о ст и г а ет  то го  
возр аста , к огда  он  ч у в ств у ет , ч то  сл а б еет  его  
ум  и засты ваю т ег о  чув ств а , он  с о б и р а е т  св ои х  
др узей  на р оск о ш н ы й  п и р , р а зъ я с н я е т  им все  
причины , застав л я ю щ и е ег о  п р и н я ть  р еш ен и е  
п р ости ться  с ж и зн ь ю , го в о р я , что  о н  у ж е  мало  
н адеется  ч т о -л и б о  п р и бави ть  к сов ер ш ен н ы м  
им у ж е деяниям ; тогда  е м у  или ок азы в аю т ми
лость, т. е. п озв ол я ю т ем у  ум ер ет ь , или  даю т  
стр оги й  п р и к аз п р одол ж ать  ж и ть . К о г д а  ж е , на  
осн ов ан и и  р еш ен и я , в ы н е с е н н о г о  п о  бол ь
ш и н ств у  го л о со в , ем у отдаю т в о  власть его  
ды хание, о н  с о о б щ а е т  о  н а зн а ч е н н о м  для  
см ерти  м ест е  и  дн е  св ои м  сам ы м  бл и зк и м  и  
дороги м . Э ти п осл ед н и е  о ч и щ аю т се б я  и  в о з-  
деряш ваю тся от  еды в т е ч е н и е  дв адц ати  ч еты 
р ех  часов; затем , придя к ж и л и щ у  м удр ец а , он и  
входят в к ом н ату , гд е  бл агор одн ы й  с т а р и к  о ж и 
дает и х  н а п ар адн ой  к р ов ати . К аж ды й  и з  них  
п о оч ер еди  и со г л а сн о  св о ем у  п о л о ж ен и ю  под
ходи т к н ем у  и ц ел ует  его ; к огда оч ер ед ь  до х о 



дит до т о г о , к ого  о н  лю бит больш е в сех , т о , 
н еж н о  поцеловав е г о , о н  н еж н о  приж им ает его  
к св оем у  ж и в о т у  и , прильнув своим  ртом  к его  
рту, о н  правой  св ободн ой  рукой п р о н зает  св ое  
сердце к и н ж алом . Л ю бящ и й  др уг н е отры вает  
св оего  р та  от  рта ум и р аю щ его  л ю би м ого  ч ел о
века, пока н е  п оч ув ств ует , что он  и сп усти л  п о
сл едн ее ды хание; тогда  он  вы н и м ает кинж ал и з  
его  сер д ц а  и , закры вая р ан у  своим  р том , 
гл отает е г о  кровь, к отор ую  вы сасы вает сколько  
м ож ет; е г о  см ен я ет  др у го й , а п ер в ого  у н о ся т  
и уклады ваю т на кровать; когда н асы ти тся  в т о 
рой, е г о  т о ж е  уклады ваю т и о н  уступ ает  м есто  
третьем у; н ак он ец , п о сл е  того , как эт о  проделает  
все о б щ ес т в о , к аж дом у приводят ш естн адц ати  
или сем н адц ати л етн ю ю  девуш ку и в т еч ен и е  
тех  т р ех  или ч еты р ех  д н ей , к отор ы е о н и  п р о
водят в н асл аж ден и ях  лю бви, о н и  пи таю тся  
только м ясом  у м ер ш его , к о т о р о е  долж ны  есть  
в со в ер ш ен н о  сы ром  виде с тем , ч т о  если  от ста  
о б ъ я т и й  ур оди тся  х о т я  бы  одн о сущ еств о , он и  
м огли бы  бы ть ув ерен ы , что эт о  ож ил их др уг» . 
Я  н е  дал с е б е  зл оуп отр ебл я ть  тер п ен и ем  эт о го  
человека и  оставил е г о  продолж ать свою  п р о 
гулку. Х о т я  я  н едол го  гулял, одн ак о, на эт и  
зр ел и щ а и н а п о сещ ен и е  н ек отор ы х м ест в г о 
роде я  п отратил  столько врем ен и , что  когда я 
вер н ул ся , о б ед  ягдал м ен я  уж е два часа. М еня  
сп р оси л и , п оч ем у  я так запоздал . «Я  н е ви
новат , сказал  я  п овар у, к оторы й  ж аловался; 
я н еск ол ьк о раз спраш ивал н а  ул и ц е, к о т о 
ры й ч ас , н о  м не отвечали  только откры вая  
р от , сж и м ая  зубы  и поворачивая лицо в с т о 
р о н у » .



«Как, воскликнуло все общ еств о , вы  ещ е н е  
Знаете, что  эти м  он и  показы вали вам к отор ы й  час?

«По ч ести , им бы  долго приш лось вы ставлять  
на сол н ц е св ои  длинны е н осы , п р еж де чем  я бы  
это  понял!» Э то бол ьш ое удобство , к о т о р о е  дает  
им в озм ож н ость  обходи ть ся  без ч асов , и бо  зубы  
служ ат им самы м верны м  ц и ф ер бл атом ; когда  
он и  хотят к ом у-н и будь указать врем я, о н и  р а с
кры ваю т губы ; и тен ь  о т  н оса , падаю щ ая на 
зубы , показы вает как н а сол н еч н ы х часах то  
время, к отор ое и н т ер есу ет  л ю боп ы тн ого . Теперь, 
чтобы  вам бы ло п он я тн о , п очем у в эт о й  стране  
у  всех больш ие н о с ы ,107 зн ай т е, ч то  как только  
ж ен щ и н а родила р еб ен к а , м атрона н есе т  его  
начальнику С еминарии; а в сам ом  к о н ц е  года  
соби р аю тся  эксперты ; есл и  его  н о с  находят  
к ороче той  оп р едел ен н ой  норм ы , к отор ая  хра
нится у  старш ины , о н  сч и тается  курн осы м  и 
его  отдаю т в руки лю дей , к оторы е е г о  кастри 
рую т. Вы сп р оси те м еня, какова п р и ч и н а  этого  
варварства, и как в о зм о ж н о , что м ы , для к ото
ры х девство есть п р еступ л ен и е, н аси л ь н о  про
изводим девственников? Но да б уд ет  вам и зве
стн о , что мы стали п оступ ать  так п осл е того, 
как в т еч ен и е  тридцати веков наблю дали, что 
больш ой н о с  есть вы веска, на к о т о р о й  напи
сано: вот человек ум н ы й , о ст о р о ж н ы й , учтивы й,

‘ приветливы й, бл агор одн ы й , щ едры й; м аленький  
ж е н о с— признак  п р оти в оп ол ож н ы х п ор ок ов . Вот 
почем у и з курносы х у  н а с  дел аю т евнухов: 
республика п редп оч и тает н е  и м еть  д ет ей , чем  
иметь таких, к оторы е бы ли бы на н и х  п о хож и » .

Он ещ е гов ор и л , к огда я зам ети л , ч т о  вош ел  
сов ер ш ен н о  голы й человек. Я т о т ч а с  ж е сел и



надел; н а  себя  ш ляпу, ч тобы  оказать  ем у п оч ет , 
ибо п ок р ы ть св ою  гол ов у  —  эт о  сам ы й больш ой  
Знак у в а ж ен и я , к о т о р ы й  м ож н о оказать  в эт о й  
стр ан е. «П р ав и тел ьств о , сказал о н , ж ел ает , чтобы  
вы со о б щ и л и  властям  о своем  о т ъ е зд е  в ваш  
мир, п о т о м у  что  о д и н  м атем атик только ч т о  
обещ ал  С овету, что  есл и  только вы , вернувш ись  
к с е б е , со гл а си т есь  п остр ои ть  одн у  м аш ину, 
у ст р о й ст в у  к о т о р о й  о н  вас н ауч и т и которая  
будет со о т в ет ст в о в а т ь  др угой  м аш и н е, к отор ую  
он п о с т р о и т  зд есь , о н  п р и тя н ет  ваш зем н о й  
шар и  п р и со ед и н и т  е г о  к н а ш ем у » .— «С каж ите, 
ж е, п о ж ал уй ста , ск азал  я , обр ащ ая сь  к своем у  
хо зя и н у , когда т о т  у ш ел , п о ч ем у  у  э т о г о  п о 
сл а н н о го  на п оя се  бы л м уж ской  член  из бронзы ?  
Я  набл ю дал  э т о  у ж е  н еск ол ьк о р аз, пока сидел  
в к л етк е, н о  н е  реш ал ся  об это м  н икогда сп ра
ш ивать, п о то м у  что  м ен я  ок руж али  п р и сл уж н и ц ы  
к ор ол евы  и я боя л ся  н аруш и ть ув а ж ен и е, при
л и ч ест в у ю щ ее  и х  п ол у  и зв ан и ю , обр ати в  их  
в н и м ан и е н а  стол ь  н еп р и л и ч н ы й  предм ет». 
О н ж е  м н е  отвечал: «Самки зд есь , т о ч н о  так я«е 
как и сам ц ы , вов се н е  так н ебл агодарн ы , ч тобы  
к р асн еть  п ри  виде т о г о , что  их создал о , и девуш ки  
н е сты дя тся  т о г о , ч т о  им н р ав и тся  видеть на 
н ас, в пам ять св о ей  м атер и  при роды , еди н ств ен 
н ую  вещ ь, к отор ая  н о с и т  ее  им я. З н а й т е  ж е , 
ч то п о я с , дан н ы й  э т о м у  ч елов ек у  как зн ак  о т 
ли чи я  и  н а  к отор ом  в и си т  в виде медали и з о 
б р а ж ен и е  м у ж ск о го  ч л ен а , ест ь  си м в ол  дв оря 
нина; э т о  т о т  зн ак , к отор ы й  о тл и ч ает  человека  
б л а го р о д н о г о  п р о и сх о ж д е н и я  о т  п р остол ю д и н а» . 
Э т о т  п ар адок с п ок азал ся  м н е до так ой  степ ен и  
стр ан н ы м , что  я н е  м о г  воздер;каться от см еха .
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«Э тот обы ч ай  представляется  м не весьм а стран*  
ны м, возрази л  я, и б о  в н аш ем  м ире п ризнаком  
бл агор одн ого  п р о и сх о ж д ен и я  я в л я ется  право  
носить ш п агу» . Н о х о зя и н , нисколько н е см у
тивш ись, воскликнул: «О, м ой  м ален ьк и й  ч ел о 
вечек! Как! З н а тн ы е лю ди ваш ей  стр а н ы  так  
стр ем я тся  вы ставить н ап ок аз о р уд и е, к о то р о е  
сл уж и т признаком  палача, к о т о р о е  вы ковы вается  
только с целью  у н и ч т о ж ен и я , к о т о р о е , нак он ец , 
есть  закляты й враг в сего  ж и в ущ его; и в т о  ж е  

, врем я вы ск ры ваете т о т  член , б е з  к о тор ого  
мы бы  н е сущ ествовали: о н  есть П р о м ет ей  всего  
ж и в ого  и н еутом и м ы й  исправитель о ш и б о к  при
роды . Н есч астн ая  стр ан а , где п о зо р н о  то , что  
н ап ом и н ает о  р ож ден и и , и п оч етн о  т о , ч т о  гов о
р и т  Об ун и ч т о ж ен и и . И  вы  н азы в аете эт о т  член  
п озор н ой  частью  тела, как будто ест ь  н еч т о  
б о л ее  п о ч ет н о е , чем  давать ж и зн ь , и  н еч т о  б о 
л ее п о зо р н о е , чем  е е  отн и м ать » . Во врем я в сего  
эт о г о  р азгов ор а  мы п родолж али  обедать , а тот 
ч а с  после обеда отправились в сад  поды ш ать  
свеж им  воздухом . П р ои сш еств и я  дня  и к расота  
м естн ости  зан яли  н аш е в н и м ан и е н а н ек о т о р о е  
врем я, н о  так как я все врем я бы л одуш евлен  
благородны м  ж ел ан и ем  обр ати ть  в н аш у веру  
душ у, стоявш ую  так вы сок о  над у р ов н ем  толпы , 
я стал увещ евать его , ум ол я я  н е доп уст и ть  до 
т ого , ч тобы  п огр я зн ул  в м атер и и  бл естя щ и й  
ум , которы м  его  одарп ло н ебо; я убеж дал  
его  освободить и з-п од  зв ер и н ы х ти ск о в  свою  
душ у, сп особн ую  со зер ц а т ь  б о ж ес т в о , и серь
езн о  подумать о  том , ч тобы  в будущ ем  про
водить св ое бессм ер ти е н е  в стр адан и и , а в ра
дост и .



«Как, в озр ази л  он , р асхохотав ш и сь , вы сч и 
таете, ч то  ваш а душ а бессм ер тн а  и что в этом  
ее п реи м ущ ество  п еред душ ой ж ивотны х? П о  
правде сказать , ваш а гордость  оч ен ь  д ер зн о 
венна и откуда зак лю чаете вы, ск аж и те, п ож а
луйста, об  этом  бессм ер ти и , которы м  люди  
п ользую тся  п р еи м ущ еств ен н о  перед ж ивотны ми?  
И з т о г о  ли, что  мы одарены  сп особн ость ю  р а с
суж дать, а он и  нет? В о-первы х, я эт о  отрицаю  
и док аж у вам, если  вы хоти те, ч то  они  р а с 
суж даю т т а к ж е ,  как и мы. И о есл и  бы даж е  
бы ло в ер н о  то , что разум есть преи м ущ ество, 
пр едоставл ен н ое исклю чительно чч еловеч еск ом у  
роду, р азв е  эт о  зн а ч и т , что бог  доіщген одарить  
человека бессм ер ти ем  на том осн ов ан и и , что  
одарил ег о  разумом? На том ж е  осн ован и и  я  
долж ен  бы л бы сегодн я  дать эт о м у  бедняку  
десять ф ран к ов, п отом у  что вчера дал ему пять. 
Вы сам и видите, как лож ен  эт о т  вывод, и что  
н а о б о р о т , если я справедлив, т о  вм есто того , 
чтобы  дать десять ф ранков этом у , я долж ен  
дать том у пять, так как он  от м еня н и ч его  не  
получал. И з э т о г о  н у ж н о  вы вести так ое заклю 
чен и е, м ой  дор огой  товарищ , что  б о г , которы й  
ещ е в ты сячу раз бол ее  справедлив, чем  мы, 
не м о г  излить всех  св ои х  благодеяний  на одних, 
с тем  ч тобы  другим  н е  дать н и ч его . Е сли вы  
будет е  ссы латься на прим ер старш их сы новей  
в ваш ем  м и р е, которы м  вы падает на долю почти  
все и м ущ ество  сем ьи, я вам скаж у, что эт о  
п р ои сходи т от нем ощ и родителей , которы е, ж е 
лая сохр ан и ть  св ое им я, боятся , ч тобы  он о  не 
п оги бл о и  н е  загл охл о  в б едн ости . Но бог, 
к оторы й  не м ож ет ош и баться , к он еч н о , так бы



н е п оступ и л  и так как в е ч н о ст и  у  б о г а  н ет  
н и  ран ьш е ни  п осл е, т о  м ладш ие сы н овья  
у  н е г о  н е м ол ож е с т а р ш и х » .— Я  н е  с к р о ю , ч то  
эт и  р ассуж д ен и я  п ок ол ебал и  м ен я . «Вы м н е  
р а зр еш и т е  п рек рати ть  р а зго в о р  н а э т у  тем у, 
так  как я н е  чувствую  себ я  д о ст а т о ч н о  сильны м , 
ч тобы  вам в озр аж ать , Я  п ой ду  к н а ш ем у  на
ставн и к у и п о п р о ш у  е г о  р а зр еш и т ь  в се  э т и  за 
тр удн и тел ь н ы е в оп р о сы » .

Н е ож и дая  его  отв ета , я т о т ч а с  лее п одн я л ся  
в к ом н ату дем он а  и, н е  т ер я я  в р ем ен и , ср а зу  
сообщ и л  ем у  в се в о зр а ж ен и я  против б есс м ер т и я  
душ и , к отор ы е только ч то  слы ш ал, и  о н  м н е  
отвечал: «С ы н м ой , э т о т  м ол одой  в етр ен и к
ст р а ст н о  ж ел а ет  вам док азать , что н ет  н и к ак ого  
п равдоп одоби я  в том , ч т о б ы  душ а ч ел о в ек а  бы ла  
бессм ер тн а; и н а ч е  б о г  бы л бы  н е  справедлив, 
так  так о н , к отор ы й  п р и зн а ет  себ я  о б щ и м  о т 
ц ом  всего ягивущ его, одарил бы  п р еи м ущ еств ам и  
оди н  вид сущ еств , а в сех  остал ь н ы х п р ед о ст а 
вил бы  н ебы ти ю  или стр адан и ю . Э ти  доводы  
к аж утся  бл естя щ и м и  тол ьк о  издали. Я  ж е  ег о  
спрош у: п оч ем у  о н  зн а ет , ч т о  то, ч т о  каясется  
нам  сп раведливостью , есть  т ак ж е сп р аведл и вость  
в глазах бога? П оч ем у  о н  зн а е т , м ер и т  ли б о г  
н а  наш  арш ин? П оч ем у  о н  зн а е т , ч т о  н аш и  з а 
коны  и н аш и  обы ч аи , к о т о р ы е бы ли у ч р еж д ен ы  
только для т о г о , ч тобы  у м и р отв ор и ть  н а ш и  р а з
д о р ы ,т о ч н о  так ж е нуяш ы  в с ем о гу щ ест в у  бож ьем у?  
Я  н е буду остан авли ваться  н а всех  э т и х  в ещ ах, 
н и  на тех  б о ж ест в ен н ы х  о т в ет а х , к о т о р ы е  да
вали всем у эт о м у  отц ы  в аш ей  ц еркви , и отк р ою  
вам  одну т ай н у , к отор ая  е щ е  н и к ом у н е  бы ла  
отк р ы та.



«Вы зн а ет е , о мой сы н , что из зем ли о б р а 
зуется  дерево, и з дерева свинья, из свиньи ч ел о
век, и так как мы видим, что в природе .в с е  
сущ ества стрем я тся  к усов ер ш ен ств ован и ю , н е  
ест еств ен н о  ли дум ать, что все он и  с т р е 
м ятся к том у, чтобы  стать человеком , и бо сущ 
ность человека есть  зав ер ш ен и е сам ого п ре
к р асн ого  см еш ен и я , вы ш е к ото р о го  нельзя себ е  
н и ч его  представить на свете: он  один соеди н яет  
в себ е  ж и зн ь  ж и в отн ую  и ж и зн ь  ангельскую . 
Н уж н о бы ть педантом , чтобы  отрицать эти  м е
там ор ф озы ; разве мы н е видим, что сливное  
дерево благодаря теплу, зак лю чен н ом у в его  
сем ен и , всасы вает в себ я  и затем  переваривает  
ту траву, которая р астет  вокруг н его; что свинья  
п ож и р ает  э т о т  плод и превращ ает его  в часть  
сам ой себя; что  человек , съедая  свинью , со г р е 
вает э т у  м ертвую  плоть, п р и соеди н яет ее  к себ е  
и воск реш ает  эт о  ж и в отн ое в бол ее благород
ном  виде, так что первосвящ енник , к отор ого  
вы видите с  м итрой  на голове, был м ож ет бы ть  
ш естьдесят лет том у назад пучком травы  в моем  
саду. И  так бог , будучи общ им отцом  всех тва
р ей , л ю би т и х одинаковой  лю бовью , и не прав
доп одобн о  ли, что согласн о этом у  учению  о пе
ревоп лощ ен и и , бол ее обосн ов ан н ом у, чем уч ен и е  
п и ф агор ей ц ев , все, что  чувствует, все, что про
и зр аст ает , одним словом , вся м атерия, долж на  
п рой ти  ч ер ез человека и после э т о г о  уж е н а 
ступ и т т о т  великий день суда, которы й является  
у  пророк ов зав ер ш и тел ьн ой  тай н ой  их ф и л о
со ф и и » .

О чень довольны й разговором , я спустился  
в сад и стал пересказы вать своем у товарищ у т о ;



ч ем у  научил  м епя  н аш  у ч и т ел ь , н о  в э т о  врем я  
п р и ш ел  ф и зи о н о м  и увел  н а с  у ж и н а т ь , а зат ем  
сп ать . Я  н е  буду  п ов тор я ть  п о д р о б н о с т е й  э т о г о ,  
так  как м ен я  н ак ор м и л и , а за т ем  у л о ж и л и  сп ать , 
так  ж е  как и н ак ан ун е.

На др угой  ден ь , как тол ь к о  я  п р о с н у л с я , я о т 
правился  к св о ем у  п р о ти в н и к у  и х о т е л  его  
п одн ять  с  п о ст е л и . «В идеть так ой  в ел и к и й  ум  
как ваш , п о г р у ж е н н ы й  в с о н , э т о  т а к о е  ж е  в е 
л и к ое чудо, как видеть п лам я, к о т о р о е  б е з д е й 
ст в у ет » . Е м у бы л н е п р и я т е н  э т о т  н еу д а ч н ы й  
к ом п л и м ен т. «Н о , зак р и ч ал  о н  с  гн ев о м , к к о т о 
р ом у при м еш и валась  л ю бов ь , н еу ж е л и  вы  н и 
к огда  н е  о тдел аетесь  о т  у п о т р е б л е н и я  так и х  
сл ов , как чудеса? З н а й т е  ж е , ч т о  у п о т р еб л я т ь  
э т и  слова зн а ч и т  к леветать н а  зв а н и е  ф и л о 
с о ф а  и  что так как для м удр ец а  н е т  н а  св ет е  
н и ч е г о  та к о го , ч е г о  бы  о н  п е  п он и м ал  или не  
сч и тал  доступ н ы м  п о н и м а н и ю , то  о н  дол ж ен  
н ен ави деть  в се  так и е сл ова , как « ч у д еса » , «св ер х -  
е с т е с т в е н н о е » , вы дум ан н ы е гл уп ц ам и , ч т обы  
оправдать н ем ощ ь  св о его  р а зу м а » .

Я счел  то гд а  долгом  св о ей  со в е с т и  в зя т ь  сл ов о , 
ч тобы  в ы в ести  е г о  и з за б л у ж д ен и я . «Х отя  вы  
и н е  в ер и т е в чудеса , н о  я д о л ж ен  вам  ск азать , 
ч т о  он и  п р о и сх о д я т  и п р и том  ч а с т о . Я видел  
и х  своим и гл азам и . Я  ви дел  б о л е е  дв адц ати  боль
н ы х, и сц ел ен н ы х ч уд ом ».— «Вы у т в ер ж д а ет е , что  
о н и  бы ли и сц ел ен ы  ч удом , сказал  о н , н о  вы  н е  
зн а е т е , что сила в о о б р а ж е н и я  с п о с о б н а  и с ц е 
лять все б о л езн и , бл агодар я  су щ е ст в о в а н и ю  в 
п р и р оде бальзам а ц е л е б н о г о  в ещ ест в а , за к л ю ч а ю 
щ е г о  в с е б е  все св о й ст в а , п р оти в оп ол оя сн ы е  
е с т ест в у  б о л е зн е й , на н а с  н ап адаю щ и х. Н аш е



воображ ение, предупреж денное болью , отправ
ляется в поиски за  специф ическим  средством, 
которое он о  противополагает яду болезни  и исц е
ляет нас. По той ж е п ричине умны й врач ваш его  
мира п осов етует  больном у о б р а т и іь ся  предпо
чтительно к н ев еж еств ен н ом у доктору, которы й  
считается искусны м , чем к очень искусном у, 
которы й сч и тается  невеж ественны м , и бо  он  
знает, что  наш е вообр аж ен и е, работая  на  
пользу н аш его  здоровья, вполне м ож ет нас и с
целить если  только ем у сколько-нибудь при
ходит на пом ощ ь и лекарство. Он зн ает такж е, 
что сам ое сильное лекарство окаж ется бессиль
ным, если  в ообр аж ен и е н е  будет его  применять. 
Ведь вас н е удивляет, что  первы е люди, н а се
лявш ие ваш у землю , ж или несколько веков, н е  
имея понятия о м едицине.

«Здоровье их бы ло ещ е в полной силе, точ но  
такж е как этот  всем ирны й бальзам ещ е н е был  
рассеян  по всем тем лекарствам, которы ми вас 
пичкаю т ваш и доктора; в то время, чтобы  вы 
здороветь, людям достаточно бы ло эт о го  сильно  
пож елать и представить себе , что они  здоровы . 
И х ф ан тази я  ясная, м ощ ная и напряж енная, 
погруж алась в эт о т  ж изн ен н ы й  элексир и при
м еняла действительное к страдательном у и почти  
в одно м гновение они  чувствовали себя  такими  
ж е здоровы м и, как до болезни . И  теперь иногда  
соверш аю тся удивительны е исцеления, но черн*> 
приписы вает их чуду. Я  с своей стороны  сов ер 
ш ен н о  этом у  не верю  и на том  основании , что  
гораздо естеств ен н ее предполож ить, что ош и ба
ю тся эт и  болтуны , ч ем  допустить, что такое  
дело действительно соверш илось. Я  их спрош у:



н е ест ест в ен н о  ли то, ч т о  человек , вы здоровев ш и  
о т  лихорадки, во врем я б о л езн и , ст р а ст н о  ж елая  
и сц ел и ться , давал о б еты . П о н ео б х о д и м о с т и  он  
дол ж ен  бы л или у м ер ет ь , или продолж ать' б о 
л еть , или ж е  в ы здор оветь . Е сли бы  о н  у м ер , 
сказали  бы , что  б о г  в озн агр ади л  его  за  е г о  стр а
дания; с  н ек о т о р о й  н асм еш л и в ой  д в усм ы сл ен 
н остью  ск азали  бы  даж е, м ож ет  б ы т ь , ч то  по  
м олитве бол ь н ого  б о г  и сц ел и л  его  о т  в с е х  н еду
гов; если бы  он  п родолж ал  бол еть , ск а за л и  бы , 
что  н едостаточ н а  бы ла е г о  вера; а так  к |к  о н  
и сцелился , то  сказали, ч то  эт о  н е с о м н е н н о е  
ч удо . Не б о л ее  ли ес т е с т в е н н о , дум ать, ч т о  его  
в о о б р а ж ен и е, в о зб у ж д е н н о е  стр астн ы м  ж ел ан и ем  
вы здороветь , вы звало э т о  в ы зд ор ов л ен и е. И бо  
я вполне доп уск аю , что о н  сп асся  о т  см ер ти . 
А  сколь м н о ги е  и з тех , кто давали о б ет ы  во врем я  
б о л езн и , п оги бл и  вм есте  со  св ои м и  обетам и »?

«Н о, по к р ай н ей  м ер е, в озр ази л  я, е сл и  правда  
то , что  вы го в ор и те об  эт о м  бал ьзам е, э т о  есть  
п ри зн ак  р азум н ост и  н аш ей  душ и, и б о  в этом  
случае, н е п ользуясь  н аш им  р ассудк ом  и н е  о п и 
раясь  на н аш у волю , даж е будуч и  как бы  вн е  
ее  —  она тем  н е  м ен ее  сам а по себ е  п р и м ен я ет  
дей стви тельн ое к страдательн ом у. Е сл и  ж е , д ей 
ствуя  н езави си м о от  н ас, он а  дей ств у ет  р а зум н о , 
н еобходи м о  п р и зн ать , ч т о  он а  и м еет  духов н ую  
сущ н ость; а есл и  вы п р и зн а ет е , что  о н а  такова, 
я  вы вож у и з  э т о г о  за к л ю ч ен и е, ч т о  о н а  б е с 
см ертн а, и б о  см ерть ж и в о т н о г о  н а ст у п а ет  только  
вследствие и зм ен ен и я  ег о  ф о р м , а о н о  в о зм о ж н о  
лиш ь в м атер и и » . Т ут э т о т  м ол одой  человек  
привстал  н а кровати , усади л  м еня  о к о л о  себ я , 
и  загов ор и л  так:



«Ч то к асается  душ и  ж и в отн ы х, к отор ая  т ел ес
н ого  п р о и сх о ж д ен и я , т о  я удивляю сь том у, что  
она ум и р ает , так как он а  бы ть м ож ет н е  что  
иное, как гарм ония  ч еты р ех  свой ств , или сила  
крови, или ж е  уда ч н о  прилаж енная  со р а зм ер 
н ость  ор ган ов ; но м ен я  очень удивляет то , что  
наш а душ а, интеллектуальная, разум ная, б ес 
плотная и б ессм ер т н а я , п р и н уж ден а вы ходить из 
н аш его  тела по тем  ж е причинам , как душ а  
вола. Р азв е  он а заклю чила с наш им  телом  такой  
догоь ор , что  когда удар сабл ей  п р он зи т ег о  
сер дц е и свинцовая  пуля п р о н и к н ет  в его  м озг, 
или ш ты к п рок ол ет ег о  мы ш цы , он а  тотч ас ж е  
п ок и н ет  св ой  проды рявленны й дом? Да и в та
ком сл уч ае ей  бы приш лось часто наруш ать  
свой  догов ор , ибо одн и  ум ираю т о т  той  сам ой  
раны , от  к отор ой  др уги е вы здоравливаю т. Н уж н о  
бы ло бы  думать, что  каж дая душ а заклю чила  
о собы й  договор  с  своим  телом . О чевидно эта  
душ а, которая  так ум на, в чем нас все время  
хотят увери ть , сильно стрем и тся  вы йти и з св о 
его  ж и ли щ а, хотя  она зн ает , что после эт о го  
ей будет  п р и готов л ен о п ом ещ ен и е в аду. Но если  
эта  душ а духовн а и разум на сама по себе , как  
он и  гов ор я т , если  он а  сп особн а  рассуж дать, когда  
он а отделен а от н аш ей  плоти, то ч н о  такж е, как 
и в т о  время, когда обл еч ен а  плотью  —  если все  
э т о  так , ск аж и те, п ож алуйста, почем у ж е в та
ком случае сл еп ор ож ден н ы й  н е  м ож ет даж е  
представить себ е , ч т о  зн ач и т  видеть, несм отря  
на все п реим ущ ества, которы м и одарена эта  
душ а. П оч ем у гл ухой  н е  слы ш ит? Не потом у ли, 
ч то  см ерть ещ е н е  лиш ила ег о  всех чувств? Как! 
Н еуж ел и  ж е потом у, что у м еня есть левая рука,



я н е  м огу  п ол ьзов аться  правой? Ж ел а я  о б ъ я с 
н и ть , п оч ем у душ а н е м о ж ет  дей ствов ать  п ом и м о  
ч увств , хотя  бы  он а бы ла и  н ем атери ал ьн а , он и  
п риводят п ри м ер  худож н и к а , к отор ы й  н е  м ож ет  
написать к ар ти н у, есл и  у  н е г о  н ет  к и ст е й . Да, 
н о  эт о  н е зн а ч и т , что есл и  бы  эт о т  худож н и к  
вдобавок п отер я л  краски и карандаш и и п ол отн о , 
он  написал бы  лучш ую  к ар ти н у . Н аобор от! Ч ем  
больш е преп ятстви й  он  в стр ети т , тем  м е н е е  в о з 
м ож н ой  ст а н ет  для н его  р а б о т а . И  тем  н е  м ен ее  
о н и  утв ер ж даю т, ч т о  та  ж е  душ а, к о то р а я  м о 
ж ет  дей ствов ать  весьм а н есо в ер ш ен н о , утр ати в  
в теч ен и и  ж и зн и  одн о  и з св о и х  ор уди й , м ож ет  
действовать со в ер ш ен н о , к огд а  п о сл е  н аш ей  
см ер ти  он а п о т ер я ет  все э т и  оруди я . Е сл и  он и  
будут  повторять свой  припев, что  э т и  орудия  
ей  н е  нуж ны  и он а  б е з  н и х  будет вы полнять  
св ои  ф ункции , я им п ов тор ю  св ой  п р и п ев , что  
н у ж н о  вы сечь т ех  слепы х, к о тор ы е п р и тв ор я ю тся , 
ч т о  они  н и ч его  эт о г о  н е  ви дят» .

«Н о, сказал я, есл и  бы  наш а душ а бы ла см ер т
н ой  —  а я виж у, ч то  вы х о т и т е  в ы в ести  и з  ва
ш ей  речи э т о  зак л ю ч ен и е, —  эт о  зн а ч и т , что  то  
воск ресен и е, к отор ое мы ож и даем  —  одн а  лиш ь  
иллюзия? И б о , есл и  вы правы , то б о г у  п р и ш 
лось бы вновь создавать душ и , а э т о  у ж е  н е  
бы ло бы воскресением ?»

« ß x , прервал он  м ен я , качая  го л о в о й , кто  
убаю кивал вас эти м и  сказками?» —  «Как! вы , я, 
м оя служ анка —  мы в се воск ресн ем ?» —  «Э то  
вовсе не вы м ы ш ленная сказка, эт о  н ео сп ор и м ая  
и сти н а , к отор ую  я вам д о к а я іу » .—  « к я —  ска
зал  он  —  док аж у вам п р о т и в о п о л о ж н о е . Для н а 
чала я сделаю  п р ед п ол ож ен и е, ч то  вы  съ ел и



магом етанина. Бы, таким образом , превратили  
его в свою  сущ н ость . Этот переваренны й  
м агом етанин превращ ается  частью  в плоть, 
частью в кровь, частью  в сперм ы . Вы обн и 
маете ваш у ж ен у, а и з сем ени, п роизош едш его  
целиком от ум ерш его м агом етанина, вы п роиз
водите на свет хорош ен ьк ого маленького хр и сти 
анина. Я спраш иваю: получит ли м агом етанин  
свою плоть в воскресении? Если зем ля вернет  
ему эт у  плоть, то  маленький христианин  не  
получит своей , так как оно в целом  есть только  
часть тела м агом етанина. Если вы мне скаж ете, 
что маленький христианин  получит свою плоть, 
это будет  значить, что бог отнял у  магомета
нина то , что маленький христианин  получил  
только от  м агом етанина. Таким образом  н еи з
беж н о, чтобы  тот или другой остались без  
плоти. Вы м не возразите, быть м ож ет, что бог  
создает новую  материю , чтобы  дать ее  тому, у  
кого ее нехватает. Да, но тут возникает новое  
затруднение: представьте себе , что воскресает  
прокляты й м агом етанин -и б о г  доставляет ему 
сов ер ш ен н о новое тело, так как его  тело целиком  
украл христианин; но ведь н е тело само по себе, 
ни душ а сама по себ е  н е составляю т человека, 
а только соеди н ен и е того и другого в одном  
сущ естве, так как и тело и душа одинаково состав
ляю т его  часть; поэтом у, если бог даст магом ета
нину другое тело, чем его  преж нее, то будет  
уж е н е  тот м агом етанин, а другое лицо. Таким  
образом  бог осуж дает на вечное м учение дру
гого  человека, а не т ого , которы й заслуж ил ад. 
Это тело развратничало, оно преступно злоупо
треби ло всеми своими чувствами, и бог, чтобы



нак азать  е г о , п о в ер га ет  в о го н ь  д р у г о е  тел о , 
д ев ств ен н о е , ч и с т о е , к о т о р о е  н и к огд а  н е  в о с
п ол ьзов алось  св ои м и  чувствам и для со в ер ш ен и я  
м ал ей ш его  п р ест у п л ен и я . А  ещ е см е ш н е й  о б 
стоя л о  бы  дел о , есл и  бы  э т о  тело о д н о в р е м ен н о  
заслуж и ло  и рай  и ад. И б о , как м а го м ет а н и н , 
о н  долясен бы ть осуж д ен ; как х р и ст и а н и н , он  
д ол ж ен  бы ть сп асен ; есл и  б о г  п о м ест и т  е г о  в 
рай , о н . будет  н есп р ав едл и в , за м ен я я  славой  
о су ж д ен и е , к о т о р о е  э т о  тел о  за сл у ж и л о , как тел о  
м агом етан и н а; есл и  о н  в в ер гн ет  е г о  в ад, о н  
т о ж е  будет несп раведли в, за м ен и в  в еч н о й  см ертью  
б л аж ен ств о , к о т о р о е  за сл у ж и л  х р и ст и а н и н . П о 
эт о м у , ч тобы  бы ть сп раведли вы м , о н  д ол ж ен  
о д н ов р ем ен н о  в еч н о  осуж д ать  и в е ч н о  сп асать  
Этого челов ек а» .

Т ут я за го в о р и л  таким и словам и: «я н и ч е г о  
н е  м огу  в озр ази ть  на ваш и с о ф и с т и ч е с к и е  а р гу 
м ен ты  п роти в в о ск р есен и я . Н о  дело в том , ч т о  
так  сказал б о г , а б о г  н е м о ж е т  л га ть » . —  « Н е  
сп еш и те, в озр ази л  о н ,— вы у ж е  п р и б е г а е т е  к 
аргум енту: так сказал бог; н о  п р еж де н у ж н о  до
казать, что  б о г  су щ е ст в у е т . Ч то  к а са ет ся  до  
м ен я , то я  отр и ц аю  эт о  с о в ер ш ен н о » .

«Я  не с т а н у  тер я ть  в р ем ен и  н а т о , ч т о б ы  
повторять вам т е  н ео п р о в ер ж и м ы е док азател ьств а , 
которы м и пользовались ф и л о со ф ы  для т о г о , 
ч тобы  устан ов и ть  су щ ест в о в а н и е  бога . П р и ш л ось  
бы  повтори ть  в се то , ч т о  п и сал и  зд р ав ом ы сл я 
щ и е люди. Я  вас сп р о ш у  тольк о, к ак ом у  н е 
у добст в у  вы п о д в ер гн ете  с еб я , есл и  п о в ер и т е  
эт о м у . Я  у в ер ен , что  вы н е  м о ж е т е  м н е  ук азать  
н и  одн ого; итак , если  о т  в ер ы  в б о га  н е  м о ж е т  
п р о и зо й т и  н и ч е г о , к ром е п ользы , п о ч е м у  вам



себя в этом  н е  убедить? И б о , если  бог есть, 
помимо т о г о , что вы , не веря в н его , о ш и б е 
тесь в св ои х  р асч етах , но вы ещ о ослуш аетесь  
заповеди , к оторая т р еб у ет  от вас веры; а если  
его н ет , т о  ваш е п ол ож ен и е н е  будет лучш е  
наш его» .

«Э то н ев ер н о , возразил  он , он о  будет лучш е  
ваш его, и б о  если  б о га  нет, т о  вы и я в долгу  
не остан ем ся . Е сли он  с у щ е ст в у е т — я все-таки  
не м ог оск ор би ть  т о , о  сущ ествов ан и и  ч его  я 
не зн ал , и бо  для т о г о , чтобы  гр еш и ть, н уж н о  
или зн ать , что  сов ерш аеш ь грех или хотеть  его  
соверш ить. Ведь н е  правда ли, человек  даж е н е  
ум ны й, н е  оби делся  бы  от то го , если  бы его  
оск орби л  м ош енник , если  бы  этот  м ош енник  
сделал э т о  н еч ая н н о  или приняв его  за  к о го -  
нибудь др угого , или если бы его  слова бы ли  
вы званы  вином . Тем бол ее  б о г , непоколебим ы й  
и неуязвим ы й, н е р азгн евается  на вас за  то , что  
мы его  н е познали, и бо  он  сам отнял у  нас  
средства его  познавать. Но ск аж и те по чести , 
м ое м аленькое ж и в о т н о е , если бы  вера в бога  
бы ла для нас необходи м а, есл и  бы от  н ее  за 
висела наш а вечная ж изнь, н еуж ел и  сам бог  
н е ок руж и л  бы нас светом , таким ж е  ярким , 
как свет солнца, к о т о р о е  ни от  к ого не прячется. 
И бо воображ ать , что он  хотел  играть с людьми  
в прятки , т . е. то  надевать м аску, то сним ать  
ее, скры ваться от  одних и откры вать себя дру
гим, э т о  зн ач и т создавать себе  обр аз бога  глу
п ого  или зл ого , и бо если  я познал его  б л а го 
даря си л е св оего  ума, это  его  заслуга, а н е моя, 
тем  б о л ее , что он  м ог дать м н е тупую  душ у  
или н ечувствительны е органы , так что я бы его



н е  позн ал . Е сли  бы  н а о б о р о т  он  дал м н е ум  
н есп о со б н ы й  ег о  п он я ть , э т о  бы ла бы  н е м оя  
в и н а, а ег о , так как о н  м ог дать м н е остр ы й , ум , 
к отор ы й  бы  ег о  п о зн а л » .

Э ти  см еш н ы е и дья в ол ьск и е р е ч и  вы звали  
с о д р о г а н и е  во всем  м оем  тел е. Я  т о г д а  стал  
р ассм атри в ать  эт о г о  ч елов ек а с бол ь ш и м  вн и 
м ан и ем , чем  р ан ьш е и  бы л и зум л ен , уви дев  на  
е г о  лице ч т о -т о  так ое ст р а ш н о е , ч е г о  я  р ан ь ш е  
н икогда н е  зам еч ал . Е го  гл аза  бы ли м ал ен ьк и е  
и сидели гл у б о к о , цвет л и ц а  см углы й , р о т  о гр о м 
ны й , п од бор од ок  в о л о са т ы й , н о г т и  ч ер н ы е. 
«О б о ж е, подум ал я, н есч а ст н ы й  о т в е р ж е н  от  
Этой ж и зн и . А  м о ж ет  бы ть э т о  сам  а н т и х р и ст , 
о котором  так м н о го  г о в о р я т  в в а ш ем  м и р е» .

О днако, я н е  х о т ел  отк р ы вать  ем у  с в о и х  п о 
м ы слов, п о то м у  что  о ч ен ь  ц ен и л  ег о  ум , и  дей 
ств и тел ьн о т е  бл а го п р и я тн ы е дары , к отор ы м и  
природа одар и л а ег о  в к ол ы бел и , сдел ал и  т о , что  
я  п рон и к ся  к н ем у  н е к о т о р о й  л ю б о в ь ю . Я  н е  
м о г, однако, в оздер ж ать ся  н астол ь к о , ч т о б ы  н е  
р азр ази ть ся  п роклятиям и, гр о зи в ш и м и  ем у  п л о
хим  к он ц ом . Н о он  е щ е  б о л е е  г н е в н о  воск л и к 
нул: «Да, к лянусь см ер ть ю ...»  Я н е  зн а ю , что  
о н  соби р ал ся  ск азать , и б о  в э т у  м и н у т у  к т о -т о  
п остуч ал  в дверь н аш ей  к ом н аты  и  я увидел , 
как вош ел человек  в ы с о к о го  р оста , ч ер н ы й  и 
в есь  вол осаты й . О н п од ош ел  к нам и , ѵхватив* ші
богохул ь н и к а  п оп ер ек  тела, у н е с  е ю  ч е р е з  тр у б у . 
Ж а л о сть  к судь бе н е с ч а с т н о г о  за ст а в и л а  м еня  
ухвати ться  за  н ег о , ч т о б ы  вы рвать и з  к огтей  
Э ф и о п а . Н о т о т  бы л так  си л ен , ч т о  у н е с  н ас  
о б о и х , так ч то  в одн о  м г н о в ен и е  мы бы ли  у ж е  на  
о бл ак ах . Т еперь я к р еп к о  сж и м ал  е г о  р ук и  не



и з л ю бви  к бл и ж н ем у , н о  и з стр аха  упасть . П осле  
того; как м н о го  дн ей  м н е все казал ось , что ыы 
п роты к ал и  п еб о , и я  н е  зн ал , что  со  м ной будет , 
я, н а к о н ец , п он я л , ч то  приближ аю сь к зем л е. 
Я у ж е  н ачал  отли чать  А зи ю  от  Е вропы  и Е вроп у  
от А ф р и к и , н о  м ои  глаза, ввиду с о г н у т о г о  м о его  
п о л о ж ен и я , н е  м огли  видеть н и ч его  кром е И тал и и , 
когда сер д ц е  м ое п одсказало, ч то  эт о  н а в ер н о е  
дьявол у н о с и т  в ад м о его  х о зя и н а  в духе и во  
п л оти  и что  мы п р и бл и ж аем ся  к н аш ей  зем л е, 
п отом у  ч то  ад п о м ещ а ется  в ц ен т р е  ее . О днако, 
я с о в е р ш е н н о  забы л  как э т о  со о б р а ж ен и е , 
так и  в се  то , ч т о  со  м н ой  сл уч и л ось , с т ех  
пор, как ч ор т  бы л наш им  в о зн и ц ей , от  т о г о  
стр аха , к отор ы й  я испы тал, при виде горы , 
к отор ая  бы ла вся в о г н е  и к о т о р о й  мы чуть н е  
к о сн у л и сь . Э то ст р а ш н о е  зр ел и щ е вы звало крик  
и з м оей  груди: И и с у с , М ария! Едва я усп сл  
п р о и зн ес т и  п о сл ед н и е  буквы  эт и х  слов, как я 
у ж е  л еж ал  н а  в ер еск е  на ск л он е м иленького  
холм а; ок ол о м еня  ст о я л о  два или тр и  пастуха, 
к о т о р ы е читали м олитвы  и гов ор и ли  со  м ною  
п о -и т а л ь я н с к и . «О слава б о гу , воскликнул  я, 
н а к о н ец -т о  я н аш ел  хр и сти а н  на л ун е. С каяш те  
м н е, др узь я , в какой п р ови н ц и и  ваш его мира я 
теп ер ь  нахож усь?»

«В И тал и и » , отв еч ал и  о н и .— «Как, прервал я 
и х, р а зв е  н а л ун е т о ж е  есть  И талия?» Я  ещ е  
с о в ер ш ен н о  н е усп ел  обдум ать случивш ееся  со  
м н ой  п р о и сш еств и е , н о , ещ е сам  т о го  н е за м е
ч ая , гов ор и л  с  ни м и  п о-и тал ья н ск и , как и  он и  
со  М Н О Й .

К о гд а  я н ак о н ец  ок он ч ат ел ь н о  бы л вы веден  
и з забл уж д ен и я  и н и ч т о  у ж е  п е  м еш ало м н е



п оним ать, ч т о  я  в ер н ул ся  н а зем лю , я  позв ол и л  
крестьянам  у в ест и  м ен я , куда он и  х о т ел и . Н о не  
у сп ел  я ещ е д о й ти  до б л и ж а й ш его  сел ен и я , как 
в се  м естн ы е собак и  б р о си л и сь  на м ен я  и  есл и  
бы  я от  стр аха  н е  сп асся  в дом , где я  нак реп к о  
за п ер ся  от н и х , я бы л бы  р астер за н .

Ч етверть ч аса  сп уст я , п ок а я отды хал  в эт о м  
п ом ещ ен и и , в ок р уг дом а у ст р о и л и  ц ел ы й  ш абаш  
собак и  чуть ли н е  со  в сего  королевства; н ачи н ая  
о т  бол он ок  и  до догов , о н и  вы ли с таким  б еш е н 
ством , как будто  праздновали  го д ов щ и н у  св о его  
п ер в ого  предка.

Э то  п р ои сш еств и е ч р езв ы ч ай н о  уди в и ло в сех , 
к то был эт о м у  сви детелем , но как тол ьк о я 
оторвался  о т  св ои х  м еч тан и й  и с о ср ед о т о ч и л  
св ои  мы сли на этом  о б ст о я т ел ь ст в е , я  т о т ч а с  
ж е  подумал, ч то  о ст е р в ен ен и е  эти х  ж и в о т н ы х  
против м еня вы звано тем , ч т о  я п оя в и л ся  с  
луны , ибо, го в о р и л  я сам  с е б е , так как о н и  п р и 
вы кли лаять на луну за  т у  боль, к о т о р у ю  она  
им издали п р и ч и н я ет , о н и  к о н еч н о  х о т ел и  
бр оси ть ся  н а м ен я , п отом у  ч то  о т  м ен я  п ах н ет  
л ун ой , а эт о т  зап ах  и х р аздр аж ает .

Ч тобы  вы ветрить э т о т  дур н ой  за п ах , я со в ер 
ш ен н о  голы й усел ся  н а т ер а ссе , н а  сам ом  
со л н ц е. Я  п р оси дел  так  ч а са  ч еты р е или  пять, 
п осле чего сош ел  вн и з и собак и , н е  чувствуя  
бол ее  т о го  зап аха , к отор ы й  сделал м ен я  и х вра
гом , разош ли сь  каж дая во св ояси .

В порту я  справился о  т о м , когда отп л ы в ает  
корабль во Ф ранцию , а  с  т о й  м и н уты , как я сел  
на н его , все м ои  мы сли бы ли и ск л ю ч и тел ь н о  
зан я ты  восп ом и н ан и ям и  о т ех  ч удесах , к о т о р ы е  
я видел во врем я св оего  п у теш еств и я . Я  в о сх и -



щ ался тем  п р ом ы сл ом  бож и н м , которы й  удалил  
эти х  л ю д ей , ио п р и р о д е н ев ер ую щ и х, в так ое  
м ест о , где бы  о н и  н е  м огли  разв рати ть  и зб р а н 
ны х им и к отор ы й  наказал  их за  их сам одоволь
ство и гор дость , п редостави в их самим себе . 
П о эт о м у  я н е  сом н ев аю сь  в том , что  он  до сих  
пор н е  послал  к ним  с проповедью  евангелия , 
п отом у  что  ои  зн а л , что  о н и  уп о тр еб я т  его  ж; 
Зло и ч то  э г о  лиш ь у су гу б и т  карт, которал  
п о ст и г н ет  их на том  свете.





П Р И М Е Ч А Н И Я





РЕДИСЛОВИЕ, написанное школьным това- 
Щ  рищем Сирано, Николаем .Іебре, к перво

му изданию «Государств Луны», предста
вляет собою довольно неискусную апологию 

этого сочинения, направленную к тому, чтобы от
вести от автора нападки в антирелигиозности. Сде- 
дѵет добавить, что текст первого издания был иска
жен тем ж е Лебре и из него были вы пущ ены  некото
рые рискованные по мнению Лебре места, наир., почти 
все разговоры с Энохом и Илией. Тем не менее это 
предисловие, при всеіі своей неуклюжести и даже глу
пости, характерно для эпохи, в которую жил Сирано, 
и может служить контрастом к самому сочинению, 
которое печатается нами по полному т е к с т ) .

2. П е т р  о н  и і і — римский писатель I  в. н .э ., сочи
нение которого «Сатирикон» сохранилось только 
в отрывках.

3. Г е р а к л и т  — греческий философ Y I—V в. 
до и. э.

4. К с е н о ф о н т  (4 3 і—359 до н. э.) — афинянин, 
историк и государственный деятель, ученик Сократа.

5. А н а к с а г о р  — греческий философ У  в. до н. э-
6. Л у к и а н  — из г. Самоюты, греческий оратор 

и писатель II в. н. э- О влиянии Лукиана на Сирано— 
см. статьи В. И. Невского и Ю. Г.

7. И меется в видѵ сочинение Годуина — см. статью  
Ю. Г.

8. М а р и н  М e р с е н н (І588—І6И))—ученый монах, 
математик, переводчик трудов Гассенди, друг Декарта.

9. У и л л ь я м  Г и л ь б е р т  — аскнйскпй медик, 
ум. 1603.

10. Л e р у а (1598— 1679) — философ и медик, после
дователь Декарта; Ф р а и в и с к  П а т р и ц и о ,  ум. 1597, 
итальянский философ, жил главным образом в Ф ерраре 
к в Риме.



11. .11 e р и и а т е т и к л — см. прим. 1)8.
12. И о г а н н  Г е в e j  и у с, род. в 1611 г. в Д ан

циге, друг и корреспондент Гассендп; его сочинение 
«Селенография», посвященное луне, вышло в 1687 г. 
в Даидиге.

13. Г а с с е н д и  — см. прим. 47 и статьи  В. И. Нев
ского и Ю. Г.

14. О л и м п  — гора в Фессалии, по мифологическим 
представлениям древних греков — местопребывание 
богов.

15. Ф е о ф и л  — автор комедии, сочинения которого 
дошли до нас только в немногих отрывках.

16. Йельские ворота в П ариж е находились на левом 
берегу Сены против .Іувра.

17. А р и с т о т е л ь  — см. прим. 97.
18. П и ф  а г о р — см. прим. 33.
19. Д е м о к р и т  — см. прим. Зо; П и p р о н, і рече- 

ский философ, ум. около 270 г. Сочинения его не со
хранились; о его учении, характер которого совер
шенно верно передан Лебре, известно нам только из 
сочинении некоторых позднейших греческих п и с а 
телей.

20. Согласно правилам ложно - классической драма
тургии, требовалось, чтобы все действие драмы, во имя 
внутреннего единства, развертывалось п заканчивалось 
в течение 24 часов.

21. «История Искры» — сочинение Сирано, бесследно 
потерянное.

22. Перечисляя лид, которых он считает друзьями 
Сирано, Лебре останавливается лишь на немногих лите
ратурных именах; остальные — это большей частью 
товарищи Сирано и Лебре по военной службе; наконец, 
Лебре подчеркнуто восхваляет тот семейный круг, про
питанный религиозным фанатизмом и ханжеством, от 
которого Сирано отмежевывался до последних дней 
своей жизни. Возможно, что к такому прием у Лебре 
искусственно прибегнул в тех же пелях восстановления 
репутадии своего умершего друга перед церковными 
кругами и во избежание цензурных преследовании 
издаваемого сочинения.

23. Ф а л е с  М и л е т с к и и — греческий философ 
VII в. до и.



24. Д и о и С и р  а к у з « н н н (108 — 3 .')'(• до н. э-) — 
ученик Платона.

25. Б р у т  — o r. прим. ТТ.
26. Э п и к у р  — см. прим. 34; Л у к р е п  и й, рим

ский поэт I века до н. э. В своем сочинения 
«О природе вещей» Лукреций последовательно про
водит идеи материалистического миропонимания 
Эпикура.

27* Ф и л о л a й — ученик Пифагора; А р и с т а р х ,  
философ III в. до н. Эм последователь ІІпфагорпііского 
учения.

і8 . ./I е в к и п п — греческий философ, учитель Демо
крита; о жизни его почти ничего не известно.

29. К о п е р н и к  — см. прим. 36.
30. П т о л е м е й  — см. прим. 44.
31. В а к х  — бог вина и веселия у древних греков.
32. Д и а н а  — латинская богиня, которой были при

своены все атрибуты греческой богини Артемиды. 
Богиня луны Диана-Артемида и божество солнца 
Аполлон по греческим мифам были родные брат 
n сестра, дети Зевса и Латоны.

33. П и ф а г о р  — один из знаменитейших греческих 
философов, живший в V I веке до н. э , сначала на
о. Самосе, где пользовался покровительством тирана 
ІІоликрата; позднее П ифагор переселился в южную 
Италию, в то время носившую название Великой Гре
ции, в г. Кротон, где основал сообщество своих уче
ников il последователей, известных под именем пифа
горейцев. Вследствие враягдебного отношения кротон- 
дев к нему и его последователям, Пифагор переселился 
в одну из соседних с Кротоном греческих колоний, 
М етаионт, где и умер. После его смерти вражда протик 
П ифагорейскою  союза усилилась во всей Великой Гре
ции и в половине V века разразилась катастрофой: 
пифагорейцы были по большей части истреблены, 
а  уцелевш ие бежали в Грецию, куда перенесли учение 
и мистерии своего союза. Учение Пифагора не дошло 
до нас в подлиннике, а известно в передаче его после
дователей. Насколько можно судить, Пифагор был 
учредителем религиозно-философского союза, связан
ного с очень сложной обрядовой стороной. П ифаго
рейцы, признавая загробную жизнь, верили в переее-



«пенис душ; мир они понимали как строііное целое, под
чиненное законам агармошш п числа». Ф антастическая 
мистика, которой предавались пиф агорейцы , не поме
шала им, однако, подвинуть вперед полож ительную  
науку. П ифагор и его ученик А рхит считаю тся осно
вателями научной механики; в астрономической системе 
Филолая, другого ученика П иф агора, .можно видеть п ер 
вые г).іементы гелиоцентрической системы.

34. Э и и к у р — создатель одной из самых значи
тельных философских школ древней Греции. Родился 
в 312 до н. э.; в 306 г. переселился в А ф ины , где осно
вал школу в купленном для нее саду и жил до конца 
жизни (270). Основы учения Э пикура сложились под 
влиянием Демокрита, у которого Эпикур заимствовал 
целиком его физику и некоторы е отдельные мысли 
о нравственности. Однако, дух учения Э пикура совер
ш енно иной. И нтерес раннего атомизма направлен 
к рациональному механическому мирооГгьяснению. Эпи
кур отвергает науку вообще; математику он считает 
праздным делом, естествознание его не интересует, 
физика нужна только для устранения суеверны х стра
хов и для понимания человеческой природы. Ж ивя 
в своем саду, вдали от всяких общ ественных дел, Эпи
кур  был учителем жизни для своих многочисленны ! 
последователей и сплотил их в тесную  семью, которая 
неизменно в течение ш ести веков держ алась его уче
ния в ряде сменяющихся поколении. Н есмотря на то, 
что учение Эпикура, признававш ее верховным прин
ципом своим удовольствие, вызвало н аветы  и даже 
клеветы со стороны главным образом ш колы стоиков,, 
учение это и самая личность учителя представляю тся 
в самом выгодном свете: строгая умеренность и само
обладание, ш ирокое дружелюбие, словом полная согла
сованность" с идеалом радостного и невозмутимого мира 
душевного, который ставили себе Эпикур и его после
дователи — вот основные черты  учения* Э пикура. Эпи
кур отказался от всякого умозрения, даж е от самого 
скептицизма. И то и другое — бесплодное умствование. 
Остается одно только чувственное восприятие. Теория 
познания Эпикура есть самый реш ительны й н вместе 
с тем самый элементарный сенсуализм. О тсю да в ы т е 
каю т основные положения этики и физики Эпикура:



нет ничего сверхчувственного. Это и есть основание 
м атериализма Эпикура, в развитии которого он примы
кает к Демокриту. И з всех мнений и мыслей те, кото
ры е касаю тся сверхчувственного мира, не встречаю т 
никакого подтверж дения. П редположения об атомах, 
наоборот, подтверж даю тся чувственны м опытом, так  
как явления материального порядка легче всего объяс
няю тся атомистической гипотезой. Ф изика Э пикура 
освобождает от самого пагубного из заблуждений — от 
веры  в сверхъестественное и от страха смерти. Н ет  
сверхъестественны х сил, которых человек мог бы бояться; 
нет следовательно и богов. Ж изнь человека ограничена 
настоящ ей действительностью . Этика жизни должна 
заклю чать науку о благе вэто іі действительной жизни: 
эта последняя, а значит и истинная цель жизни, заклю
чается в удовольствии, а истинное зло — в страдании. 
Удовольствие Эпикур видит в тиш ине и безмятежном 
спокойствии душ и мудрецов, господствующих над стра
стями и постигш их суету  человеческой жизни. Возро- 
дителем и истолкователем философии Э пикура в X V II в. 
был учитель Спрано Гассенди, под непосредственным 
влиянием которого стоит сам Сирано.

35. Д е м о к р и т — греческий философ, гражданин 
г. А бдеры, род. ок. І70, умер в 380 г. до н. э* Основа
тель теории атомизма. Весь мир по учению  Демокрита 
состоит из бесконечного количества неделимых и незри
мых тел, атомов, движ ущ ихся в пространстве. Возник
новение и уничтож ение есть не что иное, как соеди
нение и разъединение атомов. А томы в различных ме
стах безграничного пространства образую т несчетное 
количество разнообразных миров. Эти миры не вечны; 
они образовались соединением атомов, разъединение 
атомов их уничтож ает. Д уш а, по мнению Демокрита, 
есть  такж е атом, которым можно объяснить особен
ности душ евной жизни, главнейш ая из кото р ы х - - дви
жение. Ц ель жизни Демокрит видит в блажевстве, ко
торое определяет как внутреннее спокойное состояние, 
независимое от внешних благ. Демокрит был первым 
последовательным материалистом среди греческих фи
лософов: на греческие божества он смотрел как ва  
порож дение фантазии; возникновение религии объяснял 
суеверны м и впечатлениями, которы е должны были



производить на человека некоторы е явления природы. 
Отдельными частям и своего учения Д емокрит оказал 
влияние на Э ш ш ура.

36. Н и к о л а й  К о п е р  и и к — польский . астроном, 
преобразовавш ий основные полож ения этой  науки. 
Родился в 1473 г. в г. Торне в городской бурж уазной  
семье. Учился в Краковском университете, где одно
временно изучал богословие, медицину и астрономию , 
затем  путеш ествовал  в И талии, где продолжал свое 
образование. По возвращ ении был некоторое время 
профессором в  К ракове. Б J510 г., выйдя из ун и вер
си тета , поселился в маленьком городке Ф рауелбурге на 
Висле, где провел всю остальную  жизнь, состоя кано
ником при местном костеле; здесь он непреры вно зан и 
мался астрономическими исследованиями и безвозмездно 
лечил население. Основным достиж ением  К оперника 
является его учение о том, что не земля, а солнце* 
является неподвиж ным центром вселенной. Этим К о
перник порывал с официальны м учением  о земле, 
как центре мира, признававш ем ся католической цер
ковью. Результаты  исследований К оперника излож ены  
в его трактате  «De revo la tion ibns orbium oelestim n» 
(«О вращ ениях небесны х светил»), напечатанн ом  в Р е 
генсбурге в 1543 г. Свое сочинение в печатном  виде 
К оперник увидел только на смертном одре, но это 
обстоятельство, мож ет быть, пзбавило К оперника от 
преследований, которы е католическая церковь воздвигла 
против всех последователей его учения в области 
астрономии.

37. И о г а н н  К  е п л e р — урож енец  Вю ртемберга, 
«3 бедной семьи, учился в Тю бингенском уни верси тете , 
где всецело предавался занятиям  м атем атикой и астро
номией. Б  1594 г., будучи профессором  в Граде, в ы с т у 
пил иечатно с защ итой теории К оперника. Религиозны е 
преследования заставили К еп лера покинуть Грац. 
В 1601 г., по приглаш ению знаменитого астронома Тихо 
Б рахе, он переехал в П рагу  и очень скоро, по смерти 
Б рахе, занял его место в качестве главного астронома 
или'т-очнее астролога при дворе полупомеш анного им пе
р ато р а  Рудольфа II. Здесь он издал важ нейш ие свои 
у ч ен ы е трактаты , в которы х излож ены  о тк р ы ты е  им 
законы  обращения планет вокруг солнца. П осле смерти



Рудольф а И Кеилер был некоторое время профессором 
в Линце; последние годы его ж изни были очень т р е 
вож ны  вследствие буш евавш ей во всех немецких землях 
тридцатилетней  войны и вследствие того, что ему п р и 
ходилось долгие годы защ ищ ать свою мать, обвиненную 
в колдовстве, что могло в то время повлечь за собою 
мученическую  смерть на костре. Одно время Кеплер 
состоял астрологом при знаменитом полководце Валлен
ш тейне. Он умер в 1630 г. в г. Регенсбурге.

38. К а р д а н ,  Длсироламо Кардано, в латинизиро
ванной форме К арданус — итальянский учены й, м ате
матик, медик и философ, родился в П авии в 1301 г . 
учился в П авийском и Падуанском университетах, 
изучая медицину и математику. С І5 3 І г. был проф ес
сором математики в М илане и Болонье, продолжая 
заним аться  врачеванием и составлением астрологиче
ских альманахов и гороскопов. В 157Ü г. был посаж ен 
в тю рьму, подозреваемы й в волшебстве, но в следую 
щем году вы пущ ен на свободу. Последние годы жил 
в Риме. Заним аясь составлением гороскопов, Карда» 
составил и свой собственный, в котором .предсказал 
день своей смерти; чтобы  оправдать свое предсказание, 
он, как  рассказы вали, уморил себя голодом в 1576 году 
К ардан оставил многочисленные учены е тр ак таты . 
В м атем атике его имя связано с откры тием формул 
для реш ения уравнений 3-й степени. Философские воз
зрения его носят пантеистический характер; изложена ;! 
их очень туманно и запутано.

39. П р о м е т е й  — по греческой мифологии сын 
ти тан а  Н ап ета  и предок мифических родоначальников 
отдельны х греческих племен. В первоначальны х п р е д 
ставлениях П рометен является космическим божеством 
огня, родственным Геф есту (лат. Вулкану), Очень рано 
в м ифах и сказаниях вы ступ ает значение П рометея 
как просветителя и благодетеля людей, научивш его их 
пользоваться огнем. П озднее П рометей в представлении 
древних греков стал олицетворением человека во в се 
оруж ии его духовных**дарований, человека, ищ ущ его 
соверш енства, истины  и дерзающего в своем духовном 
соверш енстве вступить в соперничество с богами. П ро
м етей — идеальный ти п  человека в борьбе с природой, 
противопоставляю щ его ее слепым силам ум, изобрета-



толькость « ' хитрость. Сказания о П рометее переданы  
рангіим греческим поэтом Гесиодом, жившим в V III веке 
до h . э. В коротких словах они сводятся к следующему. 
В ы ступал посредником между богами и людьми в во
просе о почестях, которые последние должны были 
воздавать первым, Прометеи стремился реш ить этот 
вопрос в пользу людей, обманув при этом Зевса. П о
следний открыл обман и в наказание лшшгл людей 
«гня. Тогда заступник людеіі П рометен похитил огонь 
с очага Зевса на Олимпе и вернул его людям. В нака
зание Зевс. приковал П рометея к скале, пр» чем орел 
ежедневно прилетал и клевал печень Прометея. От этих 
мучении Прометей был, однако, освобожден Гераклом. 
Борьба с богами и наказание за стремление сделаться 
равным с богами привело писателей гуманистов
X V —XVI вв. к сближению П ром етея с библейским 
Адамом. ЭТИ мысли не чужды и Сирано в его тр ак тате  
о «Луне«.

40. Д е  М о н 6 а з о и был губернатором П ариж а 
в 1649 г., когда Сирано писал своіі трактат. Это имя 
восстановлено по сохранивш имся рукописям. В первом 
печатном издании вместо имени М онбазон стояло имя 
маршала Лопиталя, к тому времени, каж ется, уж е  умер
шего. Издатель критического текста «Государств Луны» 
Иордан полагает, что такая зам ена была сделана во 
избежание компрометирования живущ их современников.

41. Н о в о й  Ф р а н ц и е й  назы валась тепереш н яя 
Канада, точнее земли, прилегавш ие с севера и юга 
к реке св. Лаврентия. Н азвание это  было дано этоіі 
стране французским мореплавателем Ж аком К артье, 
исследовавшим в 1534 г. течение реки св. Л аврентия 
и провозгласившим откры ты е им земли владениями 
Франции. Однако, попы тки колонизовать Новую 
Францию эмигрантами из метрополии начались только 
в первы е годы X V II столетия. П ервы м  губернатором 
Новоіі Ф ранции был Самуил Ш амплен, основавш ий 
г. Квебек, сделавшийся главным городом колонки. 
С 1628 по 1674 г. Н овая Франция находилась в ведении 
частны х компаний, субсидируемых правительством, но 
« губернатором во главе. С 1674 г. колония получила 
окончательную организацию с некоторыми чертами 
самоуправления. П ереселение ф ранцузов в К анаду шло



очень медленно; в 1763 г. при переходе страны  под 
власть Англші ф ран цузское население достигло всего 
60.000 чел. Очень рано стадо сказы ваться враждебное 
отнош ение между Н овой Ф ранцией и леж авш ей к ю гу 
от нее Н овой А нглией, т. е. английскими колониями, 
составивш ими позднее основное ядро С.-А. <!. Ш тато в . 
Вражда эта, объясняемая местны ми причинам» и в то 
ж е время бы вш ая отголоском неприязненны х отнош ении 
обеих метрополии, окончилась завоеванием  Новоіі 
Ф ранции англичанами в 1763 г.

42. М альтийский ры царь Ш арль де М о н м а н ь и  
был губернатором К вебека и Новой Ф ранции в 1636 і .  
Это обстоятельство дало основание некоторым иссле
дователям  творчества Сирано дум ать, что начало ею  
работы  над трактатом  о «Государствах Луны* относится 
ещ е к 30-м годам X Y H  в.

43. I I  е з  у и т  с к и й о р д е н  или «Общество 
И исуса» — самый младший ио времени основания мо
наш еский орден католической церкви, учреж денны й 
в 1534 г. ио инициативе испанца И гнатия Доиолы со 
специальной целыо вести  борьбу со всеми врагами 
церкви и в особенности с отпавш ими от нее проте
стантами всех направлении и толков. Орден очень 
бы стро укрепился и сделался главным орудием так 
наз. католической реакции , охвативш ей во второй по
ловине Х У ! в. больш инство европейских стран и почти 
уничтож ивш ей протестантизм  в романских странах — 
И талии, И спан ии  и отчасти  Ф ранции. В колониях 
иезуи ты  ставили себе задачей христианизацию  ту зем 
ного населения. Этим объясняется их проникновение 
в «Новую Францию* (Канаду) в X YII в., где они очень 
скоро приобрели могущ ественное и влиятельное поло
ж ение настолько, что светская администрация колонии 
была всецело в их руках. Чрезмерное влияние католи
ческого духовенства п в частности иезуитов в К анаде 
не мало способствовало обострению вражды между 
ф ранцузской  колонией и соседними английскими, н асе
ление "которых состояло по большей части  из крайних 
протестантов, выселивш ихся из Европы  вследствие 
преследований со стороны  католиков; это обстоятель
ство имело большое значение в процессе гибели К а
нады , как французской колонии.



44. П т о л е м е й  — знамениты й греческий м ате 
матик, астроном, ф изик и географ , живш ий во I I  веке 
н. э. в А лександрии. Н овостью  в астрономических 
идеях Птоломея было учение о том, что земля им еет 
ф орм у ш ара и что такую  ж е форму имею т солнце 
и звезды , которы е кроме того имею т сф ерическое дви
ж ение. Землю П толомей считал неподвиж ны м  центром  
вселенной, вокруг которого вращ аю тся все остальны е 
небесны е тела. Сочинения П толомея были хорош о 
известны  арабам и от них проникли в Е вропу, став  
основным кодексом астрономии вплоть до появления 
теории К оперника, которая, подтверж дая учен и е П то
ломея о ш арообразной форме земли и о сферическом  
вращ ении небесны х тел, навсегда покончила с усп евш ей  
сделаться традиционной мыслью о земле, как  центре 
вселенной.

45. Т и х о  Б р а х е  — датский астроном, родился 
в 1546 г., умер в П раге в 1601 г., один из основопо
ложников современной астрономии наряду с К оперни
ком и Кеплером. Учился в К опенгагенском  универси
тете . Обладая большими средствами и пользуясь 
поддержкой и покровительством датского короля Ф рид
риха 11, устроил близ К опенгагена на пожалованном 
ему королем острове Гвеен великолепную  по тому вр е
мени обсерваторию «Ураниенборг». После см ерти своего 
покровителя и друга Фридрііха II  Т. Брахе долж ен был 
удалиться из Дании и в 1597 г. переехал в П рагу  
в качестве придворного астронома и астролога импе
ратора Рудольфа И; после его см ерти его м есто  занял 
Кеплер. Т. Брахе оставил несколько сочинений, напи
санны х ло  обычаю того времени па латинском язы ке. 
Его можно считать основателем практической астро
номии; главные его заслуги заклю чаю тся в усоверш ен
ствовании инструментов для наблюдений и '  в чрезвы 
чайной точности вычислений.

46. К а р т е з и а н ц ы  — последователи философии 
Д екарта, фамилия которого, в  латинизованной форме, 
была К артезий.

47. Г а с с е н д и ,  точнее Гассенд, П ьер  —  ф р ан ц у з
ский философ, учение которого имело особенно большое 
влияние на развитие философских идей Сирано, изло
ж енны х последним в его «Государствах Луны;». Гас-



сенди родился в 1 592 г. на юге Франции и был сначала 
преподавателем риторики в г. Дине (Digne)), затем про
фессором философии в Эксе (Аіх в Провансе). Своя 
куре он располагал таким образом, что сначала излагал 
учение Аристотеля, а потом доказывал его ошибоч
ность. Открытия Коперника и знакомство с сочине
ниями знаменитого итальянского гуманиста Джордан» 
Бруно окончательно убедили Гассенди в устарелости 
и неприемлемости Аристотелевой астрономии и физики. 
Результатом было сочинение против Аристотеля, напе
чатанное в Гренобле в 1627 г. Однако, Гассенди приш
лось публично отказаться от этого сочинения, ибо в эти 
годы, когда во Франции господствовала всесильная като
лическая реакдия, нападать на Аристотеля, основные 
идеи которого были издавна признаны и допущены 
католической церковью, было не безопасно; столь же 
не безопасно было выступать защитником учения Ко
перника. Около этого времени Гассенди оставил уни
верситетское преподавание и жил частью в Дине, где 
был каноником кафедрального собора, частью в Париже, 
куда в начале 1640-х годов окончательно переселился 
и занял кафедру математики в Collège royal. В начале 
30-х годов Гассенди ездил в Голландию, где познако
мился с философом Гоббсом. Будучи профессором 
в Париже, Гассенди вступил в печатную полемику со 
знаменитым Декартом, дав кратический обзор учения 
последнего. Во второй половине своей жизни он осо
бенно усердно изучал древнегреческую философию, 
усвоил учение Эпикура и сделался ого приверженцем. 
Как раз в эпоху изучения Эпикура Гассенди читал 
приватные лекции кружку молодых людей, в числе 
которых был и Спрано. В конде жизни он издал два 
сочинения, специально посвящениые любимому фило
софу: «О жизни и учении Эпикура» (1647) и о Изло
жение учения Эпикура» (1649). Однако, основное сочи
нение Гассенди, являющееся изложением его собствен
ного философского учения, проникнутого доктриной 
Эпикура (Syntagma philosopliicum), увидело свет только 
после смерти автора. Гассенди умер в 1655 г. См. о нем 
также во вступительных статьях В. И. Невского иЮ . Г.

48. С а т у р н  и Ю п и т е р  — две самых больших 
планеты солнечной системы. В XVII веке они счита



лись последними составными частями этоіі системы. 
Крайние планеты, входящие в ее состав — Уран 
и Нептун, были откры ты  Герш елеч и Леверрье тплг>ко 
в XIX столетни.

і9. А в р е л и іі А в г у с т »  н 135 'і— î 30} — один из 
самых крупных деятелей ранней христианской церкви 
и один из самых замечательных христианских писа
телей. Нея ;кизш> и .деятельность А вгустина протекла 
в оеп. Африке, в то время одной из самых цветущ их 
провинций римской империи, за исключением немногих 
лет, проведенных Августином в Италии. После моло
дости, проведенной в бурной светской жизни, Августин 
увлекся философией и новыми религиозными учениями; 
около К) лет примыкал к очень распространенной в то 
время дуалистической секте Діанихеев, а затем  принял 
христианство и сделался одним и;: самых энергичных 
его последователей и проводников. Всю вторую  поло
вину своей жизни А вгустин был епископом г. Гиппона 
ш ы не Бон в Африке). В своих многочисленных сочи
нениях, частью полемических н направленных против 
многочисленных христианских сект, частью  догматиче
ских, Августин вы ступает как одни из основополож
ников доктрины христианской церкви в том виде, как 
она определилась в эпоху, когда христианство стало 
религией господствующей.

50. И р о к е з ы  — общее название группы  более или 
менее близких По языку племен краснокожих индейцев 
сев.-восточной части Америки. В XVII столетии -т> 
были очень сравнительно могущ ественные племена, 
составлявшие союз, известный у англичан и французов 
код именем «Пяти наций •. И рокезы  обитали к югу от 
озер Эр» 11 Онтарио и реки св. Лаврентия до устьев 
Гудзона, т. е. до нынешнего Н ыо-Иорка, распростра
няясь с запада на восток от приморских колоний до 
верхней части бассейна Огайо. Политический союз, 
который они составляли, сложился, повидимому, задолго 
до появления европейцев; основание его приписывалось 
легендарному вождю Гаиавате. Сравнительно с другими 
туземными племенами ирокезы отличались большим 
культурный развитием и организованностью. О чутив
шись как раз между английскими колониями на востоке 
и юго-востоке и французскими на севере, ирокезы, ведя



борьбу с темп и другими, были втян уты  и в борьбу 
англичан с ф ранцузам и, чащ е всего вы ступ ая  на сто
роне первы х. С точки зрения канадских ф ранцузов того 
времени ирокезы  обычно представлялись как элемент 
враж дебны й. Европейская колонизация вы теснила иро
кезов с их старых м ест ж ительства; небольш ие уц е
левш ие их остатки сохранились в сопредельных местно
стях С. Ш тато в  и К анады .

51. Рассказы вая о кострах И вановой ночи (24 июня), 
автор  имеет в виду общ ераспространенны й по всей 
Е вроп е обычаи, являющийся переж итком  древнего я зы 
ч ества и перенесенны й европейскими колонистами 
в А мерику.

52. П о библейским сказаниям земпой рай нахо
дился в М есопотамии и был орош аем реками Тигром 
и Евф ратом .

53. Древо ж изни — по библейским сказаниям нахо
дилось в земном раю ; его плоды, вкуш аем ы е человеком., 
избавляли последнего от болезни и смерти.

54. E  h о X — по библейским сказаниям — потомок 
Сифа, сы на А дама и Евы, седьмой патриарх, считая 
от Адама, и дед Н оя. О нем рассказы вается, что он 
«ходил перед богом», т. е. стремился к вы сш ей чистоте 
и святости; в награду  за это он был освобожден от 
вы званной грехами прародителей смерти на земле 
и ж ивы м взят в рай.

55. И л и я  — ветхозаветны й пророк, жизнь и деятель
ность которого излагается в 3-й и 4-й «Книгах Ц арств». 
Современник израильского царя А хава И лия рисуется 
как ревностны й защ итник культа И еговы  против на
воднявш их П алестин у  финикийских культов. Сказания 
о нем говорят, что  в конце ж изни он был ж ивы м взят  
на небо на огненной колеснице.

56. И  о а н н —один из 12 апостолов, переж ил ксех 
остальны х своих товарищ ей и, после долгого заточения 
н а  острове П атмосе, умер в конце I  в е к а н . э. в г. Э ф есе, 
где имел очень много учеников и последователей. Л е
генда о том, что он был взят ж ивы м в рай , распро
странилась значительно позднее, и вероятнее всего 
восходит к каким-нибудь апокрифическим сочинениям.

57. П о библейским сказаниям еврейский праотец  
И аков, внук А враам а п сын И саака, видел во сне ле-

С и р а н о  д е  Б е р ж е р а к



стницу, поднимавш ую ся от земли на небо к престолу 
И еговы .

58. В е с ы  — одно из двенадцати зодиакальны х соз
вездий.

59. Г о р о с к о п  — предсказание о судьбе человека 
на основании данны х астрологии. В общем смы сле 
гороскопом называлось полож ение светил в момент 
рож дения данного лила. Ч тобы  зн ать  судьбу человека, 
надо было уметь определить его гороскоп. Для этого 
приходилось прибегать к очень слоз&ньш вы числениям , 
которы е сами но себе не мало способствовали успехам  
астрономических знаний. Л аж е знам ениты е астроном ы  
X V I и XVII вв., напр., Тихо Б рахе и К еплер, зан и м а
лись составлением гороскопов. В специальном значении 
слово гороскоп означало точку эклиптики, восходящ ую  
в момент рож дения данного лица. Н ачи ная от этой 
точки, небо делилось на 12 равны х частей, им еновав
ш ихся «домами». Определив полож ение небесны х све
тил в 12 «домах» в момент рож дения человека, опреде
ляли, на основании этого полож ения, главнейш ие ф ак ты  
ж изни и время см ерти человека.

60. Л ю д о в и к  С п р а в е д л и в ы й —эпитет ,  п р и 
лагавш ийся к королу Лю довику Х ІИ  в оф ициальны х 
сочинениях панегирического характера . Сторонники м не
ния, что сочинение Спрано было задумано, и даж е м ож ет 
бы ть частью  написано, гораздо р ан ее  1650 г., ссы 
лаю тся на это упоминание о Лю довике Х Ш  в подтвер
ж дение своих догадок.

61. А х а в  — мифическое имя дочери Ноя, не встр е
чаю щ ееся в книге Бы тия.

62. Плоды древа «мудрости» или древа «познания 
добра и зла», росш его в земном раю, сообщали по 
библейским сказаниям вкуш авш ем у их познание всех 
вещ ей

63. Е л  и с е  й —ветхозаветн ы й  пророк, деятельн ость  
которого относится к IX — V III вв. до и. э- и изло
ж ен а в 3-й «Книге Ц арств». Елисеи был учеником  и 
последователем Илии и продолжал его дело, ведя борьбу 
против последних царей  израильского царства, преем 
ников Ахава. С его именем связано развитие т а к  наз. 
пророческих школ, в которы х под руководством  п р и 
зн ан н ы х и известны х своей деятельностью  народн ы х



вождей — пророков воспиты вались молодые люди, про
долж авш ие дело своих учителей. -

6Ф. Э с к у л а п  — греческое название А склепий — 
древне-греческий бог врачебного искусства, культ ко
торого проник в Рим в I I I  в. до н. э. К ак в " Греции, 
так  и в Риме ЭскУлап у  были посвящ ены  змеи, разво
димы е в его храмах. Отсюда, вероятно, и позднейш ее 
предание, приводимое здесь.

65. Вероятно им еется в виду П ублий Корнелий 
Сдипион А фриканский, победитель Ганнибала, ум ер
ший около 183 г. до н. э. и стоявш ий во главе куль
турного двия!ения в сторону греческой образованности, 
или П. Корнелий Сципион Эми-*иан (185—129 г. до н. э.), 
разруш итель К арф агена и представитель того же куль
турного направления.

66. Н есомненно имеется в виду А лександр М акедон
ский (356—323 г. до н. э-). П роисхождение предания 
о змеях загадочно и неясно.

67. К  а р л М а р т е л л  — майордом или правитель 
франкских королевств А встразип и Н ейстрии (Зап . 
Герм ании и Сев. Франции), с 715 до 741 г. известны й 
своими победами над арабами, проникш ими в 730-х гг. 
из И спании во Ф ранцию. Бы л очень нелюбим духовен
ством за крутую  политику по отнош ению  к высш им 
духовным лидам. Отсюда, моя:ет бы ть, следует объ
яснять  возникновение легенды о змеях.

68. Э Д У а р д А н г л и й с к и й — неясно, о каком 
короле Англии здесь мож ет итти  речь; предполож и
тельно можно думать, что  имеется в виду Эдуард II  
(1307— 1327), приобревш ий при жизни сильную н ена
висть как со стороны дворянства, так, особенно, со 
стороны  духовенства.

69. М о и с е й — еврейский вождь и пророк, с именем 
которого связаны  еврейские предания о выходе из 
Е гипта. Ж изнь его и деятельность следует относить 
к X III—X II вв. до н. э. С именем того ж е М оисея свя
зано предание о составлении 5 древнейш их и основ
ны х частей  Библии, так  назы ваемого «Пятикнижия» 
(Книги Б ы ти я, Исход, Левит, Ч исл и Второзакония). 
В первой из этих зап исан ы  космогонические сказа
ния евреев и сказания о последующ их временах до 
переселения их в Египет. Это последнее обстоя



тельство имеет в виду Сирано, ш утливо говоря устами 
пророка Илип, что  Адам и все его потомки, п ер еза 
были все о сотворении мира и не помнили об этом  до 
Моисея.

70. A p х а н г е л—привратник рая: имеется в  виду 
архангел Михаил, по библейским сказаниям вождь не
бесного воинства в борьбе с темными силами ада; ему, 
между прочим, поручено было изгнание Адама и Евы  
из рая.

71. 11.000 д е в .  И ронический намек на 11.000 дев 
мучениц, время и обстоятельства ж изни которы х неиз
вестно, но которые были предметом особого почитания 
в П рирейнских странах и отчасти в восточной Ф ранции.

72. С и p е н ы, ф а в н ы ,  с а т и р  ы. Было бы, каза
лось, логичнее, если бы автор упомянул здесь не об 
этих мифических сущ ествах, созданных ф ан тазией  
древних греков, а о кентаврах, представлявш их по

/воззрению  древних греков приблизительно такое же 
[ соединение лошади и человека, какое мы находим у из- 
і ображаемых Сирано обитателей луны .

73. Д е м о н  С о к р а т а .  П онятие «демон» у  древ
них греков вообще означало сущ ество, обладающее 
сверхъестественной силой, принадлежащ ее к невиди
мому миру и имеющее влияние на жизнь и судьбу 
людей. В выражении одного из древнейш их греческих 
философов — Фалеса, что «все полно демонов», можно 
видеть точное отраж ение взглядов первобытной рели
гии всех народов, которая на стадии анимизма населяла 
весь мир такими сверхъестественными сущ ествами, 
частью  почитая в них душ и умерш их предков, частью  
олицетворяя в них силы природы. Д альнейш ая эволю
ция понятия «демон» у. греков стоит в тесной связи 
с общей эволюцией древнегреческой религии. С одной 
стороны, с обособлением понятий о высш их олимпий
ских божествах, державш их в своих руках судьбы мира, 
под демонами стали подразумевать различны е низш ие 
духи и полубожества. По Гесиоду, напр., дем оны — это 
умерш ие люди золотого века: когда земля сокры ла их в 
своем лоне, воля всемогущего Зевса, рассеяв их по всему 
земному шару, сделала их хранителями смертных людей. 
С другой стороны, под демонами стали постепенно ра
зум еть добрых или злых духов, непосредственно влияв



ших на жизнь людей. Это представление вытекало из 
культа и почитания умерших. Потомки находятся под 
покровительством предков, ставш их демонами; но если 
умерш ий был злым человеком, то он естественно пре
вращался в злого демона и обратно, человек добрый по 
смерти становился добрым демоном. Замечаемое в жизни 
людей преобладание благополучия или несчастия при
вело к  новому видоизменению идеи демона — к пред
ставлению об особом демоне, которы й при самом 
рождении дается человеку на всю его жизнь и своим 
характером определяет его судьбу; счастливый чело
в е к — тот, кто при рождении получил доброго демона. 
Греческая философия очень рано усвоила себе идею 
демонов и много способствовала дальнейшему ее раз
витию. Очень большое значение отводил демонам и 
Сократ, который признавал, что он сам находится под 
постоянным и непосредственным воздействием сос гояв- 
шего при нем демона. По свидетельству учеников Со
крата, Іілатона и Ксенофонта, Сократ говорил, что 
«его демон» влиял не только на его волю, но и внеш 
ним ощ утительным образом, в такой форме, которую  
может быть можно сравнить с тем, что в современных 
понятиях называется галлюцинациями. Все свидетельства 
о Сократе, сохраненные его учениками и последовате
лями, сходятся в том, что «демон Сократа» по мнению 
самого философа, был постоянным и действенным с п у т 
ником его жизни п его деятельности как философа. Об 
этом-то «демоне Сократа* и говорит Сирано, делая из 
него своего собственного покровителя в лунном мире.

74. Ф и в ы  — главный город греческой области Бео
тии, получивший в IV  веке перед македонскими завое
ваниями на очень короткое время руководящее влия
ние на общие греческие дела.

75. Э п а м и н о н д — греческий полководец п полити
ческий деятель IV  века до н. э., своею деятельностью 
доставивший родному городу Фивам, до тех пор не 
имевшему большого значения в общегреческих делах, 
первое и руководящее место среди греческих госу
дарств и сломивший вековую гегемонию Спарты. С его 
смертью в 362 г. значение Фив снова упало, благодаря 
чему открылся путь для прямого вмеш ательства М аке
донии во внутренние дела- Греции.



76. М а р к  II  о р л и іі К а т о  и, обыкновенно н а зы 
ваемы й Младшим или Утическим, в отличие от своего 
прадеда, современника второй П унической войны . 
Римский политический деятель, род. в 95 г. до н. э. 
Всю жизнь оставался сторонником республиканской 
партии. Этпм объясняется его упорная борьба против 
стремившегося к диктатуре Ц езаря. В 44 г. до н. э- 
Катон, находясь в Африке, в городе У тике, лишил 
себя жизни, узнав о победе Ц езаря над республикан
ским войском. Спрано делает демона Сократа руководи
телем Катона и после его смерти—другого республикан
ского вождя — Брута.

77. М а р к  Ю н и й  Б р у т  (79—42 до н. зять  
Катона Утпческого, римский политический деятель и 
вождь республиканской партии. Глава заговора проти в 
Ц езаря, приведшего к убийству последнего в 44 г. 
В 42 г., после поражения руководимых им республи
канских войск при Филиппах, в Македонии, лишил 
себя жизни.

78. Объединяя в этом перечне античны е мифологи
ческие образы с созданиями народной ф антазии новых 
народов и отожествляя с ними и «демона Сократа», Си
рано в сущности верно отраж ает воззрения, слож ив
ш иеся в раннее средневековье под влиянием христиан
ской церкви: все низш ие сверхъестественны е сущ ества, 
созданные языческими мифологиями,превратились в цер
ковном миросозерцании в злых духов. Не разделяя этого 
взгляда, Сирано, однако, признает внутреннее родство 
всех образов, созданных ф антазией различных народов.

79. Ю л и й  Ц е з а р ь  О к т а в н а н А в г у с т  
(ум. в 14 г. н, э .)— племянник и приемный сын Ц езаря , 
продолжатель его дела, окончательно установивш ий 
в Риме единоличную власть, сохранив, однако, внеш 
нее значение прежних республиканских учреж дений.

80. H  e р о н К л а в д и й  Д р у з  — пасы нок имп. 
А вгуста и младший брат имп. Тиберия. И вестен своими 
походами из Галлии в Германию. Во время этих похо
дов Д руз переш ел за  Везер и проник так  далеко 
в Германию, как после его не проникал ни один ри м 
лянин. «Демон Сократа» говорит, что он запрещ ал 
Д р у зу  итти в Германию; объяснение такой мысли, вла
гаемой Сирано в у ста  «демона», надо искать в том,



что демон предостерегал Друза. Последний умер, упав 
с лошади, при обратном походе из Германии.

81. Л и в и я  — вторая жена имп. Августа, мать 
Друза и имп. Тиверия.

82. А г р и п п а  (Корнелиус-Генрих) Н еттесгеймский— 
немецкий гуманист, врач, философ, особенно склонный 
к мистике и алхимии. Родился в Кельне в I486 г. Ч асто 
и много переезжал из одной местности в другую; не
которое время жил в г. Доле в области Ф ранш-Конте, 
входившей в то время в состав владений имп. Карла V, 
но обвиненный в ереси, принуж ден был уехать 
в Англию. После этого преподавал богословие в Кельне; 
затем отправился в Италию, где служил в военной 
службе. Снова вернувш ись в Германию, издал сочине
ние «О недостоверности и тщ ете наук», в котором зло 
смеялся над тогдашним состоянием наук. Снова обви
ненный в ереси, бежал во Францию и поселился в Гре
нобле, где умер в 1538 г. У современников и ближай
ших следующих поколений А гриппа приобрел славу 
великого чародея и волшебника.

83. Т р и т е м с к и й а б б а т .  Здесь разумеется гу
манист Иоганн Гейденберг (Heidenberg), известный под 
именем Иоганна Трптгейма, Триттенгейма иди Трите- 
миуса, от селения Триттенгейм близ Трира, где он 
родился в 1462 г. В молодости учился в Гейдельберге 
и Трире, где среди его учителей был знаменитый гу
манист Рейхлин. В 1482 г., странствуя пешком, укрылся 
от вьюги в бенедиктинском монастыре Ш понгейм, где 
и постригся в монахи. С 1483 г. был аббатом; позднее 
перешел настоятелем в один из монастырей г. Вю рц
бурга, где и умер в 1516 г. Известен как крутой реф ор
матор внутренней дисциплины управляемых им мона
стырей. К ак учены й гуманист собирал рукописи 
и кніііи : в Ш понгеймском монастыре при его появле
нии было всего 14 рукописей; когда Тритемий покинул 
его, в монастырской библиотеке было 2000 книг и ру
кописей. В составленных им хрониках—Ш понгеимской 
и Гирсауской (о происхождении Франков) он пользо
вался источниками, позднее утерянными. И звестен 
Тритемий такж е и как библиограф: ему принадлежит 
«Книга церковных писателей» с данными о 963 авто
рах и «Каталог знаменитых мужей Германии (303 лица).



Однако, особенно прославился Тритемий ещ е при 
ж изни изобретенным им криптограф ическим  письмом, 
получивш им ш ирокое распространение. Это обстоятель
ство приобрело ему славу оккультиста и колдуна, каким  
его здесь и разумеет автор.

84. Первое известие о докторе Ф а у с т е  восходит 
к  упом янутом у вы ш е аббату Тритемию , которы й  
в 1507 г. писал своему другу о некоем маге и чародее 
Сабеллике, прозванном Ф аустом, предостерегая  от его 
ш арлатанств. Точных сведений о ж изни этого лида не 
сохранилось, но уж е в XVI столетии ходили о нем 
баснословные рассказы , сводивш иеся к тому, что 
Ф ауст в молодости учился в К ракове, затем  продал 
душ у чорту, заклю чив с ним договор, написанны й 
кровью. 24 года Ф ауст вел веселую  и разгульную  
ж изнь, сопровождаемый чортом в виде лош ади или 
собаки, переезж ая с м еста на место по средней 
Европе. Под конец чорт умертвил Ф ауста каким-то 
уж асны м образом. Л егенда о Ф аусте впервы е была 
издана в  1587 г.; в ней кроме стремления к м атериаль
ным благам, связь Ф ауста с чортом уж е объясняется 
с его стороны такж е ненасы тною  жаждой знания. 
I I  позднее история Ф ауста неоднократно служ ила 
предметом обработки, пока э т а  полулегендарная лич
ность не получила окончательного оформления в про
изведении Гёте.

85. Л  а - Б  р о с с, П ьер, —  лгобимед ф ранцузского 
короля Филиппа III  (1270—1285), управлявш ий его 
двором. В 1285 году был обвинен в отравлении стар
ш его сы на короля посредством волш ебства и казнен. 
О нем осталось воспоминание как о кудеснике и чаро
дее. В первой половине XVII в. во Ф раниии два р а з 
личны х Ла-Бросса подвергались обвинению в чаро 
действе.

86. Здесь имеется в виду или Ц езарий  Гейстербах- 
ский или Ц езарь Н острадамус. Ц . Гейстербахский, 
дистерш іанский монах, настоятель м онасты ря в Гейстер- 
бахе близ Кельна, род. около 1180 г., умер около 1240 г. 
Среди многочисленных его сочинений, написанны х на 
средневековом варварском язы ке, особенной известностью  
пользовались «Беседы о чудесах»— сборник рассказов 
о необы чайных событиях и явлениях, о которых при*



ш лось слы ш ать автору. В «Беседах» заклю чается очень 
богаты й м атериал для характеристики настроения и 
мировоззрения современной автору эпохи. Б еседы  соз
дали Ц езарию  прочную  славу мага и кудесника. 
Ц . Н острадамус (1505—1566) — ф ранцузский астролог, 
составитель гороскопов, праобревш ий ш ирокую изве
стность; был придворным врачем  ф ранд. короля 
К арла IX .

87. Р о з е н  к р е й д  е р  ы — члены  тайного общ ества, 
возникш его в начале X V II в. Они ставили себе целью 
всестороннее улучш ение состояния церкви и государ
ства и достиж ение благосостояния отдельных лиц. 
О снователем союза розенкрейцеров был Иоганн Андреэ; 
в одном из изданных им анонимных памф летов А ндреэ 
рассказы вает  о некоем немецком дворянине Розен- 
крейце, который будто бы ездил в 1378 г. на восток и 
там  от индийских мудрецов узнал тайн ы  философского 
камня и жизненного э-іексира. В действительности под 
Розенкрейцем А ндреэ подразумевал самого себя. В своих 
сочинениях и снош ениях он употреблял печать  в виде 
А ндреевского креста (намек на его имя) с четы рьм я 
розами, откуда произош ли и эмблема позднейш их 
розенкрейцеров и самое их название. П ервоначальны е 
розенкрейцеры , члены братства, учрежденного Андреэ, 
пе были особенно ясно вы раж енны м и мистиками; боль
шого распространения это братство не получило, так  
как этому мешала изнурявш ая Германию тридцатилет
няя война. В 1622 г. в Гааге возникло другое братство 
розенкрейцеров, довольно быстро распространивш ееся 
в Голландии, Германии и Италии; в этом общ естве 
мистика и алхимия стояли на первом плане. Вероятно 
именно этот союз «И стинных Розенкрейцеров», как 
они себя называли, и имеет в виду Сирано.

88. Ф о м а  К а м п а н е л л а  — итальянский монах и 
философ с ясно вы раж енны ми симпатиями к комму
низму, родился в К алабрии в 1568 г., юношей посту
пил в доминиканский орден. Его свободомыслие в во
просах веры  заставило его беж ать с родины. В 1598 г. 
он был захвачен в Н еаполе и обвинен в ереси, колдов
стве и в заговоре, имевшем целью ниспровержение 
испанского влады чества и провозглаш ение республики. 
О суж денный инквизиционным трибуналом к пожизнен-



ному заключению, он провел в тю рьме 27 лет слишком, 
пока не был вы п ущ ен  в 1626 г. на свободу, благодаря 
вм еш ательству п ап ы  У рбана У III. В 1634 г, при под
держ ке французского правительства К ам панелла п е р е 
ехал во Францию, где умер в 1639 г., получая пенсию  
от кардинала Ришелье. Больш инство сочинений н а п и 
сано им в тюрьме. Самым зам ечательны м  из них 
является утопический трактат  «Государство Солнца», 
где изображ ается идеал государственной и общ ествен
ной жизни. Н аселение ведет «философскую ж и зн ь  
в коммунизме», имея все общее, не исклю чая ж ен . 
С уничтож ением собственности исчезаю т пороки. Р а
боты производятся коллективно; продолж ительность 
рабочего дня — 4 ч аса  и мож ет бы ть ещ е сокращ ена 
при дальнейш их технических усоверш енствованиях, 
которы е Кампанелла предвидел в будущ ем: так  н ап р ., 
он предвидел появление кораблей, которы е будут д в и 
гаться при помощи внутренних механизмов. В «Госу
дарстве Солнца» Кампанелла видел прообраз будущ его 
всемирного государства. Идеи К ам панеллы  оказали 
огромное влияние на философское м ы ш ление Сирано.

89. И н к в и з и ц и я  — «розы скание еретической 
порчи» (inquisitio h ae re ticae  p rav ita tis) или «святое 
учреж дение»—особое учреж дение католической церкви, 
имевш ее целью розы ск, суд и наказани е еретиков. 
Борьба с еретиками велась церковью с очень раннего 
времени. С XIII в. инквизиция принимает характер  
постоянного учреж дения и м а л о - п о - м а л у  становится 
одним из самых могущ ественны х органов католической 
церкви, оставаясь им до Х Ѵ Ш  и начала X IX  в. 
В И талии временем наибольш его развития действия 
инквизиции является время так  наз. «католической 
реакции», вторая половина ХУ1 и первая  половина 
Х У ІІ в., т. е. как раз время, на которое приходится 
деятельность  Кампанеллы, павш его ее ж ертвой в 1598 г. 
и осужденного на пож изненное заклю чение.

90. Л а м о т  - л е - В а й е, Ф рансуа (1588--1672),— 
ф ранцузский писатель из судейской семьи; сначала 
предназначался к судебной карьере, но с 30-летнего 
возраста предался литературны м  занятиям , оставаясь, 
впрочем, скорее любителем, нежели проф ессиональны м  
писателем . В 1640 г. написал «О пыт о воспитании до-



фина», что дало ему кресло во французской академии и 
место воспитателя дофина, позднее короля Людовика X IV . 
К абинетный писатель и скептик в религии, он, однако, 
сумел остаться вне всяких подозрений в этой все еще 
опасной в то время области. Автор ряда философско- 
публицистических сочинений, теперь  забытых, Ламот 
был представителем скептических традиции, шедших 
от М онтеня.

91. Т р и с т а н  л’Е р м п т, Ф рансуа (1601—1655)— 
французский драматический писатель. Молодость про
вел очень бурно и за поединок принуж ден был даже 
бежать в Англию. Позднее быд помилован и служил 
при дворе герцога Гастона Орлеанского, брата Людо
вика X III. Всю свою ж нзвь имел репутацию  от
чаянного игрока и вероятно на этой почве познако
мился и сблизился с Сирано. Н аписал ряд трагедий, из 
которых одна, «Марианна», имела большой успех и з а 
ставляла сравнивать автора с знаменитым Корнелем. 
С 1643 г. был членом франц. Академии.

92. Д и о г е н —греческий философ-циник (414—323), 
ученик Антисфена, последователя Сократа. Антисфен, 
понимая односторонне учение Сократа, цель жизни 
видел в добродетели, а добродетель—в полном воздержа
нии от всего. Диоген не прибавил ничего к учению 
А нтисфена, но сам своего жизнью довел его до край
ности. На этой почве еще в древности возникло мно
жество анекдотических рассказов о Диогене, из кото
рых многие были чистыми выдумками. Один из таких 
анекдотов описывал встречу Диогена с Александром 
Македонским и заключался в том, что первый, в о т 
вет на обещание македонского царя исполнить вся
кую его просьбу, попросил его не загораяш вать ему 
своей фигурой солнечного света.

93. И н к у б ы  — проявление античных п средневе
ковых суеверий: духп, близко похожие на русских до
мовых.

94. Под дурным богачем разумеется богатый, выве
денный в евангельской п ри тче  «о богатом и Лазаре». 
Богатый, весь день заполняющий пирш ествами, про
тивополагается бедняку Лазарю, лежащему у ворот 
его дома и стремящемуся питаться хотя бы крохами, 
хтадагощпми со стола богача.



95. Г о р т е н з и й  — комическое действую щ ее лицо 
в хорошо известном и много читавш емся в Х У ІІ в. 
романе Ш арля Сореля «Франсион». П ервое издание 
его выш ло в 1622 г. Это место тр ак тата  Сирано пока
зы вает, что автор не только был хорошо знаком с про
изведением Сореля, но и делал из него некоторы е 
заимствования.

96. Маленький испанец, товарищ  Сирано по заклю 
чению в клетке — не кто иной как Доминго Гонзалес, 
герой «П утеш ествия на луну» Ф ренсиса Годуина, на
печатанного в Ш отландии в г. П ерте, в 1638 г., и 
переведенного на ф ранцузский язы к Ж аном Бодуеном 
в 1648 г. О взаимном отношении сочинения Годуина и 
трактата Сирано — см. вступительны й очерк Ю. Г. 
«Биография Сирано и очерк его творчества».

97. А р и с т о т е л ь —один из величайш их философов 
древней Греции (384—322 до н. э.). Творец самой закон
ченной и совершенной идеалистической системы древне
греческой науки и первы й основоположник настоящ его 
естествознания. Н е имея возможности изложить здесь 
основные черты  учения А ристотеля, для чего потребо
валось бы слишком много места, мы ограничимся лиш ь 
кратким выяснением причин упорного отрицательного 
отнош ения Сирано к Аристотелю . У чение А ристотеля, 
культивировавш ееся его последователями в течение 
столетий, не было забыто или отвергнуто целиком, 
когда античное научное мировоззрение уступило место 
новым идеологиям. Так некоторые стороны доктрины  
А ристотеля разрабатывались арабскими и еврейскими 
философами в И спании. Не осталась чуя«дой восприя
тию некоторых сторон А ристотелева учения и хри
стианская церковь, ß  особенности значительную  роль 
в развитии христианского богословия оказала логика 
Аристотеля. Логические формы А ристотелизма были не 
только приняты  христианской церковью, но материал, 
почерпнуты й из Аристотелевских учений и взяты й ч а 
стью непосредственно, а в еще более сильной степени из 
переработки этих учений испанскими арабами и 
евреями, лег в основу всей системы богословско-фило
софских учений средневековой католической церкви и 
всей системы схоластического преподавания их. У ж е 
к Х Ш  в. католическая церковь настолько прониклась



солидарностью с древнегреческим философом, что при
знавала его (и одного его среди мыслителей античного 
мира) за величайший авторитет по всем вопросам 
науки, кроме вопросов непосредственно касавшихся 
догматов христианской церкви. В частности католиче
ская церковь сделала своими и мнения Аристотеля 
в вопросах естествознания. Когда в эпоху возрождения 
наук и зарождения торгового капитала в Европе снова 
стали изучать древнегреческих философов в подлинни
ках, то произошло следующее. Непосредственное зна
комство с Аристотелем показало с одной стороны, что 
А ристотель средневековой схоластики был не подлин
ным Аристотелем, а с другой стороны, что научные 
мнения его, передовые и новые для его времени, ока
зались устаревш ими и неприемлемыми для новой науки, 
пошедшей самостоятельным путем. Отсюда некоторое 
развенчание Аристотеля у ученых и философов
X V I—Х У ІІ веков. Что же касается католической 
церкви, то она попрежнему окружала почитанием, и 
продолжала признавать авторитет ею самою созданного 
лж е-А ристотеля и на лже-А ристотельских учениях 
воспитывать молодые поколения в школах. Сирано про
шел именно такую школу, а позднее познакомился 
с критическими мнениями современных ему философов 
о настоящ ей философии Аристотеля. Этим объясняется 
то враждебное и презрительное отношение к великому 
греческому философу, которое неоднократно замечается 
в его «Государствах луны».

98. П е р и п а  т е т и к и —последователи философии 
Аристотеля, составлявшие школу, непрерывно суще
ствовавшую в течение почти восьми веков. Название 
происходит от греческого термина «крытый ход» или 
«крытая галлерея». Такими галлереями был' окружен 
сад в Афинах, в котором собирались ученики и после
дователи Аристотеля в IV —II вв. до н. э.; галлереи 
служили местом прогулок и философских бесед. В дан
ном месте трактата Сирано под «перипатетиками» 
подразумеваются глухие к голосам современности 
люди, продолжающие держаться средневековой лже- 
Арпстотелевской схоластической философии.

99. Н е считая Геракла и Ахилла, возраст которых 
по мифичности этих лиц не может быть учтен, утвер



ж дение Сирано правильно только относительно А ле
ксандра М акедонского, умерш его 33 лет; Эпаминонд умер 
в возрасте около 50 лет, Ц езар ь—56.

100. П од 7-ю мудрецами Греции разум елась груп па 
лиц, принадлеж авш их большей частью  к дорическому 
племени п живших в Y I I—У І вв. М ысли свои они 
излагали в кратких изречениях, частью  переданны х 
позднейш ими авторами. Это были П и ттак  из М ити- 
лены  на о. Лесбосе, Солон А финский, Клеобул с о. Ро
доса, П ериандр Коринфский, Хейлон, эф ор из С парты , 
Ф алес М илетский и Б иас из П риэн ы  в Малой А зии.

101. Король Римский, или король Римлян—ти тул  
наследника «Римского им ператора германской нации».

102. Г а й  К а с с и й  Л о н г и  н —римский политиче
ский деятель, сторонник республики, долголетний п о
литический враг Ц езаря и, вместе с Брутом , глава з а 
говора, приведш его к убийству Ц езаря  в 44 г. до н. э, 
Кончил ж изнь самоубийством после пораж ения р есп у 
бликанских войск при  Ф илиппах в 42 г.

103. П а р к  и—первоначально три  латинские богини, 
покровительствовавш ие рождению человека; позднее 
они слились с тремя греческими бож ествами «мойрами», 
из которы х одна была божеством рож дения, д р у гая — 
ж изни, третья — смерти. И х обы чное изображ ение 
в виде трех прядущ их женщ ин восходит к Греции и 
было воспринято в Риме.

104. Трудно сказать, на чем основано такое мне
ние Сирано о знаменитом К арф агенском  полководце 
Аннибале.

105. Л а и с а—имя двух знамениты х греческих гетер, 
живш их в У  и IV  вв. до н. э-

106. М есто, показы ваю щ ее, что Сирано ко времени 
окончания «Государств Луны» уж е работал над своим 
вторым утопическим трактатом .

107. Длинное рассуж дение о значении длинного 
носа у обитателей луны  мож ет отраж ать некоторы е 
биографические черты  Сирано. Его собственны й длин
ны й нос, повидимому, действительно привлекал вним а
ние современников; сам Сирано с повы ш енны м  само
любием относился ко всяким намекам относительно 
своего носа и по этом у поводу неоднократно дрался 
на дуэли.
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